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Safety information

@ For your safety and correct operation of the appliance, read
this manual carefully before installation and use. Always keep
these instructions with the appliance even if you move or sell
it. Users must fully know the operation and safety features of
the appliance.

Correct use

* Do not leave the appliance unattended during operation.

+ The appliance is designed exclusively for domestic use.

+ The appliance is designed exclusively for indoor household use.

* The appliance must not be used as a work surface or as a
storage surface.

* Do not place or store flammable liquids, highly inflammable
materials or fusible objects (e.g. plastic film, plastic,
aluminium) in or near the appliance.

* Watch out when connecting electric appliances to sockets
nearby. Do not allow connecting leads to come into contact
with or to catch underneath the appliance or hot cookware.

+ Do not do repairs yourself to prevent injury and damage to the
appliance. Always contact your nearest IKEA store.

Child and vulnerable people safety

+ This appliance can be used by children aged from 8 years and
above and persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved.

+ Keep all packaging away from children. There is a risk of suffocation.

+ Keep children away from the appliance while in operation as
when not in use.

+ Children less than 8 years of age shall be kept away unless
continuously supervised.

+ Children shall not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children without supervision.
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/A Warning! Activate child lock to avoid small children and pets

unintentionally switching the appliance on.

General safety

Keep ventilations openings, in the appliance enclosure or in
the built-in structure, clear of obstruction.

Do not touch the panel when the residual heat indicator is still
litin order to prevent injury.

Do not insert any object into the induction hob during
operation to prevent electric shock.

Do not wrap the cord around the neck to prevent strangulation
hazard.

A steam cleaner is not to be used for cleaning the appliance.
Metallic objects such as knives, forks, spoons and lids should
not be placed on the hob surface since they can get hot.

After use, switch off the hob element by its control and do not
rely on the pan detector.

This appliance is not intended to be operated by means of an
external timer or separate remote-control system.

Care should be taken to avoid touching heating elements.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, the Authorised Service Centre or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard. Please contact
nearest IKEA store.

A WARNING: If the surface is cracked, switch off the appliance

to avoid the possibility of electric shock. Please contact
nearest IKEA store.

A WARNING: The appliance and its accessible parts become

hot during use.

A WARNING: Unattended cooking on a hob with fat or oil can

be dangerous and may result in fire. NEVER try to extinguish
fire with water, but switch off the appliance and then cover
flame e.g. with a lid or a fire blanket.
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Safety instruction

Installation

A
A

Manufacturer is not responsible for any injury to
persons and pets or damage to property caused by
failure to comply following requirements.

Caution! To proceed with the installation refer
to the Safety Information.

Warning! Installation process must follow the
laws, ordinances, directives and standards
(electrical safety rules and regulations, proper
recycling in accordance with the regulations,
etc.) in force in the country of use!

Avoid installing the appliance next to doors and
under windows as hot cookware may be knocked
off the hob when doors and windows are opened.
Make sure that the appliance is not damaged
because of transport. Do not connect a damaged
appliance.

Do not install the appliance if it is damaged during
the transportation.

Do not connect the hob with extension cords and do
not place the hob with cord across working areas.
Do not change the specifications or modify

this product. Risk of injury and damage to the
appliance.

A Warning! Carefully obey the instructions for

electrical connections.

Electrical connections

Before connecting, check that the nominal
voltage of the appliance stated on the rating
plate, corresponds to the available supply voltage.
Also, check the power rating of the appliance and
ensure that the home's electrical installation is
suitably sized to suit the appliance power rating
(refer to the Technical data chapter).

The rating plate is located on the lower casing of
the hob.

Warning! Risk of injury from electrical current.
* Loose and inappropriate plug and socket
connections can make the terminal overheat.

Before Use:

Please pay attention to the following instructions
before use.

Please use the standard main power supply socket,
and regularly check the socket to prevent any
damage.

Do not open the appliance by yourself or any
unqualified person. Only repair the appliance by its
service agent or similarly qualified technician.
Please check with the power cord and plug. If the
power cord or plug is damaged, please do not use
the appliance. Do not pull out the plug with wet
hand.

Do not use the extension power cord, and please
use the main power supply socket only.

If the appliance is not in use for a long period of
time, please turn on the appliance to stabilize the
electronic component for 10 minutes first. Then,
you can start to operate the appliance.

Do not use the appliance near water, fire or damp
area. The appliance is intended to use in indoor
household ONLY.

Remove all packaging, stickers and film remove the
appliance before the first use.

Switch the cooking zones off after each use by its
controls and do not rely on pan detector.

Risk of burns! Do not place objects made of metal,
such as knives, forks, spoons and saucepan lids on
the cooking surface, as they can get hot.

A Warning! Fire hazard! Overheated fats and oils

A

A

can ignite very quickly.

Warning! Users with implanted pacemakers
should keep their upper body at least 30 cm
from induction cooking zones that are switched
on.

Warning! Do not operate the appliance with
wet hands and keep control panel surface dry.
Lot of water on control panel keys will make
them no longer operable.

During & After use:

Please pay attention to the following instruction to
prevent ignition and accidents.

Please place the appliance on flat and solid surface

ONLY.

Children should be supervised to ensure that they

do not play with the appliance.

Do not place any following objects on the panel

when the appliance is operating.

a) Stainless steel

b) Iron

c) Castiron

d) Aluminum

e) Lid and enamel

f) Knife, folk or spoon

g) Plate made of iron, stainless steel, cast iron or
aluminum

h) Empty cookware

Do not carry or move the appliance with cookware

on top during heating.

Please maintain a good surrounding environment

for ventilation during heating.

Do not insert any wire or metal objects into the air

inlet or air outlet of the appliance.

How to take care of the panel

a) Do not drop any heavy objects to the panel.

b) Do not pour water, acid or any liquid to the panel.

c) Do not burn anything with fire on the panel.
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d) Do not place any hot cookware on top when the
appliance is not in use.

e) If the surface (panel) is cracked, turn off the
appliance immediately to avoid electric shock,
and return to nearest IKEA store.

f) Some of the cookware may generate a noise
during use. Please slightly move the cookware,
and the noise may disappear or reduce. If not,
please change the cookware.

+ Do not place the appliance on carpet, cloth or
paper material when the appliance is operating.

+ Do not touch the panel while it is hot. The panel
is still hot until the residual heat indicator is
removed, even if the power is off.

+ Do not unplug the appliance by pulling the cable.

+ Please turn off the appliance and let cool down
before unplug. Please unplug the power cord
when the appliance is not going to use for long
period of time.

+ Keep the cookware away from the appliance after
use.

How to avoid damage to the appliance

+ The glass ceramic can be damaged by objects
falling onto it, or knocked by the cookware.

Care and cleaning

A WARNING!

+ Switch the appliance off and let it cool down before
disconnecting it.

+ Switch the appliance off and let it cool down before
you clean it.

+ For safety reasons, do not clean the appliance with
steam blasters or high-pressure cleaners.

+ Sharp objects and abrasive cleaning agents will
damage the appliance. Clean the appliance and
remove the residues with water and washing up
liquid after each use. Remove also the remnants of
the cleaning agents!

Scratches or dark stains on the glass ceramic that
cannot be removed do not affect the functioning
of the appliance.

Environmental concerns

Disposal of household appliances

The symbol E on the product or on its packaging
indicates that this product may not be treated as
household waste. Instead it should be taken to the
appropriate collection point for the recycling of
electrical and electronic equipment. By ensuring this
product is disposed of correctly, you will help prevent
potential negative consequences for the environment
and human health, which could otherwise be caused
by inappropriate waste handling of this product.

For more detailed information about recycling of
this product, please contact your local council, your

» Cookware made of cast iron, cast aluminum or
with damaged bottoms can scratch the glass
ceramic if slide on the surface.

+ Glass ceramic can be damaged if also dropped on
the floor.

+ To avoid damaging cookware and glass ceramics,
do not allow saucepans or frying pans to boil dry.

+ Do not use the cooking zones with empty
cookware or without cookware.

+ Never line any part of the appliance with
aluminium foil. Never place plastic or any other
material which may melt in or on the appliance.

Warning! Keep product connected to power
socket after use until the fan and the heat
indicator has shut off.

Information on acrylamides

Important! According to the latest scientific
knowledge, intensive browning of food, especially in
products containing starch, can constitute a health
risk due to acrylamides. Therefore, we recommend
cooking at the lowest possible temperatures and not
browning foods too much.

Removing the residues and stubborn residues:

+ Food containing sugar, plastics, tin foil residues
should be removed at once, best tool for cleaning
glass surface is a scraper (not included with the
appliance). Place a scraper on the glass ceramic
surface at an angle and remove residues by sliding
the blade over the surface. Wipe the appliance with
a damp cloth and a little washing up liquid. Finally,
rub the appliance dry using a clean cloth.

+ Limescale rings, water rings, fat splashes, shiny
metallic discolorations should be removed after
the appliance has cooled down using cleaner for
glass ceramic or stainless steel.

household waste disposal service or the shop where
you purchased the product.
Warning! Do these steps to dispose the
appliance:

+ Pull the mains plug out of the mains socket.
+ Cut off the mains cable and discard it.

Disposal of household appliances
aY
The materials with the symbol £ are recyclable.

Dispose the packaging in a suitable collection
container to recycle it.
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Energy saving

+ If possible, always place lids on the pans.
+ Place cookware on the cooking zone before you
switch it on.

Manufacturer
lkea of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Sweden

IKEA Warranty

How long is the IKEA Warranty valid?

This warranty is valid for 2 years from the original
date of purchase of Your appliance at IKEA, unless
otherwise specified in national legislation. Please

go to IKEA.com to find out what applies in your
country. The original sales receipt is required as
proof of purchase. If service work is carried out under
warranty, this will not extend the warranty period for
the appliance.

Who will execute the service?
Contact nearest IKEA store.

What does this warranty cover?

The warranty covers faults of the appliance, which
have been caused by faulty construction or material
faults from the date of purchase from IKEA. This
warranty applies to domestic use only. The exceptions
are specified under the headline “What is not covered
under this warranty?” Within the warranty period, the
costs to remedy the fault e.g. repairs, parts, labour
and travel will be covered, provided that the appliance
is accessible for repair without special expenditure.
Replaced parts become the property of IKEA.

What will IKEA do to correct the problem?

IKEA will examine the product and decide, at its
sole discretion, if it is covered under this warranty.
If considered covered, IKEA will then, at its sole
discretion, either repair the defective product or
replace it with the same or a comparable product.

What is not covered under this warranty?

+ Normal wear and tear.

+ Deliberate or negligent damage, damage caused
by failure to observe operating instructions,
incorrect installation or by connection to the
wrong voltage, damage caused by chemical or
electrochemical reaction, rust, corrosion or Water
damage including but not limited to damage
caused by excessive lime in the water supply,
damage caused by abnormal environmental
conditions.

+ Consumable parts including batteries and lamps.

+ Non-functional and decorative parts which do not
affect normal use of the appliance, including any
scratches and possible colour differences.

+ The bottom of the cookware should be as thick and
flat as possible

+ Accidental damage caused by foreign objects or
substances and cleaning or unblocking of filters,
drainage systems or soap drawers.

+ Damage to the following parts: ceramic glass,
accessories, crockery and cutlery baskets, feed
and drainage pipes, seals, lamps and lamp covers,
screens, knobs, casings and parts of casings.
Unless such damages can be proved to have been
caused by production faults.

* Repairs not carried out by our appointed service
providers and/or an authorized service contractual
partner or where non-original parts have been used.

* Repairs caused by installation which is faulty or not
according to specification.

* The use of the appliance in a non- domestic
environment i.e. professional use.

+ Transportation damages. If a customer transports
the product to his home or another address, IKEA
is not liable for any damage that may occur during
transport. However, if IKEA delivers the product to
the customer’s delivery address, then damage to
the product that occurs during this delivery will be
covered by IKEA.

+ Cost for carrying out the initial installation of the
IKEA appliance. However, if an IKEA appointed
Service Provider or its authorized service partner
repairs or replaces the appliance under the terms
of this warranty, the appointed Service Provider
or its authorized service partner will reinstall the
repaired appliance or install the replacement, if
necessary.

How country law applies

The IKEA warranty gives you specifc legal rights,

which cover or exceed all the local legal demands.
However these conditions do not limit in any way
consumer rights described in the local legislation.

Area of validity

For appliances which are purchased in one EU
country and taken to another EU country, the services
will be provided in the framework of the warranty
conditions normal in the new country. An obligation
to carry out services in the framework of the warranty
exists only if the appliance complies and is installed in
accordance with:
+ the technical specifications of the country in which
the warranty claim is made;
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+ the Assembly Instructions and User Manual Safety
Information.

AFTER SALES for IKEA appliances

Please don't hesitate to contact IKEA to:

+ make a service request under this warranty;

+ ask for clarification on functions of IKEA
appliances.

To ensure that we provide you with the best

assistance, please read carefully the Assembly

Instructions and/or the User Manual before

contacting us.

How to reach us if you need our service

The IKEA after sales customer service centre will
assist you on the phone with basic trouble shooting
for your appliance at the time of service call request.
Please see the IKEA catalogue or visit www.ikea.com
to find your local store phone number and opening
time.

In order to provide you a quicker service, please
also always refer to the IKEA article number (8
digit code) placed on the rating plate of your
appliance.

SAVE THE SALES RECEIPT!

It is your proof of purchase and required for the
warranty to apply. The sales receipt also reports the
IKEA name and article number (8 digit code) for each
of the appliances you have purchased.

Do you need extra help?

For any additional questions not related to After
Sales of your appliances please contact your nearest
IKEA store call centre. We recommend you read the
appliance documentation carefully before contacting
us.

10
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Sicherheitshinweise

(@ Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor der Installation

und dem Gebrauch des Gerates sorgfaltig durch. Dies

dient Ihrer eigenen Sicherheit und der ordnungsgemalien
Bedienung des Gerates. Bewahren Sie diese Anweisungen
immer mit dem Gerat auf, auch wenn Sie das Gerat an einen
anderen Ort bewegen oder verkaufen. Benutzer mussen die
Bedienungs- und Sicherheitsfunktionen dieses Gerates im
vollen Umfang kennen.

BestimmungsgemaRer Gebrauch

Lassen Sie das Gerat wahrend des Betriebs nicht
unbeaufsichtigt.

Dieses Gerat ist ausschlieB3lich fur den hauslichen Gebrauch
bestimmt.

Das Gerat ist nur fir den Hausgebrauch bestimmt.

Dieses Gerat darf weder als Arbeitsoberflache noch als
Ablageflache verwendet werden.

Stellen und bewahren Sie keine brennbaren Flussigkeiten,
hoch brennbare Materialien oder Objekte die bei niedrigen
Temperaturen schmelzen kénnen (z. B. Kunststofffolie,
Kunststoff, Aluminium) auf oder in der Nahe des Gerates auf.
Seien Sie vorsichtig, wenn Sie andere elektrische Gerate an
Steckdosen anschlieRBen, die sich in der Nahe dieses Gerates
befinden. Anschlussleitungen durfen nicht in Kontakt mit dem
Gerat kommen und sich nicht unter dem Gerat befinden oder
sich unter heilRem Kochgeschirr verfangen.

FUhren Sie Reparaturen nicht selber aus, um Verletzung oder
Beschadigungen des Gerates zu vermeiden. Wenden Sie sich
immer an lhr nachstgelegenes IKEA-Einrichtungshaus.

Sicherheit von Kindern und schutzbedirftigen Personen

Dieses Gerat ist zur Verwendung durch Kinder ab 8 Jahren,
Personen mit eingeschrankten kdrperlichen, geistigen
oder sensorischen Fahigkeiten und Personen ohne nétige
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Erfahrung oder ausreichende Kenntnisse vom Produkt
geeignet, wenn diese dabei beaufsichtigt werden, vorher in
die sichere Verwendung des Gerates eingewiesen wurden und
die damit verbundenen Gefahren verstehen.

Halten Sie das Verpackungsmaterial von Kindern fern. Es
besteht Erstickungsgefahr.

Halten Sie Kinder von dem Gerat fern. Dies gilt sowohl
wahrend der Benutzung des Gerates als auch dann, wenn das
Gerat nicht verwendet wird.

Kinder unter 8 Jahre sollten von dem Gerat ferngehalten werden,
es sei denn, sie befinden sich unter Aufsicht eines Erwachsenen.
Kinder durfen nicht mit dem Gerat spielen. Reinigung

und Wartung durfen von Kindern nicht unbeaufsichtigt
vorgenommen werden.

A Warnung! Aktivieren Sie die Kindersicherung, um zu

vermeiden, dass kleine Kinder und Haustiere das Gerat
versehentlich einschalten.

Allgemeine Sicherheitshinweise

Halten Sie die BelUftungsoéffnungen in der Gerateverkleidung
oder in der Einbaustruktur stets frei von Hindernissen.

Um Verletzungen zu vermeiden, das Kochfeld nicht beruhren,
wenn die Restwarme-Anzeige noch leuchtet.

FUhren Sie wahrend des Betriebs keine Gegenstande in das
Induktionskochfeld ein, um einen Stromschlag zu vermeiden.
Wickeln Sie das Kabel nicht um den Hals, um ein
Strangulationsrisiko zu vermeiden.

Fur die Reinigung des Gerates darf kein Dampfreiniger
verwendet werden.

Metallische Gegenstande wie Messer, Gabeln, L6ffel und
Deckel sollten nicht auf der Kochfeldoberflache abgelegt
werden, da sie heild werden kénnen.

Schalten Sie das Kochfeld nach der Verwendung mittels der
Bedienelemente aus und verlassen Sie sich nicht auf die
Topferkennung.
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+ Das Gerat ist nicht fur die Verwendung mit einem externen
Timer oder separaten Fernbedienungssystem vorgesehen.

* Es sollte darauf geachtet werden, die Heizelemente nicht zu
berthren.

* Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss es durch den
Hersteller, dessen Kundendienst oder eine ahnliche
qualifizierte Person ersetzt werden, um Gefahren zu
vermeiden. Bitte kontaktieren Sie das nachstgelegene IKEA
Einrichtungshaus.

A WARNUNG: Wenn die Oberflache Risse aufweist, schalten Sie
das Gerat aus, um die Gefahr eines eventuellen Stromschlags
zu vermeiden. Bitte kontaktieren Sie das nachstgelegene
IKEA Einrichtungshaus.

A WARNUNG: Das Gerat und dessen zugangliche Teile werden
wahrend des Betriebs heil3.

A WARNUNG: Unbeaufsichtigtes Kochen mit Fett oder Ol auf
dem Kochfeld kann gefahrlich sein und zu einem Brand
fUuhren. Loschen Sie ein Feuer NIEMALS mit Wasser, sondern
schalten Sie das Gerat aus und decken die Flammen dann ab,
z. B. mit einem Deckel oder einer Loschdecke.

Sicherheitsanweisungen

Installation von dem Kochfeld gestoRen werden kann, wenn
Turen und Fenster gedffnet werden.

+ Stellen Sie sicher, dass das Gerat nicht durch
einen Transport beschadigt ist. SchlieRen Sie kein
beschadigtes Gerat an.

+ Das Gerat nicht installieren, wenn es wahrend
eines Transports beschadigt wurde.

+ Verwenden Sie zum AnschlieRen des Kochfeldes
keine Verlangerungskabel und stellen Sie das

+ Der Hersteller haftet nicht fir Personenschaden
oder Verletzungen von Haustieren oder
Sachschaden, die durch Missachten der
nachfolgenden Anforderungen entstehen.

Achtung! Um mit der Installation fortzufahren,
lesen Sie die Sicherheitshinweise.

A Warnung! Der Installationsvorgang muss
gemaR der gultigen Gesetze, Verordnung
und Richtlinien (elektrische Sicherheitsregeln
und -bestimmungen, ordnungsgemale

Wiederverwertung gemaR der Bestimmungen,

usw.) des Landes ausgefiihrt werden, in dem
das Gerat verwendet wird!

+ Vermeiden Sie, das Gerat neben Tlren und unter

Fenstern zu installieren, da heiRes Kochgeschirr

Kochfeld so auf, dass dessen Kabel nicht Gber
Arbeitsbereiche verlauft.

+ Es durfen weder die technischen Daten dieses

Gerates, noch das Gerat selber geandert
werden. Es besteht Verletzungsgefahr und eine
Beschadigung des Gerates ist moglich.

Warnung! Befolgen Sie die Anweisungen fur
die elektrischen Verbindungen sorgfaltig.
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Elektrische Anschlisse

Uberprufen Sie vor dem AnschlieRen, dass die auf
dem Typenschild angegebene Nennspannung des
Gerates der verfligbaren Versorgungsspannung
entspricht. Prifen Sie auch die Nennleistung des
Gerats und achten Sie auf geeignete Auslegung
der Elektroinstallation im Haus (siehe Kapitel
Technische Daten).

Das Typenschild befindet sich am unteren Gehause
des Kochfeldes.

A Warnung! Verletzungsgefahr durch

elektrischen Strom.

« Lockere Stecker und unangemessene
Steckerverbindungen kénnen zu einer
Uberhitzung der Klemmleiste fiihren.

Vor dem Gebrauch:

Bitte beachten Sie vor dem Gebrauch die
nachfolgenden Anweisungen.

Bitte verwenden Sie nur eine Standardsteckdose
und Uberprufen Sie diese regelmaRig, um eine
Beschadigung zu vermeiden.

Offnen Sie das Gerat nicht selbst und lassen

Sie es nicht von einer Person &ffnen, die keine
Fachkraft ist. Lassen Sie das Gerat nur von einem
Techniker des Kundendienstes oder einem dhnlich
qualifizierten Techniker reparieren.

Bitte Uberprufen Sie das Netzkabel und

den Netzstecker. Bei Beschadigung des
Starkstromkabels oder -steckers darf das Gerat
nicht benutzt werden. Ziehen Sie den Stecker nicht
mit nassen Handen aus der Steckdose.
Verwenden Sie keine Verlangerungskabel, sondern
nur eine Steckdose der Hauptstromversorgung.
Wenn das Gerét langere Zeit nicht benutzt wird,
schalten Sie es zunachst 10 Minuten lang ein,
damit sich die Elektronikelemente stabilisieren.
AnschlieRend konnen Sie es in Betrieb nehmen.
Betreiben Sie das Gerét nicht in der Nahe von
Wasser, Feuer oder Feuchtrdumen. Das Gerat ist
NUR fur den Gebrauch in Innenrdumen bestimmt.
Entfernen Sie alle Verpackungen, Aufkleber und
Folien vor dem ersten Gebrauch vom Gerat.
Schalten Sie die Kochzone nach jedem Gebrauch
Uber die Bedienelemente aus und verlassen Sie
sich nicht allein auf die Topferkennung.
Verbrennungsgefahr! Legen Sie keine
Metallgegenstande wie Messer, Gabel, Loffel und
Pfannendeckel auf die Kochfeldoberflache, da
diese heild werden kénnen.

Warnung! Brandgefahr! Uberhitzte Ole und
Fette kdnnen sich sehr schnell entziinden.

A Warnung! Benutzer mit Herzschrittmachern

sollten den Oberkdrper mindestens 30 cm
von eingeschalteten Induktionskochzonen
fernhalten.
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A Warnung! Bedienen Sie das Gerat nicht mit
nassen Handen und halten Sie die Oberflache
des Bedienfeldes trocken. Wenn auf dem
Bedienfeld viel Wasser vorhanden ist, fuhrt
dies zum Verlust der Bedienfahigkeit der
Bedienfeldtasten.

Wahrend und nach dem Gebrauch:

Bitte beachten Sie die folgenden Anweisungen, um
eine Zundgefahr und Unfalle zu vermeiden.
+ Stellen Sie das Gerat AUSSCHLIESSLICH auf eine
ebene und feste Oberflache.
* Um sicherzustellen, dass Kinder nicht mit dem
Gerat spielen, sind diese zu beaufsichtigen.
+ Stellen Sie wahrend des Betriebs des Gerats keine
der folgenden Gegensténde auf die Kochstelle.
a) Edelstahl
b) Eisen
c) Gusseisen
d) Aluminium
e) Deckel und Emaille
f) Messer, Gabel oder Loffel
g) Kochgeschirr, deren Béden aus Eisen, Edelstahl,
Gusseisen oder Aluminium bestehen
h) Kochgeschirr herunternehmen
+ Tragen oder bewegen Sie das Gerat wahrend
des Aufwarmens nicht mit darauf befindlichem
Kochgeschirr.
* Bitte achten Sie wahrend des Aufwarmens auf eine
gute Luftzirkulation in der Umgebung des Gerates.
+ Fuhren Sie keine Drahte oder Metallgegenstande
in den Lufteinlass oder Luftauslass des Gerats ein.
+ Pflege des Kochfeldes
a) Lassen Sie keine schweren Gegenstande auf das
Kochfeld fallen.
b) Giel3en Sie kein Wasser, keine Saure und keine
anderen Flussigkeiten auf das Kochfeld.
¢) Verbrennen Sie nichts mit offener Flamme
(Feuer) auf dem Kochfeld.
d) Stellen Sie kein heil3es Kochgeschirr auf die
Kochstelle, wenn das Gerat nicht in Betrieb ist.
e) Bei Rissen in der Kochstellenoberflache,
schalten Sie das Gerat sofort aus, um einen
elektrischen Schlag zu vermeiden, und wenden
Sie sich an das nachste IKEA-Einrichtungshaus.
f) Einige Kochgeschirre kénnen wéahrend der
Benutzung Gerdusche erzeugen. Durch eine
leichte Bewegung des Kochgeschirrs kann
das Gerausch gemindert werden oder ganz
verstummen. Sollte dies nicht der Fall sein,
verwenden Sie bitte anderes Kochgeschirr.
+ Stellen Sie das Gerat nicht auf Teppich, Stoff oder
Papier ab, wenn es in Betrieb ist.
+ Berlhren Sie das Kochfeld nicht, solange es
heil ist. Selbst bei ausgeschalteter Stromzufuhr
ist das Kochfeld heiB, bis die Restwarme-Anzeige
erlischt.
+ Ziehen Sie den Netzstecker nicht am Kabel heraus.
» Bevor Sie den Netzstecker trennen, schalten Sie
das Gerat aus und lassen Sie es abkihlen. Trennen
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Sie den Netzstecker, wenn das Gerat Uber einen
langeren Zeitraum nicht benutzt wird.

+ Halten Sie Kochgeschirr nach Gebrauch vom Gerat
fern.

Beschadigungen des Gerétes vermeiden

Die Glaskeramik kann durch darauf fallende
Gegenstande oder durch hartes Aufsetzen des
Kochgeschirrs beschadigt werden.

Kochgeschirr aus Eisen, Aluminiumguss oder mit
beschadigten Béden kénnen die Glaskeramik
zerkratzen, wenn es auf der Oberflache
verschoben wird.

Die Glaskeramik kann ebenfalls beschadigt
werden, wenn sie fallen gelassen wird.

Um eine Beschadigung des Kochgeschirrs und der
Glaskeramik zu vermeiden, sollte das Leerkochen
von Topfe und Pfannen vermieden werden.

Reinigung und Pflege

A WARNUNG!

+ Schalten Sie das Gerat aus und lassen Sie es
abkuhlen, bevor Sie es vom Stromnetz trennen.

+ Schalten Sie das Gerat aus und lassen Sie es
abkuhlen, bevor Sie es reinigen.

+ Aus Sicherheitsgriinden darf das Gerat nicht mit
Dampfstrahlern oder Hochdruckreinigern gereinigt
werden.

+ Scharfe Gegenstande und scheuernde
Reinigungsmittel beschadigen das Gerat.

Reinigen Sie das Gerat nach jeder Verwendung
und entfernen Sie Rickstande mit Wasser und
Spulmittel. Entfernen Sie auch alle Ruckstéande der
Reinigungsmittel!
Kratzer oder dunkle Flecken auf der Glaskeramik,
die nicht entfernt werden kénnen, beeinflussen
nicht die Funktionsfahigkeit des Gerates.

Hinweise zum Umweltschutz

Entsorgung von Haushaltsgerdten

Das Symbol E auf dem Geréat oder dessen
Verpackung weist darauf hin, dass dieses Produkt
nicht als Hausmill behandelt werden darf.
Stattdessen sollte es zu einer entsprechenden
Sammelstelle fir das Recycling von elektrischen
und elektronischen Geraten gebracht werden.
Durch die Gewéhrleistung einer ordnungsgemafRen
Entsorgung dieses Produkts helfen Sie, potenzielle
Umwelt- und Gesundheitsschaden zu verhindern, die
sonst durch eine unsachgemafie Entsorgung dieses
Gerats verursacht werden kénnten. Fur weitere
Informationen Uber das Recycling dieses Produkts
kontaktieren Sie bitte lhre 6rtlich zustandige
Behorde, Ihr Mullabfuhrunternehmen oder das
Geschaft, in dem Sie das Produkt erworben haben.
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+ Verwenden Sie Kochzonen nicht ohne oder mit
leerem Kochgeschirr.

+ Niemals Teile des Gerates mit Aluminiumfolie
auslegen/abdecken. Niemals Kunststoff oder
andere Materialien, die schmelzen kénnen, in oder
auf das Gerat legen.

Warnung! Lassen Sie das Gerat an der
Steckdose angeschlossen, bis der Lufter und
die Restwarme-Anzeige sich ausschalten.

Informationen zu Acrylamid

Wichtig! Nach neuesten wissenschaftlichen
Erkenntnissen kann eine intensive Braunung der
Lebensmittel, insbesondere starkehaltiger Produkte,
eine gesundheitliche Gefahrdung durch Acrylamid
verursachen. Wir empfehlen daher, die niedrigsten
moglichen Temperaturen zu verwenden und
Lebensmittel nicht zu sehr zu braunen.

Entfernen von Riickstédnden und hartnéackigen
Riickstanden:

+ Zuckerhaltige Lebensmittel, Kunststoffe und
Aluminiumfolienrtickstande sollten sofort entfernt
werden. Zum Reinigen der Glasoberflache eignet
sich am besten ein Schaber (nicht mit dem Gerat
mitgeliefert). Setzen Sie den Schaber in einem
Winkel auf die Glaskeramikoberflache und
entfernen Sie Ruckstande, indem Sie die Klinge
Uber die Oberflache schieben. AnschlieRend
wischen Sie das Gerat mit einem feuchten Tuch
und ein wenig Spulmittel ab. Trocknen Sie das
Gerat zum Schluss mit einem sauberen Tuch.

+ Kalkringe, Wasserringe, Fettspritzer oder
glanzende metallische Verfarbungen sollten
entfernt werden, nachdem das Gerat abgekuhlt ist,
indem ein Reiniger fiir Glaskeramik oder Edelstahl
benutzt wird.

Warnung! Befolgen Sie fiir die Entsorgung
dieses Gerates die folgenden Schritte:

+ Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose.
+ Schneiden Sie das Netzkabel ab und entsorgen
Sie es.

Entsorgung von Haushaltsgeraten

eY
Die mit diesem Symbol £ gekennzeichneten
Materialien sind wiederverwertbar. Entsorgen Sie die

Verpackung in einem geeigneten Sammelbehalter fur
die Wiederverwertung.

Energie sparen

+ Setzen Sie, wenn maoglich, immer einen Deckel auf
das Kochgeschirr.
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+ Stellen Sie das Kochgeschirr auf die Kochzone,
bevor Sie diese einschalten.

Hersteller
lkea of Sweden AB, SE, 343 81 Almhult, Sweden

IKEA-Garantie

Wie lange ist die IKEA-Garantie glltig?

Diese Gewahrleistung ist 2 Jahre ab Datum des
Erstkaufs Ihres Gerats bei IKEA gliltig, es sei denn,
dass in nationalem Recht etwas anderes angegeben
ist. Bitte besuchen Sie IKEA.com, um zu erfahren,
welche Regelungen in Ihrem Land Glltigkeit haben.
Als Kaufnachweis ist das Original des Einkaufsbelegs
erforderlich. Wenn Arbeiten im Rahmen der Garantie
durchgefuhrt werden, verlangert sich die Garantiezeit
far das Gerat nicht.

Wer Gibernimmt den Kundendienst?

Kontaktieren Sie das nachstgelegenen IKEA-
Einrichtungshaus.

Was deckt diese Garantie ab?

Die Garantie deckt Fehler des Gerats ab, die durch
Fertigungs- oder Materialfehler ab dem Kaufdatum
bei IKEA verursacht wurden. Diese Garantie gilt nur
far den privaten Gebrauch. Die Ausnahmen sind
unter der Uberschrift ,Was ist nicht durch diese
Garantie abgedeckt?” aufgefthrt. Innerhalb der
Garantiezeit werden die Kosten fir die Behebung des
Fehlers, wie Reparaturen, Teile, Arbeit und Reisen,
Ubernommen, sofern das Gerat ohne besonderen
Aufwand flr die Reparatur zuganglich ist. Ersetzte
Teile gehen in das Eigentum von IKEA Uber.

Was unternimmt IKEA, um das Problem zu
beheben?

IKEA untersucht das Produkt und entscheidet nach
eigenem Ermessen, ob es unter diese Garantie fallt.
Wenn die Garantie geltend gemacht werden kann,
wird IKEA, nach eigenem Ermessen, das schadhafte
Produkt entweder reparieren oder durch ein gleiches
oder vergleichbares Produkt ersetzen.

Was ist nicht durch diese Garantie abgedeckt?

+ Normalen VerschleiB.

+ Vorsatzliche oder fahrlassig herbeigefiihrte
Schaden, Beschadigungen infolge Missachtung der
Bedienungsanleitung, unsachgemalie Installation,
falschen Spannungsanschlusses, Beschadigung
durch chemische oder elektrochemische
Reaktionen, Rost, Korrosion oder Wasserschaden,
einschlie8lich, aber nicht beschrankt auf, Schaden
durch ungewoéhnlich hohen Kalkgehalt im Wasser,
Beschadigungen durch aulRergewdhnliche
Umweltbedingungen.
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+ Der Boden des Kochgeschirrs sollte so dick und
flach wie méglich sein.

+ Verbrauchs- und Verschleif3teile wie Batterien und
Lampen.

» Nichtfunktionelle und dekorative Teile, die
den normalen Gebrauch des Gerates nicht
beeinflussen, sowie Kratzer und mégliche
Farbabweichungen.

+ Zufallsschaden durch Fremdkérper, Substanzen
oder Reinigungsarbeiten an Filtern, Abflissen oder
Wasch-/Spulmittelfachern.

+ Schaden an folgenden Teilen: Glaskeramik,
Zubehor, Geschirr- und Besteckkorbe, Zu- und
Ablaufschlduche, Dichtungen, Glihlampen und
deren Abdeckungen, Siebe, Kndpfe, Gehduse und
Gehauseteile. Soweit nicht nachgewiesen wird,
dass solche Schaden auf Herstellungsmangel
zuritickzufiihren sind.

+ Reparaturen, die nicht von unserem eigenen
Kundendienst oder einem autorisierten
Kundendienstpartner ausgefiihrt wurden oder bei
denen keine Originalteile verwendet wurden.

+ Durch fehlerhafte oder unvorschriftsmaRige
Installation erforderliche Reparaturen.

+ Die Verwendung des Gerates in einer nicht-
hauslichen Umgebung, d. h. die gewerbliche
Nutzung des Gerates.

+ Transportschaden. Wenn der Kunde das Produkt
selber nach Hause oder zu einer anderen Adresse
transportiert, ist IKEA von der Haftung fur
Transportschaden jeder Art freigestellt. Liefert
IKEA das Produkt direkt an die Lieferanschrift
des Kunden, werden wahrend dieser Lieferung
eventuell aufgetretene Schaden durch IKEA
abgedeckt.

+ Kosten fiur die Erstinstallation des IKEA-Gerats.
Wenn jedoch ein von IKEA beauftragter
Kundendienst oder sein autorisierter
Kundendienstpartner das Gerat im Rahmen dieser
Garantie repariert oder ersetzt, installiert der
beauftragte Kundendienst oder sein autorisierter
Kundendienstpartner das reparierte Gerat erneut
oder installiert den Ersatz, falls erforderlich.

Giiltigkeit der landerspezifischen Bestimmungen

Die IKEA-Garantie verleiht Ihnen bestimmte
gesetzliche Rechte, die alle lokalen gesetzlichen
Anforderungen abdecken oder Ubertreffen.
Allerdings schranken diese Bedingungen in keiner
Weise die landesweit geltenden Verbraucherrechte
ein.
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Giiltigkeitsbereich

Flr Geréte, die in einem EU-Land gekauft und in ein
anderes EU-Land mitgenommen werden, werden die
Leistungen im Rahmen der im neuen Land ublichen
Garantiebedingungen erbracht. Eine Verpflichtung
zur Durchfiihrung von Leistungen im Rahmen der
Garantie besteht nur, wenn das Gerat konform ist
und
+ gemaR den technischen Spezifikationen
des Landes installiert wurde, in dem der
Garantieanspruch geltend gemacht wird;
+ der Montageanleitung und den
Sicherheitshinweisen im Benutzerhandbuch.

KUNDENDIENST fiir IKEA-Gerate

Bitte zdgern Sie nicht, IKEA zu kontaktieren:

+ eine Garantieanforderung im Rahmen dieser
Garantie gestellt wurde;

+ Bei Fragen zu den Funktionen eines IKEA-Gerates.

Um lThnen méglichst schnell und kompetent

weiterhelfen zu kénnen, bitten wir Sie, vorher die

Montage- und Gebrauchsanweisung lhres Gerates

genauestens durchzulesen.

So erreichen Sie unseren Service

Das IKEA Kundendienst-Servicezentrum wird Ihnen
am Telefon bei der grundlegenden Fehlersuche
und -behebung fur lhr Gerat behilflich sein.

Um die Telefonnummer des nachstgelegenen
Einrichtungshauses und dessen Offnungszeiten zu
finden, schauen Sie bitte in den IKEA-Katalog oder
besuchen Sie www.ikea.com.

Damit wir lhnen schneller helfen kénnen,

geben Sie bitte immer die IKEA-Artikelnummer
(8-stelliger Code) an, die sich auf dem Typenschild
Ihres Gerates befindet.

BEWAHREN SIE DEN KAUFBELEG AUF!

Von einem Kaufnachweis begleitet wird, der fur die
Inanspruchnahme der Garantie erforderlich ist. Der
Kaufbeleg zeigt ebenfalls den IKEA-Namen und die
Artikelnummer (8-stelliger Code) fur jedes von lhnen
erworbene Gerat an.

Bendtigen Sie weiteren Rat und Unterstitzung?

Bei allen anderen, nicht kundenspezifischen
Fragen bitten wir Sie, sich an den Kundenservice
im nachstgelegenen IKEA-Einrichtungshaus

zu wenden. Wir empfehlen lhnen, sich vor

einer Kontaktaufnahme mit uns die dem Gerat
beiliegenden Dokumentationen gut durchzulesen.
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Informations de sécurité

@ Pour votre sécurité et un usage correct de l'appareil, veuillez
lire attentivement ce manuel avant son installation et son
utilisation. Ce manuel doit accompagner l'appareil méme
lorsque vous déménagez ou le vendez. Les utilisateurs de cet
appareil doivent connaitre parfaitement son mode d'emploi et
les consignes de sécurité.

Utilisation correcte

* Ne laissez pas l'appareil sans surveillance lorsqu'il est allumé.

+ Lappareil est destiné uniquement a un usage domestique.

+ Lappareil est destiné uniquement a un usage domestique en
intérieur.

+ Lappareil ne doit pas étre utilisé comme un plan de travail ou
un espace de rangement.

* Ne placez pas de liquides inflammables, de matériaux
hautement inflammables ou des objets susceptibles de fondre
(ex. film plastique, plastique, aluminium) sur ou pres de
l'appareil.

+ Soyez prudent lorsque vous branchez d'autres appareils
électriques aux prises avoisinantes la prise de l'appareil. Veillez
a ce que leurs cordons d'alimentation n'entrent en contact ou
ne soient écrasés par l'appareil ou des ustensiles de cuisson
chauds.

* N'essayez pas de réparer vous-méme l'appareil, cela peut
causer des blessures ou endommager l'appareil. Contactez
toujours le magasin IKEA le plus proche.

Sécurité des enfants et personnes vulnérables

+ Cet appareil peut étre utilisé par les enfants agés de 8 ans et
plus et les personnes aux capacités physiques, sensorielles
ou mentales réduites ou ne disposant pas de I'expérience ou
de la connaissance nécessaire, s'ils sont sous surveillance ou
ont recu les instructions nécessaires concernant l'utilisation de
l'appareil et s'ils en comprennent les dangers.
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Ne laissez pas les matériaux demballage a la portée des enfants.
lls pourraient s'asphyxier.

Il faut veiller a ce que les enfants ne touchent pas l'appareil
gu'il soit en marche ou a l'arrét.

Les enfants de moins de 8 ans doivent étre tenus a l'écart, sauf
s'ils sont surveillés en permanence.

Veillez a ce que les enfants ne jouent pas avec l'appareil. Les
opérations de nettoyage et d'entretien ne doivent pas étre
effectuées par des enfants sans surveillance.

A Avertissement! Activez la sécurité enfants pour éviter que

de jeunes enfants ou des animaux domestiques n‘allument
I'appareil par inadvertance.

Sécurité générale

Veillez a ce que les orifices de ventilation, situés dans lI'enceinte
de l'appareil ou dans la structure intégrée, ne soient pas
obstrués.

Ne touchez pas le panneau tant que l'indicateur de chaleur
résiduelle est affiché afin d'éviter les risques de brdlure.

Pour éviter tout choc électrique, n'introduisez aucun objet
dans la table a induction lorsqu'elle est allumée.

N'enroulez pas le cordon autour du cou pour éviter tout risque
d'étranglement.

Il ne faut pas nettoyer l'appareil a 'aide d'un nettoyeur a
vapeur.

Les objets métalliques tels que couteaux, fourchettes, cuilleres
et couvercles ne doivent pas étre placés au-dessus de la
surface de la plaque chauffante, car ils risquent de devenir tres
chauds.

Eteignez la plaque chauffante aprés chaque utilisation par

le dispositif de commande correspondant et ne faites pas
confiance au détecteur d'ustensile de cuisson.

Cet appareil ne doit pas étre contrdlé au moyen d'une
minuterie externe ou d'un systeme de commande a distance
sépare.
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* Des précautions doivent étre prises pour éviter de toucher les
éléments chauffants.

+ Pour éviter tout danger, faites remplacer le cordon
d'alimentation endommagé par le fabricant, un agent agréé
ou une personne qualifiée. Contactez le plus proche magasin
IKEA.

A

A
A

AVERTISSEMENT : En cas dapparition de fissures sur la
surface, éteignez l'appareil pour éviter tout risque de choc
électrique. Contactez le plus proche magasin IKEA.
AVERTISSEMENT : Lappareil et ses composants accessibles
deviennent chauds pendant l'utilisation.

AVERTISSEMENT : Lutilisation sans surveillance de cette
plaque de cuisson pour préparer des repas contenant de
la graisse ou de l'huile peut étre dangereuse et risque de
provoquer un incendie. Ne tentez JAMAIS déteindre un
incendie avec de l'eau, commencez par éteindre l'appareil et
étouffez la flamme a l'aide d'un couvercle ou d'une couverture

d'extinction.

Consignes de sécurité

Installation

+ Le fabricant décline toute responsabilité en cas de
blessures de personnes/animaux ou de dommages
matériels causés par le non-respect des exigences
suivantes.

Attention ! Lisez les consignes de sécurité
avant d'effectuer l'installation.

Avertissement ! La procédure d'installation
doit respecter la [égislation, la réglementation,
les directives et les normes en vigueur dans

le pays d'utilisation (régles concernant la
sécurité électrique, recyclage conforme a la
réglementation, etc.) !

+ Bvitez d'installer I'appareil prés d'une porte ou sous
une fenétre, car l'ouverture de celles-ci risque de
renverser les ustensiles de cuisson chauds posés la
table de cuisson.

+ Vérifiez que l'appareil n'a pas été endommagé
pendant le transport. Ne branchez jamais un
appareil endommagé.

+ Ninstallez pas l'appareil s'il a été endommagé
pendant le transport.

+ Nutilisez pas de rallonges pour brancher la table
de cuisson et ne faites pas passer le cordon par-
dessus la surface de cuisson.

+ N'apportez aucune modification aux
caractéristiques de cet appareil. Vous risquez de
vous blesser et dendommager l'appareil.

Avertissement ! Respectez strictement les
consignes relatives aux
branchements électriques.

Branchements électriques

« Avant de brancher l'appareil, assurez-vous que
la tension nominale indiquée sur la plaque
signalétique correspond a la tension locale. Vérifiez
également la puissance nominale de I'appareil
et assurez-vous que l'installation électrique de la
maison est adéquate par rapport a la puissance
nominale de l'appareil (voir le chapitre Données
techniques).

+ Laplaque signalétique se trouve en bas de la table
de cuisson.
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A Avertissement ! Risque de blessure dd au

courant électrique.

+ Des connexions desserrées ou inappropriées
peuvent étre a l'origine d'une surchauffe de
la borne.

Avant l'utilisation :

Veuillez respecter les consignes suivantes avant
I'utilisation.

Utilisez une prise d'alimentation secteur standard,
et l'inspecter régulierement pour éviter tout
dommage.

N'ouvrez pas l'appareil vous-méme et ne le faites
pas ouvrir par une personne non qualifiée. Faites
uniquement réparer l'appareil par un agent de
service ou par un technicien qualifié similaire.
Inspectez régulierement le cordon et la fiche
d'alimentation. Si le cordon d'alimentation ou la
fiche est endommagé, n'utilisez pas l'appareil. Ne
débranchez pas la fiche avec les mains mouillées.
N'utilisez pas de rallonges mais uniquement le
cordon d'alimentation fourni.

Si l'appareil n'a pas été utilisé pendant une longue
période, veuillez d'abord mettre 'appareil en
marche pour stabiliser le composant électronique
pendant 10 minutes. Vous pourrez ensuite
commencer a utiliser I'appareil.

N'utilisez pas l'appareil a proximité de l'eau, du
feu ou d'un endroit humide. L'appareil est destiné
a étre utilisé UNIQUEMENT a l'intérieur d'une
maison.

Retirez tous les emballages, les autocollants et le
film de l'appareil avant la premiére utilisation.
Eteignez chaque zone de cuisson aprés chaque
utilisation par la touche correspondante et ne
faites pas confiance au détecteur d'ustensile de
cuisson.

Risque de brdlures ! Ne placez pas d'objets en
métal, tels que couteaux, fourchettes, cuilléres et
couvercles de casseroles sur la surface de cuisson,
car ils peuvent devenir tres chauds.

A Avertissement ! Risque d'incendie ! Les

A

graisses et les huiles surchauffées peuvent
s'enflammer trés rapidement.

Avertissement ! Les personnes portant un
stimulateur cardiaque doivent garder la partie
supérieure de leur corps a au moins 30 cm des
zones de cuisson a induction allumées.

A Avertissement ! N'utilisez pas I'appareil avec

les mains mouillées et essuyez tout liquide

de la surface du bandeau de commande. La
présence de liquide sur la surface du bandeau
de commande risque de rendre les touches
inutilisables.

Pendant et apres l'utilisation :

Veuillez respecter les consignes suivantes pour éviter
tout départ de feu et accident.
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Veuillez placer I'appareil sur une surface plane et

solide UNIQUEMENT.

Les enfants doivent étre surveillés afin qu'ils ne

puissent pas jouer avec cet appareil.

Ne placez pas I'un des objets suivants sur le

panneau lorsque l'appareil fonctionne.

a) Acier inoxydable

b) Fer

c) Fonte

d) Aluminium

e) Couvercles en émail

f) Couteaux, fourchettes et cuilleres

g) Assiettes en fer, inox, fonte ou en aluminium

h) Ustensiles de cuisson vides

Ne transportez et ne déplacez pas I'appareil

pendant qu'il chauffe avec des ustensiles de

cuisson posés dessus.

Veillez assurer de bonnes conditions de ventilation

pendant le chauffage.

N'insérez aucun fil ou objet métallique dans

I'entrée ou la sortie d'air de I'appareil.

Précautions a prendre relatives au panneau

a) Ne faites tomber aucun objet lourd sur le
panneau.

b) Ne versez pas de I'eau, de l'acide ou tout autre
liquide sur le panneau.

c) Ne faites pas brdler aucun matériau sur le
panneau.

d) Ne placez aucun récipient chaud sur le dessus
lorsque I'appareil n'est pas utilisé.

e) Si la surface (bandeau de commande) est

fissurée, éteignez immédiatement 'appareil

pour éviter tout risque de choc électrique, et

ramenez-le au magasin IKEA le plus proche.

Certains ustensiles de cuisson peuvent générer

un bruit pendant l'utilisation. Il suffit parfois de

déplacer Iégérement l'ustensile de cuisson pour

que le bruit disparaisse ou diminue. Autrement,

utilisez un autre ustensile de cuisson.

Ne placez pas l'appareil sur un tapis, un tissu ou du

papier lorsque l'appareil est allumé.

Ne touchez pas le panneau lorsqu'il est chaud. Le

panneau est chaud tant que l'indicateur de chaleur

résiduelle est affiché, méme si l'alimentation est

coupée.

Ne débranchez pas l'appareil en tirant sur le cable.

Veuillez éteindre 'appareil et le laisser refroidir

avant de le débrancher. Débranchez le cordon

d'alimentation lorsque l'appareil n'est pas utilisé

pendant une longue période.

Tenez les ustensiles de cuisson éloignés de

'appareil apres utilisation.

f

=

Pour éviter dendommager l'appareil

La vitrocéramique peut &tre endommagée par des
objets qui tombent dessus, ou si elle est heurtée
par un ustensile.

Les ustensiles de cuisson en fonte, en fonte
d'aluminium ou avec des fonds endommagés
peuvent laisser des égratignures sur la
vitrocéramique s'ils sont glissés sur la surface.
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La vitrocéramique peut également étre
endommagée si elle tombe par terre.

Pour éviter dendommager les ustensiles de
cuisson et la vitrocéramique, ne laissez pas des
casseroles et poéles chauffer a vide.

Ne mettez pas un ustensile de cuisson vide sur une
zone de cuisson allumée et n‘allumez pas une zone
de cuisson sans ustensile de cuisson dessus.

Ne couvrez aucune partie de 'appareil avec du
papier d'aluminium. Ne placez jamais d'objets en
plastique ou tout autre matériau susceptible de
fondre dans ou sur l'appareil.

Entretien et nettoyage

A AVERTISSEMENT !

+ Eteignez 'appareil et le laisser refroidir avant de le
débrancher.

+ Eteignez 'appareil et le laisser refroidir avant de le
nettoyer.

+ Pour des raisons de sécurité, n'utilisez jamais
d'appareil a vapeur ou a haute pression pour
nettoyer l'appareil.

+ Lappareil sera endommagé par des objets pointus
et des produits de nettoyage abrasifs. Aprés
chaque utilisation, nettoyez I'appareil et éliminez
les résidus avec de l'eau et un liquide vaisselle.
Enlevez également le résidu des produits de
nettoyage !

Des égratignures ou des taches foncées
impossibles a enlever sur la vitrocéramique
n‘affectent pas le fonctionnement de l'appareil.

Protection de I'environnement

Mise au rebut des appareils ménagers

Le symbole E sur le produit ou son emballage
indique que ce produit ne peut étre traité comme
déchet ménager. Il doit étre remis a un point de
collecte approprié pour le recyclage des équipements
électriques et électroniques. En vous assurant que

ce produit est correctement jeté, vous aidez a éviter
les conséquences potentiellement néfastes pour
'environnement et la santé publique, qui pourraient
sinon étre causées par une manipulation des ordures
inadaptée a ce produit. Pour plus d'informations

sur le recyclage de ce produit, veuillez contacter
votre mairie, le service des ordures ménageres ou le
magasin ou vous avez acheté le produit.

Avertissement ! Voila ce qu'il faut faire avant
de jeter l'appareil :

Fabricant
Ikea of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Suéde
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Avertissement ! Laissez I'appareil branché
apreés utilisation jusqua ce que le ventilateur
s'arréte et le témoin de chaleur s'éteigne.

Informations sur l'acrylamide

Important ! Selon les connaissances scientifiques
les plus récentes, faire brunir les aliments de
maniere intensive, en particulier les produits
contenant de I'amidon, peut nuire a la santé a
cause de l'acrylamide. C'est pourquoi nous vous
recommandons de faire cuire les aliments a basse
température et de ne pas trop les faire brunir.

Nettoyage des résidus et taches tenaces:

» Les résidus alimentaires contenant du sucre, de
matiéres plastiques, de papier d'aluminium doivent
étre éliminés immédiatement ; le meilleur outil
pour le nettoyage de la surface du verre est un
racloir (non inclus avec l'appareil). Pour enlever
les résidus, tenez le racloir incliné par rapport a la
surface vitrocéramique en faisant glisser la lame.
Essuyez I'appareil avec un chiffon humide avec un
peu de liquide vaisselle. Séchez ensuite l'appareil
avec un chiffon propre.

+ Une fois l'appareil suffisamment refroidi, nettoyez
les dépdts de calcaire, traces d'eau, éclaboussures
de graisse, décolorations métalliques brillantes
a l'aide d'un produit de nettoyage pour
vitrocéramique ou inox.

* Retirez la fiche de la prise secteur.
+ Coupez et jetez le cordon d'alimentation.

Mise au rebut des appareils ménagers

e
Les matériaux marqués par ce symbole £ sont
recyclables. Déposez les matériaux demballage
dans un conteneur de collecte approprié pour étre
recyclés.

Economie d’énergie

+ Sipossible, recouvrez toujours les ustensiles de
cuisson avec leurs couvercles.

* Placez l'ustensile de cuisson sur la zone de cuisson
avant de l'allumer.

+ Le fond de l'ustensile de cuisson doit étre aussi plat
et épais que possible.
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Garantie IKEA

Combien de temps la garantie IKEA est-elle
valable ?

Cette garantie est valable pendant 2 ans a compter
de la date d'achat initiale de votre appareil chez
IKEA, sauf disposition contraire dans la législation
nationale. Rendez-vous sur IKEA.com pour connaitre
les dispositions applicables dans votre pays. La
preuve d'achat originale est requise. Si des travaux
d'entretien sont effectués sous garantie, cela ne
prolongera pas la période de garantie de l'appareil.

Qui effectuera la réparation ?
Contactez le plus proche magasin IKEA.

Que couvre cette garantie ?

La garantie couvre les défauts de l'appareil dus a
des vices de matiére ou de fabrication a compter de
la date d'achat chez IKEA. Cette garantie s'applique
uniqguement a un usage domestique. Les exceptions
sont précisées a la section « Qu'est-ce qui n'est pas
couvert par cette garantie ? » Pendant la période

de garantie, les colts de correction du défaut, par
exemple les réparations, les pieces, la main-dceuvre
et les déplacements, seront couverts, a condition
que l'appareil soit accessible pour étre réparé

sans nécessiter de dépenses spéciales. Les pieces
remplacées deviendront propriété d'IKEA.

Que fera IKEA pour régler le probleme ?

IKEA examinera le produit et décidera, a sa seule
discrétion, s'il est couvert par cette garantie. Si tel
est le cas, IKEA procéde alors, a sa seule discrétion,
a la réparation du produit défectueux ou a son
remplacement par le méme produit ou par un
produit équivalent.

Qu'est-ce qui n'est pas couvert par cette garantie ?

+ L'usure normale.

+ Les dommages occasionnés sciemment ou
par négligence, les dommages résultant du
non-respect des instructions d'utilisation, d'une
installation inadéquate ou d'une alimentation
électrique inadéquate, les dommages causés par
des réactions chimiques ou électrochimiques,
la rouille, la corrosion ou un dégat des eaux, y
compris, notamment, les dommages causés par un
exces de calcaire dans l'eau, les dommages causés
par des conditions environnementales anormales.

+ Les consommables, y compris les ampoules et les
piles.

+ Les éléments non fonctionnels et décoratifs qui
n‘affectent pas I'usage normal de l'appareil, y
compris les rayures et les éventuelles différences
de couleur.
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+ Les dommages accidentels causés par des corps
étrangers ou des substances, et le nettoyage et le
débouchage des filtres, des systémes de vidange
ou des compartiments a savon.

+ Les dommages occasionnés aux éléments
suivants : vitrocéramique, accessoires, paniers a
vaisselle et a couverts, tuyaux d'alimentation et
de vidange, joints, ampoules et diffuseurs, écrans,
boutons, revétements et parties de revétements,
sauf s'il est prouvé que ces dommages sont dus a
des vices de fabrication.

+ Les réparations qui ne sont pas effectuées par
nos réparateurs désignés et/ou un partenaire
contractuel autorisé ou en cas d'utilisation
antérieure de pieces non d'origine.

+ Les réparations consécutives a une installation
inadéquate ou non conforme aux spécifications.

« Lutilisation de l'appareil dans un environnement
non domestique (p. ex. professionnel).

+ Les dommages occasionnés par ou durant le
transport. Si un client transporte personnellement
le produit jusqu'a son domicile ou une autre
adresse, IKEA décline toute responsabilité en cas
de dommages pendant le transport. Si IKEA livre
le produit a I'adresse de livraison indiquée par le
client, tout éventuel dommage se produisant en
cours de livraison sera couvert par IKEA.

+ Les frais liés a l'installation initiale de l'appareil
IKEA. Toutefois, si un prestataire de services
IKEA ou son partenaire de service agréé répare
ou remplace l'appareil selon les termes de
cette garantie, le prestataire de services ou son
partenaire de service agréé réinstallera l'appareil
réparé ou installera I'appareil de rechange, si
nécessaire.

Loi nationale applicable

La garantie IKEA vous donne des droits légaux
spécifiques, qui couvrent ou dépassent les exigences
locales. Cependant, ces conditions ne limitent en
aucun cas les droits des consommateurs décrits dans
la législation locale.

Zone de validité

Pour les appareils achetés dans un pays de I'UE et

transportés dans un autre pays de I'UE, les services

seront fournis dans le cadre des conditions de

garantie normales dans le nouveau pays. Lobligation

de fournir des services dans le cadre de la garantie

n'‘existe que si l'appareil est conforme et installé

conformément aux :

+ spécifications techniques du pays dans lequel la
demande de garantie est formulée ;

+ instructions de montage et aux informations
relatives aux consignes de sécurité figurant dans le
manuel d'utilisation.
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SERVICE APRES-VENTE pour les appareils IKEA

N’hésitez pas a contacter IKEA pour :

+ Faire une demande d'intervention sous garantie ;

+ Demander des précisions au sujet des fonctions
des appareils IKEA.

Afin de vous garantir la meilleure assistance

possible, nous vous prions de lire attentivement les

instructions d'assemblage et le mode d'emploi avant

de nous contacter.

Comment nous joindre en cas de besoin

Le centre de service aprés-vente IKEA vous aide par
téléphone a résoudre des problemes élémentaires
au moment de la demande d'appel de service.
Reportez-vous au catalogue IKEA ou visitez
www.ikea.com pour trouver le numéro de téléphone
et les heures d'ouverture de votre magasin local.

Afin de pouvoir vous assurer un service plus
rapide, il faut toujours nous fournir le code article
IKEA (nombre a 8 chiffres) se trouvant sur la
plaque signalétique de votre appareil.

CONSERVEZ VOTRE PREUVE D'ACHAT !

Votre preuve d'achat est nécessaire pour faire
appliquer la garantie. Le nom et le numéro d'article
(code a 8 chiffres) IKEA de chaque appareil acheté
figurent également sur la preuve d’achat.

Besoin d'une assistance supplémentaire ?

Pour toute autre question non relative au service
apres-vente de vos appareils, contactez le centre
d'appel de votre magasin IKEA. Nous vous
recommandons de lire attentivement toute la
documentation fournie avec I'appareil avant de nous
contacter.

24



NEDERLANDS 25

Veiligheidsinformatie

(@® Lees voor uw eigen veiligheid en een correcte werking van het
apparaat eerst deze handleiding aandachtig door, alvorens
het apparaat te installeren en te gebruiken. Bewaar deze
instructies altijd bij het apparaat, ook wanneer u verhuist of
het verkoopt. Gebruikers moeten volledig op de hoogte zijn
van de werking en de veiligheidsfuncties van het apparaat.

Correct gebruik

+ Laat het apparaat tijdens gebruik niet onbewaakt achter.

* Het apparaat is uitsluitend ontworpen voor huishoudelijk
gebruik.

* Het apparaat is uitsluitend ontworpen voor huishoudelijk
gebruik. binnenshuis.

* Het apparaat mag niet worden gebruikt als werkoppervlak of
als oppervlak om iets op te bergen.

* Plaats geen brandbare vloeistoffen, ontvlambare materialen
of voorwerpen die kunnen smelten (bijv. plastic folie, plastic,
aluminium) in of in de buurt van het apparaat.

* Wees voorzichtig bij het aansluiten van elektrische apparaten
op stopcontacten in de buurt van het apparaat. Laat de
contacten niet in aanraking komen met de onderkant van het
apparaat of hete kookgerei.

* Voer niet eigenhandig reparaties uit om letsel en schade aan
het apparaat te voorkomen. Neem altijd contact op met uw
dichtstbijzijnde IKEA-winkel.

Veiligheid voor kinderen en kwetsbare personen

+ Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en
ouder en door personen met beperkte fysieke, zintuiglijke of
mentale vermogens of met een gebrek aan kennis en ervaring,
indien zij onder toezicht staan of aanwijzingen krijgen over het
veilige gebruik van het apparaat en zij de gevaren die hiermee
zijn gemoeid begrijpen.
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Houd alle verpakkingsmaterialen uit de buurt van kinderen. Er
bestaat verstikkingsgevaar.

Houd kinderen uit de buurt van het apparaat zowel tijdens
gebruik als wanneer het apparaat niet wordt gebruikt.
Kinderen met een leeftijd van minder dan 8 jaar moeten uit

de buurt worden gehouden, tenzij ze constant onder toezicht
staan.

Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Kinderen
mogen niet zonder toezicht het apparaat reinigen of er
gebruikersonderhoud aan uitvoeren.

A Waarschuwing! Activeer het kinderslot om te voorkomen

dat kleine kinderen en huisdieren het apparaat onbedoeld
inschakelen.

Algemene veiligheid

Houd ventilatieopeningen in de behuizing van het apparaat of
in de ingebouwde structuur vrij.

Raak het paneel niet aan als de restwarmte-indicator nog
brandt om letsel te voorkomen.

Stop tijdens gebruik geen voorwerpen in de inductieplaat om
elektrische schokken te voorkomen.

Wikkel de kabel niet om de nek om verwurging te voorkomen.
Er mag geen stoomreiniger worden gebruikt om het apparaat
te reinigen.

Er mogen geen metalen voorwerpen, zoals messen, vorken,
lepels en deksels, op het oppervilak van de kookplaat worden
gelegd, omdat ze heet kunnen worden.

Schakel na gebruik het element van de kookplaat met

de hiervoor bestemde knop uit en vertrouw niet op de
pandetector.

Dit apparaat is er niet voor bestemd om het te laten

werken door middel van een externe timer of een apart
afstandbediend systeem.

Vermijd het aanraken van de verwarmingselementen.
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+ Als het netsnoer is beschadigd, dient het om gevaar te
vermijden te worden vervangen door de fabrikant, het bevoegde
onderhoudscentrum of door een gelijkwaardig bevoegde
persoon. Neem contact op met de dichtstbijzijnde IKEA winkel.

A WAARSCHUWING: Schakel als het oppervlak is gebarsten het
apparaat uit om mogelijke elektrische schokken te vermijden.
Neem contact op met de dichtstbijzijnde IKEA winkel.

A WAARSCHUWING: Hetapparaatende bereikbare onderdelen

hiervan worden heet tijdens het gebruik.

WAARSCHUWING: Het koken met vet of olie zonder toezicht

kan gevaarlijk zijn en tot brand leiden. Probeer NOOIT om

een brand met water te blussen, maar schakel het apparaat
uit en dek dan de vlammen af met bijvoorbeeld een deksel of
een branddeken.

A

Veiligheidsinstructies

Installatie Waarschuwing! Volg zorgvuldig de instructies

voor
de elektrische aansluiting

+ De fabrikant is niet verantwoordelijk voor letsel
aan personen of huisdieren of schade aan
eigendommen veroorzaakt door het niet opvolgen X .
van de volgende vereisten. Elektrische aansluitingen

+ Controleer voordat u het apparaat aansluit,
of de nominale spanning op de typeplaat van
het apparaat overeenkomt met de beschikbare
voedingsspanning. Controleer ook het vermogen
van het apparaat en controleer of de elektrische
installatie in de woning geschikt is voor het
vermogen van het apparaat (raadpleeg het
hoofdstuk "Technische gegevens").

+ Het typeplaatje bevindt zich onderaan de
behuizing van de kookplaat.

Let op! Raadpleeg de Veiligheidsinformatie
voor u verder gaat met de installatie.

Waarschuwing! Het installatieproces moet
de wetten,voorschriften, richtlijnen en
normen die van kracht zijn in het land waar
het apparaat wordt gebruikt in acht nemen
(veiligheidsvoorschriften, correcte recycling
overeenkomstig de voorschriften, enz.)!

+ Installeer het apparaat niet naast deuren of onder
ramen omdat kookgerei mogelijk van de kookplaat
kan vallen als deuren en ramen worden geopend.

+ Controleer of het apparaat niet is beschadigd
tijdens het transport. Sluit een beschadigd
apparaat niet aan.

+ Installeer het apparaat niet als het tijdens het
transport beschadigd is geraakt.

+ Sluit de kookplaat niet aan met verlengsnoeren
en zorg ervoor dat de kabel van de kookplaat niet

A Waarschuwing! Risico op verwonding door
elektrische stroom.
+ Loszittende en onnodige
stekkerverbindingen kunnen oververhitting
van de aansluiting veroorzaken.

Véér gebruik:
Gelieve de volgende instructies uit te voeren voér

gebruik.
+ Gebruik het standaardstopcontact voor

over andere werkplekken wordt geplaatst.

+ Gelieve de specificaties niet te wijzigen of het
product aan te passen. Risico op verwonding en
beschadiging aan het apparaat.

hoofdvoeding en controleer het stopcontact
regelmatig om schade te voorkomen.

+ Maak het apparaat zelf niet open en laat dat ook

niet door een daarvoor onbekwaam persoon
doen. Laat het apparaat alleen repareren door een
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installateur of een vergelijkbaar gekwalificeerde
technicus.

+ Controleer de stroomkabel en de stekker. Als het
netsnoer of de stekker is beschadigd, mag u het
apparaat niet gebruiken. Trek niet aan de stekker
met natte handen.

+ Gebruik geen verlengsnoer en gebruik alleen het
stopcontact voor hoofdvoeding.

+ Als het apparaat langere tijd niet wordt gebruikt,
schakel dan eerst het apparaat in om de
elektronische component 10 minuten te laten
stabiliseren. Vervolgens kunt u het apparaat gaan
gebruiken.

+ Gebruik het apparaat niet in de buurt van water,
vuur of in een vochtige omgeving. Het apparaat is
ALLEEN bedoeld voor gebruik binnenshuis.

+ Verwijder voor het eerste gebruik al het
verpakkingsmateriaal, de stickers en de folie van
het apparaat.

+ Schakel de branders na elk gebruik uit met de
besturingselementen en vertrouw niet alleen op
pandetectie.

+ Kans op brandwonden! Plaats geen metalen
objecten zoals messen, vorken, lepels en
pannendeksels op het kookoppervlak omdat deze
heet kunnen worden.

Waarschuwing! Brandgevaar! Oververhitte
vetten en olién kunnen erg snel ontvlammen.

A Waarschuwing! Gebruikers met geimplanteerde
pacemakers moeten hun bovenlichaam op een
afstand van ten minste 30 cm van ingeschakelde
inductiekookzones houden.

A Waarschuwing! Bedien het apparaat niet met
natte handen en houd het oppervlak van het
bedieningspaneel droog. Veel water op de
toetsen van het bedieningspaneel maakt deze
defect.

Tijdens & na gebruik:

Lees de instructies nauwkeurig om ontvlamming en
ongelukken te voorkomen.
+ Plaats het apparaat ALLEEN op een vlakke en
stevige ondergrond.
+ Kinderen moeten onder toezicht staan om ervoor
te zorgen dat ze niet met het apparaat spelen.
+ Plaats geen andere voorwerpen op het paneel
wanneer het apparaat aan staat.
a) Roestvrij staal
b) ljzer
c) Gietijzer
d) Aluminium
e) Deksel en email
f) Mes, vork of lepel
g) Borden van ijzer, roestvrij staal, gietijzer of
aluminium
h) Leeg kookgerei
+ Draag of verplaats het apparaat niet tijdens
verhitting als er kookgerei op staat.
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+ Zorg ervoor dat de omgeving goed geventileerd is
tijdens verhitting.

+ Steek geen draden of metalen voorwerpen in de
luchtinlaat of -uitlaat van het apparaat.

* Het paneel onderhouden
a) Laat geen zware objecten op het paneel vallen.
b) Giet geen water, zuur of andere vloeistof op het

paneel.

c) Laat niets verbranden met vuur op het paneel.

d) Plaats geen heet kookgerei op het apparaat
wanneer het niet in gebruik is.

e) Als het oppervlak (paneel) gebarsten is, zet het
apparaat dan onmiddellijk uit om elektrische
schokken te voorkomen en ga terug naar de
dichtstbijzijnde IKEA-winkel.

f) Sommig kookgerei kan geluid maken tijdens
gebruik. Door het kookgerei een beetje te
verplaatsen kan het geluid verdwijnen of
afnemen. Verander van kookgerei als dit niet het
geval is.

* Plaats het apparaat niet op vloerbedekking, doek of
papieren materiaal wanneer het apparaat aan staat.

+ Raak het paneel niet aan als dit heet is. Het paneel
is heet tot de restwarmte-indicator uit gaat, ook als
het apparaat is uitgeschakeld.

+ Trek de stekker van het apparaat er niet uit door
aan het snoer te trekken.

+ Schakel het apparaat uit en laat het afkoelen
voordat u de stekker er uit trekt. Trek de stekker
van het apparaat er uit wanneer het gedurende
langere tijd niet wordt gebruikt.

* Houd het kookgerei na gebruik uit de buurt van
het apparaat.

Schade aan het apparaat voorkomen

+ De glaskeramiek kan beschadigd raken als er
objecten op vallen of als er kookgerei op valt.

+ Kookgerei van gietijzer, aluminium of met
een beschadigde onderkant kunnen krassen
veroorzaken op het glaskeramiek of op het
oppervlak glijden.

+ Glaskeramiek kan ook beschadigd raken als het op
de grond valt.

+ Zorg ervoor dat sauspannen of koekenpannen niet
droogkoken om beschadiging aan het kookgerei
en het glaskeramiek te voorkomen.

+ Gebruik de kookzone niet met leeg kookgerei of
zonder kookgerei.

+ Bedek delen van het apparaat nooit met
aluminiumfolie. Plaats geen plastic of ander
materiaal op het apparaat omdat dit in of op het
apparaat kan smelten.

A Waarschuwing! Houd het product
verbonden met het stopcontact na gebruik
tot de ventilator en de hitte-indicator zijn
uitgeschakeld.

Informatie over acrylamide

Belangrijk! Volgens recente wetenschappelijke
informatie kan het intensief bruinen van
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levensmiddelen, met name in producten die
zetmeel bevatten, een gezondheidsrisico vormen
tengevolge van acrylamides. Daarom adviseren

Reiniging en onderhoud

/\ WAARSCHUWING!

+ Schakel het apparaat uit en laat het afkoelen voor
u het loskoppelt.

+ Schakel het apparaat uit en laat het afkoelen
voordat u het reinigt.

* Reinig uit veiligheidsoverwegingen het apparaat
niet met stoommachines of hogedrukreinigers.

+ Scherpe objecten en schuurmiddel beschadigen
het apparaat. Reinig het apparaat en verwijder
de resten met water en afwasmiddel na elk
gebruik. Verwijder ook alle resten van de
schoonmaakmiddelen!

Krassen of donkere vlekken op het glaskeramiek
die niet kunnen worden verwijderd hebben geen
invloed op de werking van het apparaat.

Milieu
Verwijdering van huishoudelijke apparaten

Het symbool E op het product of op de verpakking
wijst erop dat dit product niet als huishoudafval
mag worden behandeld. In plaats daarvan moet
het worden afgegeven bij een verzamelpunt waar
elektrische en elektronische apparatuur wordt
gerecycled. Als u ervoor zorgt dat dit product op de
juiste manier wordt verwijderd, voorkomt u mogelijke
negatieve gevolgen voor mens en milieu die zich
zouden kunnen voordoen in geval van verkeerde
afvalverwerking. Voor gedetailleerdere informatie
over het recyclen van dit product, kunt u contact
opnemen met de gemeente, de gemeentereiniging
of de winkel waar u het product hebt gekocht.

Waarschuwing! Voer de volgende stappen uit
om het apparaat af te voeren:

Fabrikant

Ikea uit Zweden AB - SE - 343 81 Almhult, Zweden

Garantie van IKEA

Hoe lang is de garantie van IKEA geldig?

Deze garantie is geldig voor 2 jaar vanaf de
oorspronkelijke aankoopdatum van uw apparaat

bij IKEA, tenzij anders vastgesteld in nationale
wetgeving. Bezoek IKEA.com om te zien wat er in uw
land van toepassing is. Uw originele aankoopbewijs
is vereist. De garantieperiode van het apparaat
wordt, na onder de garantie vallend onderhoud, niet
verlengd.
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wij levensmiddelen zoveel mogelijk bij lage
temperaturen gaar te laten worden en de gerechten
niet teveel te bruinen.

Hardnekkige resten verwijderen:

+ Voedsel met suiker, plastic, resten van
aluminiumfolie moet gelijk worden verwijderd,
het beste middel om het glazen oppervlak te
reinigen is een schraper (niet inbegrepen bij het
apparaat). Plaats de schraper op het oppervlak van
glaskeramiek in een hoek en verwijder de resten
door het blad over het oppervlak te laten glijden.
Veeg het apparaat schoon met een vochtige doek
en een beetje schoonmaakmiddel. Wrijf ten slotte
het apparaat schoon met een schone doek.

+ Kalkringen, waterringen, vetspetters en glanzende
metaalachtige verkleuringen moeten worden
verwijderd nadat het apparaat is afgekoeld met
reiniger voor glaskeramiek of roestvrij staal.

+ Trek de stekker uit het stopcontact.
+ Snijd het netsnoer door en gooi het weg.

Verwijdering van huishoudelijke apparaten

~
De materialen met het symbool £ zijn
recycleerbaar. Gooi de verpakking in een geschikte
verzamelcontainer om deze te recyclen.

Energiebesparing

+ Plaats, indien mogelijk, altijd de deksels op de
pannen.

+ Plaats het kookgerei op de kookzone voor u deze
inschakelt.

« De onderkant van het kookgerei moet zo dik en
plat mogelijk zijn.

Wie voert de reparaties uit?
Neem contact op met de dichtstbijzijnde IKEA winkel.

Wat dekt deze garantie?

De garantie dekt defecten aan het apparaat,

die zijn veroorzaakt door defecte constructie- of
materiaalfouten vanaf de datum van de aankoop
bij IKEA. Deze garantie is alleen van toepassing op
huishoudelijk gebruik. De uitzonderingen staan
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vermeld onder de kop "Wat wordt niet gedekt door
deze garantie?" Binnen de garantieperiode worden
de kosten voor het verhelpen van de storing, bijv.
reparaties, onderdelen, arbeid en reizen, gedekt, op
voorwaarde dat het apparaat zonder speciale kosten
kan worden gerepareerd. Vervangen onderdelen
worden eigendom van IKEA.

Wat doet IKEA om het probleem op te lossen?

IKEA zal het product onderzoeken en naar eigen
goeddunken beslissen of het onder deze garantie
valt. Als dit gedekt wordt, zal IKEA uitsluitend ter
eigen beoordeling het defecte product repareren of
het vervangen door eenzelfde of een vergelijkbaar
product.

Wat wordt niet gedekt door deze garantie?

+ Normale slijtage.

+ Opzettelijke schade of schade door verwaarlozing,
schade veroorzaakt door het niet opvolgen van
de gebruiksaanwijzing, foutieve installatie of
aansluiting op een verkeerd voltage, schade
veroorzaakt door chemische of elektrochemische
reactie, roest, corrosie of waterschade, schade
veroorzaakt door overmatig kalkgehalte van de
watertoevoer, schade veroorzaakt door abnormale
omgevingsomstandigheden.

+ Verbruiksonderdelen, inclusief batterijen en
lampjes.

+ Niet-functionele en decoratieve onderdelen die
niet van invlioed zijn op het normale gebruik
van het apparaat, inclusief eventuele krassen en
mogelijke kleurverschillen.

+ Onvoorziene schade veroorzaakt door vreemde
voorwerpen of stoffen en het reinigen of
deblokkeren van filters, afvoersystemen of
wasmiddellades.

+ Schade aan de volgende onderdelen:
glaskeramiek, accessoires, servieskorven en
bestekmandjes, aanvoer- en afvoerpijpen,
afdichtingen, lampen en lampenkapjes, schermen,
knoppen, behuizingen en gedeeltes van
behuizingen. Tenzij bewezen is dat de schade te
wijten is aan een productiefout.

+ Reparaties die niet zijn uitgevoerd door onze
aangewezen servicepartners en/of een erkende
contractuele servicepartner of wanneer er niet-
originele onderdelen zijn gebruikt.

+ Reparaties die zijn veroorzaakt door installatie
die verkeerd of niet in overeenstemming met de
installatie-instructies is uitgevoerd.

+ Gebruik van het apparaat in een niet
huishoudelijke omgeving d.w.z. professioneel
gebruik.

+ Transportschade. Indien een klant het product
zelf naar zijn of haar woning of naar een ander
adres transporteert, is IKEA niet aansprakelijk voor
schade die optreedt tijdens het transport. Als het
product echter door IKEA wordt afgeleverd op het
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door de klant opgegeven adres, dan wordt schade
aan het product die tijdens deze levering ontstaat
wel gedekt door IKEA.

+ De installatiekosten voor het installeren van
het IKEA-apparaat. Als echter een door IKEA
aangewezen serviceprovider of een door haar
geautoriseerde servicepartner het apparaat
repareert of vervangt onder de voorwaarden
van deze garantie, dan zal de aangewezen
serviceprovider of haar geautoriseerde
servicepartner het gerepareerde apparaat zonodig
opnieuw installeren of het vervangende apparaat
installeren.

Toepasselijkheid van landelijke wetgeving

De IKEA garantie geeft u specifieke wettelijke rechten,
die alle lokale wettelijke eisen dekken of overtreffen.
Deze voorwaarden beperken op geen enkele wijze

de consumentenrechten die onder de plaatselijke
wetgeving vallen.

Gebied van geldigheid

Voor apparaten die in het ene EU-land worden
aangeschaft en naar een ander EU-land worden
overgebracht, worden de services geleverd in het
kader van de garantievoorwaarden die in het nieuwe
land gangbaar zijn. Een verplichting tot het verrichten
van diensten in het kader van de garantie bestaat
alleen als het apparaat voldoet aan en is geinstalleerd
in overeenstemming met:
+ de technische specificaties van het land waar de
garantieclaim wordt ingediend;
+ de montage-instructies en de veiligheidsinformatie
uit de gebruiksaanwijzing.

KLANTENDIENST voor apparaten van IKEA

Aarzel niet om contact op te nemen met IKEA om:

+ een serviceaanvraag indienen onder deze garantie;

+ verduidelijking te vragen in verband met de
functies van de IKEA apparaten.

Om u beter van dienst te kunnen zijn, verzoeken

wij u om eerst de installatie-instructies en de

gebruiksaanwijzing zorgvuldig door te lezen alvorens

ons te contacteren.

Hoe u ons kunt bereiken als u hulp nodig hebt

De klantenservice van IKEA zal u telefonisch helpen
met het oplossen van algemene problemen voor
uw apparaat tijdens het telefoongesprek. Kijk in de
catalogus van IKEA of ga naar www.ikea.com voor
het telefoonnummer en de openingstijden van de
dichtstbijzijnde winkel.
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Om u sneller van dienst te kunnen zijn, altijd het
IKEA-artikelnummer te vermelden (8-cijferige
code) dat op het typeplaatje van uw apparaat
staat.

BEWAAR HET AANKOOPBEWIJS!

Dit is uw aankoopbewijs en is vereist om de garantie
van toepassing te laten zijn. Op de kassabon is ook
de IKEA naam en het artikelnummer (8 cijfers) van elk
door u aangeschaft apparaat vermeld.

Extra hulp nodig?

Voor alle bijkomende vragen die geen betrekking
hebben op nazorg voor uw toestellen, neemt u
contact op met het callcenter van uw IKEA winkel.
Wij adviseren u de documentatie die bij het apparaat
wordt geleverd zorgvuldig door te lezen voordat u
contact met ons opneemt.
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Oplysninger om sikkerhed

@ Af hensyn til din sikkerhed og for at kunne betjene apparatet

korrekt bgr du laese denne vejledning grundigt, inden

du installerer apparatet og tager det i brug. Lad altid
vejledningen falge med apparatet, hvis du flytter eller saelger
det. Brugere bgr saette sig ind i alle aspekter af apparatets
betjening og sikkerhedsfunktioner.

Korrekt brug

Lad ikke apparatet veere uovervaget under brug.

Apparatet er udelukkende designet til brug i hjemmet.
Apparatet er udelukkende designet til indenders brug i
hjemmet.

Apparatet ma ikke anvendes som arbejdsbord eller til
opbevaring.

Placér eller opbevar ikke brandbare vaesker, staerkt brandbare
materialer eller genstande, der kan smelte fast (f.eks.
plastfolie, plast, aluminium) pa eller naer apparatet.

Vaer opmaerksom, ndr du forbinder et elektrisk apparat til en
stikkontakt i neerheden. Lad ikke ledninger komme i kontakt
med eller i klemme under apparatet eller varmt kogegre;.
Forsag ikke selv at reparere apparatet, da du derved kan skade
dig selv eller apparatet. Kontakt altid dit nsermeste IKEA-varehus.

Sikkerhed for barn og udsatte personer

Dette apparat kan anvendes af bern fra 8 ar og opefter og

af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller psykiske
evner, eller som mangler den ngdvendige erfaring og viden,
hvis de er under opsyn eller har modtaget undervisning i,
hvordan apparatet kan bruges pa sikker made, og hvis de har
forstaet de medfelgende farer.

Hold alle indpakningsmaterialer uden for bgrns reekkevidde. De
kan udgere en kvaelningsfare.

Hold bern pa afstand af apparatet bade, nar det er i brug, og
nar det ikke er.
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Bern under 8 ar bar holdes pa afstand af apparatet,
medmindre de er under konstant opsyn.

Lad ikke barn lege med apparatet. Renggring og
vedligeholdelse ma ikke udferes af barn uden opsyn.

A Advarsel! Aktivér barneldsen for at forhindre, at smabarn og

kaeledyr taender apparatet ved et uheld.

Generelt om sikkerhed

Serg for, at ingen ventilationsabninger pa apparatet eller pa
indbygningskabinettet, blokeres.

Undga skader ved ikke at bergre panelet, mens
restvarmeindikatoren stadig lyser.

Undga elektrisk stad ved aldrig at stikke genstande ind i
induktionskogepladen, mens den er taendt.

Ledningen ma ikke vikles om halsen, da dette kan udgere en
kveelningsrisiko.

Apparatet ma ikke renggres med damprenser.
Metalgenstande sasom knive, gafler, skeer og grydeldag ma
ikke placeres pa kogepladen, da de kan blive meget varme.
Sluk kogezonerne pa kontrolpanelet efter brug i stedet for at
stole pa grydedetektoren.

Dette apparat er ikke beregnet til brug med en ekstern timer
eller et separat fjernbetjeningssystem.

Pas pa ikke at bergre varmeelementerne.

Hvis ledningen er beskadiget, bar den for at undga fare
udskiftes af producenten, det autoriserede servicecenter eller
en person med tilsvarende kvalifikationer. Kontakt naermeste
IKEA-butik.

A\ ADVARSEL: Hvis overfladen er revnet, bgr du slukke apparatet

for at undga risiko for elektrisk sted. Kontakt nsermeste
IKEA-butik.

A ADVARSEL: Apparatet og dets tilgaengelige dele bliver varme

under brug.
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/A ADVARSEL: Madlavning med fedt eller olie skal altid ske
under opsyn, da det ellers kan veere farligt og medfere
brand. Forseg ALDRIG at slukke en brand med vand, men
sluk apparatet og daek derefter flammerne til f.eks. med et

lag eller et brandtaeppe.

Sikkerhedsvejledning

Installation

+ Producenten patager sig intet ansvar for evt. skade
pa personer og kaeledyr eller ejendele, der skyldes
manglende overholdelse af felgende krav.

Forsigtig! For yderligere oplysninger om
installation se afsnittet Sikkerhedsoplysninger.

A Advarsel! Installationen skal falge de love,
bestemmelser, retningslinjer og standarder
(elektriske sikkerhedsregler og bestemmelser,
korrekt genbrug i overensstemmelse med
reglerne osv.), der er gaeldende i det land, hvor
apparatet anvendes!

+ Undlad at installere apparatet direkte ved siden
af dere eller under vinduer, da varmt kogegrej
kan blive slaet af kogepladen, nar dere og vinduer
abnes.

« Kontrollér, at apparatet ikke er blevet beskadiget
under transporten. Tilslut ikke et beskadiget
apparat.

+ Undlad at szette apparatet op, hvis det er blevet
beskadiget under transporten.

« Tilslut ikke kogepladen via en forlaengerledning
og undlad at placere kogepladen saledes, at
ledningen fares over arbejdsfladen.

+ Undlad at sendre specifikationerne eller modificere
dette produkt. Risiko for personskade og skade pa
apparatet.

A Advarsel! Overhold omhyggeligt vejledningen
for elektriske tilslutninger.

Elektriske tilslutninger

+ Inden tilslutning ber du kontrollere, at apparatets
nominelle spaending, som er angivet pa
maerkepladen, modsvarer forsyningsspaendingen.
Kontrollér ogsa apparatets nominelle effekt, og at
husets el-installation har en kapacitet, der passer
til apparatets nominelle effekt (se kapitlet med
tekniske data).

+ Meerkepladen sidder nederst pa kogepladens hus.

Advarsel! Elektrisk strem kan medfere

personskade.

+ Lose eller forkert monterede stik og
kontakter kan medfere, at terminalen
overophedes.

Inden ibrugtagning:

Vaer opmaerksom pa felgende anvisninger inden

ibrugtagning.

+ Forbind apparatet til en standard stikkontakt og
kontrollér regelmaessigt kontakten, sa du undgar
skader.

+ Du eller en ukvalificeret person ma ikke abne
apparatet. Reparation af apparatet ma kun udferes
af serviceagenten eller en lignende kvalificeret
tekniker.

+ Kontrollér Igbende ledning og stik. Brug ikke
apparatet, hvis ledningen eller stikket er
beskadiget. Tag ikke stikket ud, mens du har vade
haender.

+ Brug ikke en forleengerledning men forbind
udelukkende apparatet direkte til en stikkontakt.

« Teend forst apparatet i 10 minutter for at stabilisere
de elektriske komponenter, hvis apparatet ikke har
veeret brugt i en leengere periode. Derefter kan du
begynde at bruge apparatet.

* Brug ikke apparatet i nerheden af vand, aben ild
eller fugtige omrader. Apparatet er KUN beregnet
til indendars husholdningsbrug.

+ Fjern al emballage, maerkater og film fra apparatet
fer ibrugtagning.

+ Sluk kogezonerne pa kontrolpanelet efter hver
brug i stedet for at stole pa grydedetektoren.

* Risiko for forbraending! Placér ikke genstande af
metal som f.eks. knive, gafler, skeer eller grydelag
pa varmepladen, da de kan blive meget varme.

A Advarsel! Brandfare! Overophedet fedt og olie
kan antaende meget hurtigt.

Advarsel! Brugere med pacemaker begr holde
overkroppen pa en afstand af mindst 30 cm fra
teendte induktionskogezoner.
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A Advarsel! Betjen ikke apparatet med vade

haender, og hold kontrolpanelets overflade ter.
Hvis der ligger meget vand pa kontrolpanelets
knapper, vil de ikke lzengere fungere korrekt.

Under og efter brug:

Veer opmaerksom pa felgende vejledning, sa du
undgar antaending og ulykker.

Placér KUN apparatet pa en flad og stabil

overflade.

Bern ber overvages for at sikre, at de ikke leger

med apparatet.

Felgende genstande ma ikke placeres pa panelet,

nar apparatet er i drift.

a) Rustfrit stal

b) Jern

c) Stebejern

d) Aluminium

e) Lag og emalje

f) Kniv, gaffel eller ske

g) Fade fremstillet i jern, rustfrit stal, stebejern
eller aluminium

h) Tomt kogegrej

Undlad at beere eller flytte enheden med kogegrej

staende pa den under opvarmning.

Serg for god ventilation omkring kogepladen,

mens den er varm.

Stik ikke ledninger eller metalgenstande ind i

luftindtaget eller luftudtaget pa apparatet.

Sadan vedligeholdes panelet

a) Tab ikke tunge genstande ned pa panelet.

b) Haeld ikke vand, syre eller anden vaeske pa
panelet.

) Lad ikke aben ild komme i kontakt med panelet.

d) Placér ikke varmt kogegrej pa apparatet, nar det
ikke er i brug.

e) Sluk straks apparatet for at undga elektrisk sted,
hvis overfladen (panelet) er revnet, og returnér
apparatet til det nzermeste IKEA-varehus.

f) Visse typer kogegrej kan generere stgj under
brug. Sker det, kan du flytte kogegrejet en
anelse, hvilket kan fjerne eller reducere stgjen. |
modsat fald ma du anvende andet kogegre;j.

Rengering og vedligeholdelse

A ADVARSEL!

Sluk apparatet og lad det kgle af, inden du kobler
det fra lysnettet.

Sluk apparatet og lad det kale af, inden du renger
det.

Du ber af sikkerhedshensyn ikke rengore
apparatet med en damprenser eller hgjtryksrenser.
Skarpe genstande og rengeringsmidler med
slibemiddel vil beskadige apparatet. Renger
apparatet og fjern evt. madrester med vand

og opvaskemiddel efter hver brug. Fjern ogsa
resterne af renggringsmidlerne!
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Placér ikke apparatet pa et teeppe, en dug eller
materialer af papir, nar det er i brug.

Bergr ikke panelet, mens det er varmt. Panelet er
stadig varmt, indtil restvarmeindikatoren slukker,
selv nar der er slukket for stremmen.

Traek ikke i ledningen, nar du traekker stikket ud af
stikkontakten.

Sluk apparatet, og lad det afkele, for du treekker
stikket ud af stikkontakten. Traek ledningen ud af
stikkontakten, nar apparatet ikke skal bruges i en
lengere periode.

Hold kogegrejet vaek fra apparatet efter brug.

Sadan undgar du at beskadige apparatet

Den glaskeramiske flade kan beskadiges ved, at
genstande falder ned pa den, eller at kogegrej
bankes imod den.

Kogegrej af stabejern, stebt aluminium, eller som
har skader i bunden, kan ridse den glaskeramiske
flade, hvis de traekkes hen over den.

Den glaskeramiske flade kan ogsa beskadiges ved
at blive tabt pa gulvet.

Undga at beskadige kogegrej og den
glaskeramiske flade ved ikke at lade gryder eller
pander koge ter.

Benyt ikke kogezonerne med tomt kogegrej eller
uden kogegrej.

Ingen del af apparatet ma tildeekkes med selvpapir.
Placér aldrig plastik eller andre smeltbare
materialer i eller pé apparatet.

A Advarsel! Lad apparatet vaere tilsluttet

lysnettet efter brug, indtil bleeseren og
varmeindikatoren er slukket.

Information om akrylamid

Vigtigt! Ifglge den seneste forskning kan intensiv
bruning af madvarer, iseer madvarer, der indeholder
stivelse, udgere en sundhedsrisiko pga. akrylamid. Vi
anbefaler derfor, at du tilbereder ved lavest mulige
temperatur og ikke bruner madvarerne for meget.

Ridser eller marke pletter pa den glaskeramiske
overflade, der ikke kan fjernes, har ingen
indflydelse pa apparatets funktionsduelighed.

Sadan fjernes spildte og fastbrandte pletter:

Sukkerholdige madvarer, plast- og selvpapirrester
skal fijernes omgaende. Det bedste redskab til
rengering af glaspladen er en skraber (leveres
ikke med apparatet). Placér en skraber i en

vinkel mod den glaskeramiske overflade og fiern
madrester ved at lade bladet glide hen over
pladen. Ter apparatet med en fugtig klud med lidt
opvaskemiddel. Tor til sidst apparatet med en ren,
tor klud.
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+ Kalk- og vandaflejringer, fedtsteenk og skinnende
metalmisfarvninger skal fijernes med et

Miljehensyn

Bortskaffelse af husholdningsapparater

Symbolet :E pa produktet eller dets indpakning
angiver, at produktet ikke ma behandles som
husholdningsaffald. | stedet skal det indleveres pa

et relevant indsamlingssted til genanvendelse af
elektrisk og elektronisk udstyr. Hvis du sikrer, at
dette produkt bliver bortskaffet korrekt, hjselper du
med til at undga negative konsekvenser for miljg og
personers sundhed, som ellers kunne opsta pa grund
af forkert affaldshandtering af dette produkt. Du kan
fa yderligere oplysninger om genanvendelse hos

din kommune, dit lokale renovationsselskab eller i
butikken, hvor du kebte produktet.

Advarsel! Gor falgende, nar du vil bortskaffe
apparatet:

Producent
Ikea of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Sverige

IKEA garanti

Hvor lenge gaelder IKEA garantien?

Garantien geelder i 2 ar fra den oprindelige dato for
kebet af dit apparat hos IKEA, medmindre andet

er angivet i den nationale lovgivning. Ga til IKEA.
com for at finde oplysninger om, hvad der gaelder

i dit land. Den originale kvittering er pakraevet som
bevis for kebet. Service af apparatet under garantien
forleenger ikke garantiperioden for apparatet.

Hvem star for servicen?
Kontakt din naermeste IKEA-butik.

Hvad er daekket under garantien?

Garantien daekker fejl pa produktet, der skyldes
materiale- eller produktionsfejl, fra datoen for

kebet hos IKEA. Denne garanti geelder udelukkende
husholdningsapparater. Undtagelserne angives under
overskriften "Hvad er ikke daekket under garantien?” |
garantiperioden daekkes udgifterne til at udbedre fejlen,
fx reparation, reservedele, arbejdslgn og rejse, forudsat
at apparatet er tilgaengeligt for reparation uden szerlige
udgifter. Udskiftede dele tilfalder IKEA.

Hvad gor IKEA for at afhjaelpe problemet?

IKEA undersgger produktet og beslutter efter eget
sken, om problemet er daekket under garantien. Hvis
problemet er daekket, vaelger IKEA derefter efter eget
sken enten at reparere det fejlbehaeftede produkt
eller at erstatte det med samme eller tilsvarende
produkt.
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renggringsmiddel til glaskeramiske kogeplader
eller rustfrit stal efter, at kogepladen er kelet af.

+ Traek stikket ud af stikkontakten.
+ Klip ledningen af og smid den vaek.

Bortskaffelse af husholdningsapparater

N
Materialer med symbolet £ kan genanvendes.
Bortskaf indpakningsmaterialerne i en
indsamlingscontainer til genbrug.

Spar pa energien

+ Leeg om muligt altid |ag pa gryder og pander.

+ Placér kogegrejet pa kogezonen inden, du teender
den.

+ Kogegrejets bund skal vaere sa tyk og plan som
muligt.

Hvad er ikke daekket under garantien?

+ Normalt slid.

* Forseetlig eller uagtsom skade, skade forarsaget af
manglende overholdelse af brugervejledningen,
ukorrekt installation eller tilslutning til forkert
speaending, skade forarsaget af en kemisk eller
elektrokemisk reaktion, rust, korrosion eller
vandskade, herunder men ikke begraenset til skade
grundet for meget kalk i vandforsyningen samt
skade forarsaget af unormale miljgforhold.

+ Forbrugsstoffer herunder batterier og paerer.

+ Ikke-funktionelle og dekorative dele, der ikke
har nogen indflydelse pa normal brug af
produktet, herunder eventuelle ridser og mulige
farveforskelle.

+ Tilfeeldige skader forarsaget af fremmedlegemer
eller stoffer samt rengering eller fjernelse
af tilstopninger i filtre, udlgbssystemer eller
saebeskuffer.

+ Skade pa felgende dele: glaskeramik, tilbehgr,
kurve til kogegrej og bestik, tillebs- og udlgbsrer,
pakninger, lamper og lampedaeksler, skaerme,
knapper, beklaedninger og dele af beklaedninger,
Medmindre det kan bevises, at disse skader
skyldes produktionsfejl.

+ Reparationer, der ikke udfgres af vores egen
serviceleverander og/eller en autoriseret
servicepartner under kontrakt, eller hvor der er
anvendt uoriginale reservedele.

+ Reparationer pa grund af fejlagtig installation, eller
hvor specifikationerne ikke er overholdt.
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* Brugen af produktet uden for almindelig
husholdningsbrug, dvs. til professionel brug.

+ Transportskader. Hvis en kunde selv transporterer
produktet til sit hjem eller til en anden adresse,
er IKEA ikke ansvarlig for nogen skade, der matte
opsta under transporten. Hvis IKEA derimod
leverer produktet til kundens leveringsadresse, vil
skader, der opstar under leveringen, blive daekket
af IKEA.

+ De installatiekosten voor het installeren van
het IKEA-apparaat. Hvis en af IKEA udpeget
serviceudbyder eller dennes autoriserede
servicepartner reparerer eller udskifter apparatet
i henhold til vilkarene i garantien, installerer
serviceudbyderen eller dennes autoriserede
servicepartner om ngdvendigt det reparerede
apparat eller udskiftningsapparatet pa ny.

Geeldende lokal lovgivning

IKEA's garanti giver dig bestemte juridiske
rettigheder, der daekker eller gar ud over lokale
lovgivningsmaessige krav. Disse betingelser
begraenser pa ingen made forbrugerens rettigheder i
medfer af gaeldende national lov.

Gyldighedsomrade

Hvis et apparat er kebt i et EU-land og bringes til et
andet EU-land, ydes servicen inden for rammerne af,
hvad der er de normale garantibetingelser i det nye
land. Der eksisterer kun en forpligtelse til at udfere
servicearbejde under garantien, hvis produktet
overholder og er installeret i overensstemmelse med:
+ De tekniske specifikationer i det land, hvor
garantikravet fremsaettes;
+ Monteringsvejledningen og
sikkerhedsoplysningerne i brugervejledningen.

EFTERSALG for IKEA-apparater

Tov ikke med at kontakte IKEA, hvis:

+ duvil anmode om service under garantien;

+ fa praecisering omkring funktionaliteten af IKEA-
produktet.

For at sikre, at vi yder dig den bedste assistance,

bedes du venligst have lzest monteringsvejledningen

og/eller brugervejledningen omhyggeligt igennem,

inden du kontakter os.

Hvordan kontakter du os i tilfelde af
servicebehov?

IKEAs eftersalgskundeservicecenter hjzelper dig pr.
telefon med fejlsegning af almindelige problemer
med dit apparat, nar du henvender dig og anmoder
om service. Kig i IKEA-kataloget eller gé ind pa
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www.ikea.com, hvor du kan finde oplysninger om
abningstider og telefonnummer pa din lokale butik.

For at vi kan give dig en hurtigere service, bedes
du altid oplyse det IKEA-varenummer (en 8-cifret
kode), der findes pa maerkepladen pa dit apparat.

GEM K@BSKVITTERINGEN!

Den er dit bevis for kebet og er nedvendig for
garantiens gyldighed. Kebskvitteringen indeholder
ligeledes IKEA navnet og produktnummeret (8-cifret
kode) for hver produkt, der er kebt.

Har du brug for ekstra hjaelp?

For gvrige spergsmal, der ikke vedrerer service
og/eller garanti pa dit produkt, henviser vi til

IKEA butikkens kundeservice. Vi anbefaler, at du
leeser dokumentationen til produktet omhyggeligt
igennem, inden du kontakter os.
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Sikkerhetsinformasjon

(@ Det er viktig at du leser denne handboken naye far du

monterer og bruker produktet, for din sikkerhets skyld og
for a kunne bruke det riktig. Disse instruksjonene skal alltid
oppbevares sammen med produktet, selv om du flytter eller
selger det. Brukerne ma vite hvordan de bruker apparatet og
forsta sikkerhetsfunksjonene.

Riktig bruk

Forlat ikke apparatet ubevoktet nar det er i bruk.

Apparatet er kun beregnet pa hjemmebruk.

Apparatet er kun beregnet pa innenders bruk.

Apparatet ma ikke brukes som arbeidsflate eller til & plassere
gjenstander pa.

Plasser eller lagre ikke brennbare vaesker, brennbart materiale
eller ting som kan smelte (f.eks. plastfolie, plast, aluminium) i
eller neer apparatet.

Vaer forsiktig nar du kobler til elektriske apparater i
stikkontakter i naerheten. La ikke stikkontakter komme i
kontakt med eller hekte seg pa undersiden av apparatet eller
varme kokekar.

For a unnga personskader og skader pa apparatet, ma

du ikke utfere reparasjoner selv. Kontakt alltid din naermeste
IKEA-butikk.

Sikkerhet for barn og sarbare personer

Dette apparatet kan brukes av barn som er fylt 8 ar og
personer med reduserte fysiske, sensoriske eller psykiske
evner eller personer som mangler erfaring og kunnskap, sa
lenge de er under tilsyn eller far instruksjoner i sikker bruk av
apparatet og forstar risikoene forbundet med bruken.

Hold all emballasje unna barn. Risiko for kvelning.

Hold barn unna apparatet, bade nar det er i bruk og ikke.
Barn under 8 ar skal holdes unna, med mindre de har
kontinuerlig tilsyn.
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« Barn skal ikke leke med apparatet. Barn ma ikke rengjere eller
vedlikeholde apparatet uten tilsyn.

A Advarsel! Aktiver barnesikringen for 8 unnga at sma barn og
dyr utilsiktet slar apparatet pa.

Generelt om sikkerhet

* Pass pa at ventilasjonsapningene til apparatets kabinett eller
den innebyggede strukturen ikke blokkeres.

* Bergr ikke panelet nar varmeindikatoren lyser. Dette kan fare
til skade.

+ Stikk ikke gjenstander inn i induksjonstoppen under bruk.
Dette kan fore til elektrisk stat.

* lkke surr ledningen rundt halsen. Dette kan fare til kvelning.

+ Bruk ikke damprengjaringsapparater til 8 rengjere enheten.

+ Metallgjenstander, som kniver, gafler, skjeer og lokk, skal ikke
plasseres pa koketoppen fordi de kan bli varme.

* Etter bruk skal kokeplaten skrus av med kontrollen. Stol ikke
pa at kokekardetektoren gjer det for deg.

+ Dette apparatet er ikke beregnet pa a skulle brukes via en
ekstern tidtaker eller et separat, fjernkontrollert system.

* Unnga a bergre varmeelementene.

* Hvis stremledningen blir skadet, skal den skiftes ut av
produsenten, et autorisert servicesenter eller personer
med tilsvarende kvalifikasjoner for a unnga skade. Kontakt
naermeste IKEA-butikk.

/A ADVARSEL: Hvis overflaten er sprukket, ma apparatet skrus
av for a unnga elektrisk stat. Kontakt neermeste IKEA-butikk.

/A  ADVARSEL: Apparatet og de tilgjengelige delene blir varme
under bruk.

/A ADVARSEL: Matlaging med fett eller olje uten tilsyn kan vaere
farlig og forarsake brann. Prgv ALDRI a slukke brannen med
vann. Skru av apparatet og dekk flammen med et lokk eller
brannteppe.
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Sikkerhetsinstrukser

Installasjon

+ Produsenten er ikke ansvarlig for skader pa
personer, kjaeledyr eller eiendeler som oppstar
fordi instruksjonene og kravene ikke fglges.

A Forsiktig! Les sikkerhetsinformasjonen fer du
starter monteringen.

A Advarsel! Monteringsprosessen ma skje i
samsvar med alle lover, regler, direktiver
og standarder (lover om montering av
elektriske apparater, resirkulering i henhold
til regelverket, osv.) som gjelder for landet
apparatet skal brukes i.

+ Unnga a plassere apparatet ved siden av dgrer og
under vinduer. Varme kokekar kan bli skjevet av
koketoppen nar dgren eller vinduet apnes.

+ Kontroller at apparatet ikke har blitt skadet under
transporten. Koble ikke til et skadet apparat.

* Monter ikke apparatet hvis det har blitt skadet
under transporten.

+ Koble ikke til koketoppen med skjgteledninger.
Plasser ikke koketoppen med ledningen liggende
over arbeidsflater.

+ Endre ikke spesifikasjonene og gjer ikke endringer
i produktet. Risiko for personskade og skade pa
apparatet.

Advarsel! Fglg instruksjonene for
elektriske koblinger ngye.

Elektriske tilkoblinger

+ For du kobler til, ma du kontrollere at den
nominelle spenningen for apparatet, som
beskrives pa informasjonsplaten, tilsvarer den
tilgjengelige stremforsyningen. Kontroller
ogsa apparatets nominelle effekt, og sikre at
husholdningens elektriske anlegg er egnet for
apparatet (se ogsa kapittelet om tekniske data).

+ Informasjonsplaten befinner seg nederst pa
kabinettet til koketoppen.

A Advarsel! Risiko for skade fra elektrisk stot.
* Bruk av lgse og upassende kontakter og
stopsler kan fore til at koblingsstykket
overopphetes.

For bruk:

Les de folgende instruksjonene neye for bruk.

+ Bruk en standard stikkontakt til stremforsyningen,
og kontroller den ofte for a unnga skader.

+ Du eller andre ukvalifiserte personer ma ikke
&pne apparatet. Apparatet kan kun repareres av

servicepersonell eller tilsvarende kvalifiserte teknikere.

+ Kontroller streamledningen og stepselet. Ikke bruk
apparatet dersom stremledningen eller stepselet

er skadet. Trekk ikke ut stgpselet med vate hender.
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+ Bruk ikke skjgteledningen. Bruk kun stikkontakten
direkte i veggen.

+ Dersom apparatet ikke har veert i bruk pa en
stund, ma apparatet farst slas pa i 10 minutter
for & stabilisere de elektroniske komponentene.
Deretter kan du starte bruken av apparatet.

+ lkke bruk apparatet naer vann eller ild eller i fuktige
omgivelser. Apparatet er KUN ment for innenders
husholdningsbruk.

*+ Fjern all emballasje, klistremerker og film fra
apparatet for forste bruk.

+ Skru kokesonen av med kontrollpanelet
etter bruk, hver gang. Overlat ikke dette til
kokekardetektoren.

* Risiko for brannskade! Plasser ikke gjenstander av
metall pa koketoppen, f.eks. kniver, gafler, skjeer
og grytelokk, da disse kan bli varme.

A Advarsel! Brannfare! Overopphetet fett og olje
kan antennes svaert raskt.

A Advarsel! Brukere som har operert inn
pacemaker ma holde overkroppen minst 30 cm
unna induksjonskokesoner som er skrudd pa.

A Advarsel! Bruk ikke apparatet med vate
hender. Hold overflaten til kontrollpanelet tarr.
Vannsel pa kontrollpanelet gjer at tastene ikke
kan brukes.

Under og etter bruk:

Les de falgende instruksjonene ngye for & unnga
antenning og ulykker.
+ Plasser KUN apparatet pa en flat og solid overflate.
+ Barn ma ha tilsyn for a kontrollere at de ikke leker
med apparatet.
+ lkke plasser noen av falgende objekter pa panelet
nar apparatet er i bruk.
a) Rustfritt stal
b) Jern
) Stepejern
d) Aluminium
e) Lokk og emalje
f) Kniver, gafler eller skjeer
g) Gjenstander laget av jern, rustfritt stal,
stepejern eller aluminium
h) Tomme kokekar
+ lkke baer eller flytt apparatet med kokekar under
oppvarming pa toppen.
* Serg for at omradet rundt er ryddig for a sikre god
ventilasjon.
+ Ikke fer inn ledninger eller metallobjekter i
luftinntaket eller luftutslippet pa apparatet.
+ Slik tar du vare pa panelet
a) Slipp ikke tunge gjenstander pa panelet.
b) Hell ikke vann, syre eller andre vaesker pa
panelet.
) Brenn ikke noe med ild pa panelet.
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d) Ikke plasser varme kokekar pa toppen nar
apparatet ikke er i bruk.

e) Dersom overflaten (panelet) har sprukket, ma
apparatet umiddelbart slas av for a unnga
elektrisk stat, for det returneres til naermeste
IKEA-butikk.

f) Visse kokekar kan lage lyd nar de er i bruk. Flytt

litt pa kokekaret, sa kan lyden forsvinne eller
reduseres. Hvis dette ikke virker, ber du bytte
kokekaret.

+ Ikke plasser apparatet pa tepp-, stoff- eller
papirmaterialer nar apparatet er i bruk.

* Bergr ikke panelet nar det er varmt. Panelet er
varmt helt til varmeindikatoren slukker, selv om
apparatet er skrudd av.

+ Ikke koble fra apparatet ved a dra i kabelen.

+ Sla av apparatet og la det kjgles ned fer det kobles

fra. Koble fra stremledningen nar apparatet ikke
skal brukes i en lengre periode.

+ Oppbevar ikke kokekar pa apparatet nar det ikke
brukes.

Slik unngar du skade pa apparatet

+ Det keramiske glasset kan ta skade hvis
gjenstander faller pa det eller kokekarene treffer
det hardt.

Vedlikehold og rengjering

A ADVARSEL!

+ Sku av apparatet og vent til det kjoler seg ned for
du kobler det fra.

+ Sku av apparatet og vent til det kjoler seg ned for
du rengjoer det.

+ Av sikkerhetsarsaker ma du ikke rengjgre
apparatet med dampvaskere eller
heytrykksspylere.

+ Skarpe gjenstander og sterke rengjeringsmidler
skader apparatet. Rengjer apparatet og
fiern restene med vann og oppvasksape
etter hver gangs bruk. Fjern ogsa restene av
rengjeringsmiddel!

Miljeinformasjon

Avhending av husholdningsapparater

Symbolet E pa produktet eller emballasjen

viser at produktet ikke kan avhendes som
husholdningsseppel. Det ma leveres inn pa en
miljgstasjon som tar imot elektrisk og elektronisk
utsyr. Ved & sikre at produktet avhendes pa riktig

mate, bidrar du til & beskyttet miljget og menneskers

helse mot skadelige konsekvenser, som kan oppsta
hvis produktet kastes pa feil mate. For mer detaljert
informasjon om resirkulering av dette produktet,
kan du kontakte de lokale myndighetene, den lokale

miljgstasjonen eller butikken der du kjgpte produktet.
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+ Kokekar av stgpejern og stgpt aluminium eller
med skader pa undersiden kan skrape opp
det keramiske glasset hvis de skyves rundt pa
overflaten.

+ Det keramiske glasset kan ogsa bli skadet hvis det
faller pa gulvet.

+ La ikke kokekar terrkoke. Dette kan skade bade
kokekarene og koketoppen.

+ Bruk ikke kokesonen med tomme kokekar eller
uten kokekar.

+ Pakk aldri inn noen del av apparatet i
aluminiumsfolie. Legg aldri plast eller annet
materiale som kan smelte inn i apparatet.

Advarsel! La produktet veere tilkoblet
stikkontakten etter bruk helt til viften og
varmeindikatoren skrus av.

Informasjon om akrylamider

Viktig! | henhold til den nyeste forskningen, kan
overdreven steking av mat, spesielt matprodukter
som inneholder stivelse, utgjere en helserisiko pa
grunn av akrylamider. Derfor anbefaler vi at maten
tilberedes pa lavest mulige temperatur og at den ikke
brunes for mye.

Permanente skraper eller merke flekker pa det
keramiske glasset pavirker ikke funksjonaliteten.

Fjerne restene og vanskelige flekker:

+ Plast, rester av aluminiumsfolie og mat som
inneholder sukker ma fiernes gyeblikkelig. Det
beste verktgyet for a rengjere glassoverflater er
en skraper (fglger ikke med apparatet). Plasser
skraperen vinklet mot glassoverflaten og fjern
restene ved a skyve bladet over overflaten. Terk av
apparatet med en fuktig klut og litt oppvaskmiddel.
Tork sa av apparatet med en ren klut.

+ Avleiringer, fett og metalliske misfarginger skal
fiernes nar apparatet har kjglt seg ned. Bruk
rengjeringsmiddel for glass eller rustfritt stal.

Advarsel! Fglg disse trinnene for a kaste
apparatet:

+ Trekk stopselet ut av stikkontakten.
* Kutt hovedledningen og kast den.

Avhending av husholdningsapparater
aY
Emballasje med symbolet £ kan resirkuleres.

Kast emballasjen i en passende beholder nar den
resirkuleres.
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Energisparing
* Hvis det er mulig, ber du alltid legge lokk pa
grytene.

Produsent
Ikea of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Sverige

IKEA-garanti

Hvor lenge er IKEA-garantien gyldig?

Denne garantien er gyldig i 2 ar fra den opprinnelige
kjgpsdatoen da du kjepte apparatet ditt hos IKEA,
med mindre annet fremgar av nasjonal lovgivning.
Ga til IKEA.com for a finne ut hva som gjelder i
landet ditt. Den opprinnelige kvitteringen kreves
som kjgpsbevis. Dersom servicearbeid utfares i
garantiperioden, vil dette ikke forlenge apparatets
garantiperiode.

Hvem skal utfere servicen?
Kontakt naermeste IKEA-butikk.

Hva dekker denne garantien?

Garantien dekker feil med apparatet, som har blitt
forarsaket av feil konstruksjon eller materialfeil fra
kjgpsdatoen hos IKEA. Denne garantien gjelder kun
for husholdningsbruk. Unntakene er spesifisert under
overskriften «Hva dekkes ikke av denne garantien?»
Innenfor garantiperioden dekkes kostnadene for a
utbedre feilen, dvs. reparasjoner, deler, arbeid og
reise dekkes. Dette sa fremt apparatet er tilgjengelig
for reparasjon uten spesielle utgifter. Delene som
skiftes ut tilfaller IKEA.

Hva gjor IKEA for a lose problemet?

IKEA undersgker produktet og avgjer etter eget
skjgnn om det dekkes av denne garantien. Hvis IKEA
mener at skaden dekkes, vil de s& etter eget skjgnn
enten reparere det defekte produktet eller erstatte
det med et identisk eller tilsvarende produkt.

Hva dekkes ikke av denne garantien?

* Normal bruksslitasje.

+ Forsettlige skader eller skader forarsaket av
skjedeslashet, skader grunnet manglende
overholdelse av bruksinstruksjonene, feil
montering eller tilkobling av feil spenning, skader
fra kjemiske eller elektrokjemiske reaksjoner,
rust, eller korrodering, vannskader, inkludert,
men ikke begrenset til skader forarsaket av for
heyt kalkinnhold i vannforsyningen, og skader
forarsaket av unormale forhold i omgivelsene.

+ Forbruksdeler, inkludert batterier og lamper.

* Funksjonsfrie og dekorative deler som ikke
pavirker normal bruk av apparatet, inkludert
skraper og eventuelle fargeforskjeller.

42

+ Plasser kokekaret pa kokesonen far du skrur den
pa.

+ Undersiden av kokekaret skal vaere sa tykt og flatt
som mulig.

+ Tilfeldige skader forarsaket av fremmedlegemer
eller kjemiske substanser, rengjering av og
fierning av blokkeringer fra filtre, aviepssystemer
og sapeskuffer.

+ Skade pa felgende deler: keramisk glass, tilbeher,
servise- og bestikk-kurver, tilfgrsels- og avlgpsrer,
pakninger, lamper og lampedeksler, display,
knotter, innfatninger og deler av innfatninger.
Med mindre det kan bevises at slike skader skyldes
produksjonsfeil.

+ Reparasjoner som ikke er utfgrt av autoriserte
serviceleverandgrer og/eller en autorisert
servicepartner eller dersom det ikke er blitt brukt
originale deler.

* Reparasjoner som forarsakes av montering
som er feil eller ikke utfgres i samsvar med
spesifikasjonene.

* Bruk av apparatet utenfor hjemmet, altsa
profesjonell bruk.

+ Transportskader. Hvis kunden transporterer
apparatet hjem til seg eller til en annen adresse, er
IKEA ikke ansvarlig for skader som oppstar under
transporten. Men hvis IKEA leverer produktet til
kundens leveringsadresse, dekker IKEA skader pa
produktet som oppstar under denne transporten.

+ Kostnaden for a utfgre den opprinnelige
monteringen av IKEA-produktet. Dersom en
servicetilbyder utnevnt av IKEA eller deres
autoriserte servicepartner reparerer eller bytter
apparatet i samsvar med denne garantien, vil den
utnevnte servicetilbyderen eller deres autoriserte
servicepartner reinstallere det reparerte apparatet
eller installere erstatningen, hvis ngdvendig.

Bruk av nasjonale lover

IKEAs garanti gir deg bestemte juridiske rettigheter,
som dekker eller overgar de juridiske lokale kravene.
Men disse forholdene pavirker pa ingen mate
forbrukerens rettigheter som disse er beskrevet i
lokale lover.

Gyldighetsomrade

For apparater som er kjopt i et EU-land og tas

til et annet EU-land, vil service leveres innenfor
rammeverket til normale avtalebetingelsene i det nye
landet. En forpliktelse om a utfgre service innenfor
rammeverket eksisterer kun dersom apparatet
samsvarer med og er installert i henhold til
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+ de tekniske spesifikasjonene i landet hvor
garantikravet gjeres

* monteringsinstruksjonene og
sikkerhetsinformasjonen i brukermanualen.

ETTERSALG for IKEA-apparater

Ngl ikke med & kontakte IKEA for a:

+ utfere en serviceforespersel under denne
garantien

+ be om avklaring om funksjonene til
IKEA-apparater.

For at vi skal kunne gi best mulig hjelp, ma du lese

monteringsinstruksjonene og brukerhandboken for

du kontakter oss.

Slik nar du oss hvis du trenger service

Hvis du kontakter IKEAs ettersalg-kundesenter
hjelper de deg med grunnleggende feilsgking for
apparatet ditt. Les IKEA-katalogen eller besgk www.
ikea.com for a finne telefonnummer og apningstider
for din lokale IKEA-butikk.

Du ber ogsa ha det 8-sifrede IKEA-varenummeret
tilgjengelig for a fa raskere service. Du finner
dette pa informasjonsplaten til apparatet.

TA VARE PA KVITTERINGEN!

Den er din kjgpsdokumentasjon og er ngdvendig for

at garantien skal gjelde. Kvitteringen inneholder ogsa
IKEA-navnet og -varenummeret (8 sifret kode) for alle
apparatene du har kjept.

Trenger du mer hjelp?

Hvis du har spgrsmal som ikke er knyttet til
ettersalg av apparatene, kan du kontakte
narmeste IKEA-kundesenter. Vi anbefaler at du
leser dokumentasjonen for apparatet ngye for du
kontakter oss.
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Turvallisuustiedot

@® Lue tama opas huolellisesti ennen tuotteen asennusta ja

kayttéa oman turvallisuutesi ja laitteen oikean toiminnan
takaamiseksi. Pida nama ohjeet aina laitteen mukana, vaikka
siirtaisit laitteen toiseen paikkaan tai myisit sen. Kayttajien
on tutustuttava laitteen kaytto- ja turvallisuusominaisuuksiin
perusteellisesti.

Oikea kaytto

Al3 jata laitetta ilman valvontaa sen kdytén aikana.

Laite on tarkoitettu vain kotikayttoon.

Laite on tarkoitettu vain kotitalouskayttoon sisatiloissa.
Laitetta ei saa kayttaa tydtasona, eika sen paalla saa sailyttaa
mitaan tavaroita.

Al4 aseta syttyvid nesteitd, helposti syttyvid materiaaleja tai
sulavia materiaaleja (kuten muovikalvoa, muovia tai alumiinia)
laitteeseen tai sen lahettyville tai sailyta niita laitteessa tai sen
lahettyvilla.

Noudata varovaisuutta, kun liitat sdhkolaitteen pistorasiaan.
Ala anna johdon joutua kosketuksiin laitteen tai kuumien
keittoastioiden kanssa tai jaada puristuksiin niiden alle.
Tapaturmien ja laitteen vioittumisen ehkadisemiseksi laitetta ei
saa yrittaa korjata itse. Ota aina yhteytta [ahimpaan
IKEA-myymalaan.

Lasten ja haavoittuvassa asemassa olevien henkiléiden
turvallisuus

Yli 8-vuotiaat lapset ja henkildt, joiden fyysiset, henkiset ja
aistinvaraiset ominaisuudet ovat heikentyneet, tai joilla ei ole
riittavaa kokemusta tai tietoa, saavat kayttaa tata laitetta,

jos heitd valvotaan tai heille on annettu ohjeet laitteen
turvallisesta kaytosta, ja he ymmartavat kayttoon liittyvat
vaarat.

Sailyta kaikki pakkausmateriaalit poissa lasten ulottuvilta. Niihin
liittyy tukehtumisvaara.
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Pida lapset poissa laitteen lahettyvilta, olipa laite kaytossa tai
ei.

Alle 8-vuotiaat lapset on pidettava poissa laitteen
laheisyydesta, ellei heita valvota jatkuvasti.

Lapset eivat saa leikkia laitteella. Lapset eivat saa puhdistaa
eivatka huoltaa kylmalaitetta ilman valvontaa.

A Varoitus! Ota lapsilukko kayttéon, jotta pienet lapset tai

lemmikkieldaimet eivat kytke laitetta vahingossa paalle.

Yleinen turvallisuus

Pida laitteen kotelon ja sisaisen rakenteen ilmanvaihtoaukot
esteettomina.

Tapaturmien ehkaisemiseksi paneelia ei saa koskettaa
jalkilammon merkkivalon edelleen palaessa.

Al4 tyénna induktiolieden sisdan mitaan esineitd kayton
aikana, jotta valttaisit sahkoiskun.

Kuristumisvaaran ehkadisemiseksi virtajohtoa ei saa kiertaa
kaulan ymparille.

Laitetta ei saa puhdistaa héyrypuhdistimella.

Al3 aseta keittotason paalle mitdadn metallisia esineita,

kuten veitsia, haarukoita, lusikoita tai kansia, silla ne voivat
kuumentua.

Kytke keittotaso kayton jalkeen pois paalta saatimien avulla,
ala luota keittoastian tunnistimeen.

Laitetta ei ole tarkoitettu kaytettavaksi ulkoisen ajastimen tai
erillisen kauko-ohjaimen avulla.

Varo koskettamasta lampdvastusta.

Vaaran valttamiseksi vahingoittunut virtajohto on vaihdettava
valmistajan, valtuutetun huoltoliikkeen tai muun patevan
henkildn toimesta. Ota yhteys lahimpaan IKEA-myymalaan.

A VAROITUS: Jos pinnassa on halkeamia, kytke laite pois paalta

sahkoéiskuvaaran ehkadisemiseksi. Ota yhteys [dhimpaan
IKEA-myymalaan.
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/A VAROITUS: Laite ja sen kasiteltavat osat kuumenevat kayton

aikana.
A VAROITUS:

Rasvaa tai Oljya sisaltavien ruokien liedelle

vartioimatta jattaminen voi olla vaarallista ja aiheuttaa
tulipalon. ALA KOSKAAN yritd sammuttaa tulipaloa vedella
vaan kytke laite pois paalta ja peita liekit esimerkiksi kannella

tai sammutuspeitolla.

Turvallisuusohjeet

Asennus

+ Valmistaja ei ole vastuussa mistaan seuraavien
vaatimusten noudattamisen laiminlyénnista
johtuvista henkil®- ja lemmikkieldinvahingoista tai
omaisuusvahingoista.

A Huomio! Katso Turvallisuustiedot ennen kuin
jatkat asennusta.

Varoitus! Asennuksessa on noudatettava
kayttdmaassa vallalla olevia lakeja, maarayksia,
direktiiveja ja standardeja (sahkoturvallisuuteen
liittyvat saannot ja maaraykset, asianmukainen
kierratys maaraysten mukaisesti jne.)!

+ Al3 asenna laitetta ovien l3heisyyteen tai
ikkunoiden alle, silla kuumat keittoastiat voivat
pudota liedeltd, kun ovia ja ikkunoita avataan.

+ Varmista, ettei laite ole vahingoittunut kuljetuksen
aikana. Ala kytke vahingoittunutta laitetta.

+ Al3 asenna laitetta, mikali se on vahingoittunut
kuljetuksen aikana.

« Al4 liita lietta jatkojohtoon tai sijoita lietta niin, ettd
sen johto kulkee ty&tilojen poikki.

+ Ald muuta tuotteen teknisid ominaisuuksia tai
muuntele tuotetta. Tahan liittyy tapaturma- ja
laitteen vioittumisriski.

Varoitus! Noudata
sahkokytkentdohjeita.

Sahkokytkennat

* Varmista ennen kytkennan tekemista, etta laitteen
arvokilvessa annettu nimellisjannite vastaa
kaytettavissa olevaa syottdjannitettd. Tarkista myos
laitteen nimellisteho, ja varmista, etta kotitalouden
sahkojarjestelma on mitoitettu sopimaan laitteen
nimellistehoon (katso kohta Tekniset tiedot).

+ Arvokilpi sijaitsee lieden kotelon alaosassa.

A Varoitus! Sahkévirran aiheuttama
loukkaantumisvaara.
+ Loysat tai epaasianmukaisesti tehdyt
pistokkeen ja pistorasian valiset liitdnnat
voivat ylikuumentaa liitinta.

Ennen kayttoa:

Lue seuraavat ohjeet ennen kayttda.

+ Kayta tavallista sdhkoverkkoon liitettya pistorasiaa
ja tarkista pistorasian kunto saannéllisesti
vahinkojen estamiseksi.

+ Al3 avaa laitetta itse tai anna epdpéatevan henkilén
avata sitd. Korjauta laite aina valtuutetussa
huoltoliikkeessa tai vastaavalla ammattitaitoisella
henkilolla.

+ Tarkista virtajohto ja pistoke. Al kayta laitetta, jos
sen virtajohto tai pistoke on vahingoittunut. Ala
irrota pistoketta marilla kasilla.

+ Al3 kéyta jatkojohtoa ja kytke laite vain suoraan
sahkoéverkkoon liitettyyn pistorasiaan.

+ Jos laitetta ei ole kaytetty pitkaan aikaan, kytke
se ensin paalle 10 minuutiksi elektronisten osien
vakauttamiseksi. Sen jalkeen voit aloittaa laitteen
kayton.

+ Al kayts laitetta lahelld vettd, avotulta tai
kosteita alueita. Laite on tarkoitettu VAIN
kotitalouskayttéon sisatiloissa.

+ Poista kaikki pakkausmateriaali, tarrat ja kalvot
laitteesta ennen ensimmaista kayttokertaa.

+ Kytke keittotaso pois paalta ohjainpainikkeiden
avulla jokaisen kayttokerran jélkeen; ala
turvaudu kattiloiden ja pannujen automaattiseen
tunnistukseen.

+ Palovammavaara! Al3 aseta metallisia esineit,
kuten veitsia, haarukoita, lusikoita tai kattilan
kansia liedelle, silla ne kuumenevat.

Varoitus! Tulipalovaara! Ylikuumentunut rasva
tai 6ljy syttyy herkasti palamaan.

A Varoitus! Kayttdjien, joilla on implantoitu
sydamentahdistin, on pidettava ylavartalonsa
vahintaan 30 cm:n etdisyydella paalle
kytketysta keittotasosta.
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/\ Varoitus! Ala kayt laitetta marilla kasilla

ja pida ohjauspaneelin pinta kuivana.
Ohjauspaneelin painikkeet menevat
epakuntoon, jos ne altistetaan suurelle
maaralle vetta.

Kayton aikana ja sen jalkeen:

Lue seuraavat ohjeet tulipalon ja tapaturmien
ehkaisemiseksi.

Aseta laite VAIN tasaiselle ja kiintealle pinnalle.

Lapsia on valvottava, jotta he eivat leiki laitteella.

Al3 laita seuraavia materiaaleja tai esineité tason

paalle, kun laite on toiminnassa.

a) Ruostumaton teras

b) Rauta

c) Valurauta

d) Alumiini

e) Kannet ja emali

f) Veitsi, haarukka tai lusikka

g) Raudasta, ruostumattomasta teraksesta,
valuraudasta tai alumiinista valmistettu astia

h) Tyhja keittoastia

Ala kanna tai siirra laitetta, jos sen paalla on

keittoastia lampenemassa.

Varmista tilan hyva ilmanvaihto lammityksen

aikana.

Al tydnna mitaan johtoja tai metalliesineits

laitteen ilmanotto- tai -ulostuloaukkoihin.

Paneelin suojaaminen

a) Ala pudota paneelille mitddn painavia esineita.

b) Al4 kaada paneelille vetts, happoa tai muita
nesteita.

) Ala sytyta paneelille avotulta.

d) Ala aseta mitdan kuumaa keittoastiaa tason
paalle, jos laite ei ole kaytdssa.

e) Jos pinta (paneeli) on rikkoutunut, sammuta
laite valittdmasti sahkoiskujen valttamiseksi ja
ota yhteytta lahimpaan IKEA-myymalaan.

f) Jotkin keittoastiat saattavat tuottaa aanta
kayton aikana. Aani saattaa hiljets tai lakata
kokonaan, kun keittoastiaa siirretaan hieman.
Jos nain ei kdy, vaihda keittoastiaa.

Hoito ja puhdistus

/\ varoiTus!

Sammuta laite ja anna sen jadhtya ennen kuin
kytket sen irti.

Sammuta laite ja anna sen jaahtya ennen laitteen
puhdistamista.

Turvallisuussyista laitetta ei saa puhdistaa
héyrypuhdistimilla tai painepesureilla.

Terdvat esineet ja hankaavat puhdistusaineet
vahingoittavat laitetta. Puhdista laite ja poista
ruoantahteet vedelld ja astianpesuaineella aina
kayton jalkeen. Poista myds puhdistusainejdamat!
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Ala aseta laitetta maton, liinan tai
paperimateriaalin paalle, kun laite on toiminnassa.
Ala kosketa paneelia, kun se on kuuma. Paneeli on
kuuma niin kauan kuin jalkilammaon merkkivalo
palaa, vaikka laite olisi sammuksissa.

Al3 irrota laitteen pistoketta johdosta vetamalla.
Kytke laite pois paalta ja anna sen jaahtya ennen
kuin irrotat pistokkeen pistorasiasta. Irrota
virtajohto pistorasiasta, jos ei laitetta ei tulla
kayttamaan pitkaan aikaan.

Pida keittoastia etaalla laitteesta kayton jalkeen.

Laitteen vaurioitumisen valttaminen

Keraaminen lasi voi vaurioitua sen paalle
putoavien esineiden tai keittoastioiden
aiheuttamien kolhujen seurauksena.

Valuraudasta ja -alumiinista valmistetut ja pohjasta
vaurioituneet keittoastiat voivat naarmuttaa
keraamista lasia, kun niita siirretdan lieden pintaa
mydten.

Keraaminen lasi voi vaurioitua myos lattialle
tippumisen seurauksena.

Ala anna kattiloiden tai pannujen kiehua tyhjiksi
keittoastioiden ja keraamisen lasin vaurioitumisen
ehkaisemiseksi.

Ala kayta keittotasoa tyhjilla keittoastioilla tai ilman
keittoastioita.

Al koskaan paallysta mitaan laitteen osaa
alumiinifoliolla. Al koskaan aseta laitteen paélle
tai sisddn muovia tai muuta materiaalia, joka voi
sulaa.

Varoitus! Pida tuote kytkettyna pistorasiaan
kayton jalkeen, kunnes tuuletin ja
lamménilmaisin ovat sammuneet.

Tietoa akryyliamideista

Tarkeaa! Viimeaikaisten tieteellisten tutkimusten
mukaan erityisesti tarkkelyspitoisten ruokien
voimakas ruskistaminen voi aiheuttaa
akryyliamideista johtuvan terveysriskin.
Suosittelemme taman vuoksi ruoan kypsentamista
mahdollisimman alhaisessa lampétilassa ja liiallisen
ruskistamisen valttamista.

Keraamisessa lasissa olevat naarmut ja tummat
tahrat, joita ei voida poistaa, eivat vaikuta
laitteen toimintaan.

Lian ja pinttyneen lian poistaminen:

Sokerisen ruoan, muovin ja folion jaamat

on poistettava heti. Paras tyokalu lasipinnan
puhdistukseen on kaavin (ei toimiteta laitteen
mukana). Pitele kaavinta pienessa kulmassa
keraamiseen lasipintaan ndhden ja poista

lika liu'uttamalla teraa pintaa pitkin. Pyyhi

laite kostealla liinalla ja pienella maaralla
astianpesuainetta. Kuivaa laite lopuksi puhtaalla
liinalla.
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+ Kalkki, vesirenkaat, rasvaroiskeet ja metallimaiset
kiiltavat laiskat tulee poistaa keraamiselle lasille

Ymparistonsuojelu

Kodinkoneiden héavittdminen

Tuotteessa oleva merkinta E tarkoittaa, etta
tuotetta ei saa havittaa kotitalousjatteiden

mukana. Toimita laite sahko- ja elektroniikkaromun
kerays- ja kierratyspisteeseen. Tuotteen oikein
havittamalla autat estamaan mahdollisia negatiivisia
ymparisto- ja terveysvaikutuksia, joita virheellinen
jatteenkasittely voi aiheuttaa. Lisatietoa taman
tuotteen kierrattamisesta saat kunnanvaltuustostasi,
jatehuoltoliikkeestasi tai liilkkeesta, josta ostit
tuotteen.

A Varoitus! Suorita seuraavat toimet ennen
laitteen havittamista:

+ Irrota pistoke pistorasiasta.

Valmistaja
Ikea of Sweden AB - SE-343 81 Almhult, Sweden

IKEA-takuu

Kuinka kauan IKEA-takuu on voimassa?

Tama takuu on voimassa 2 vuotta IKEA-myymalasta
hankitun laitteen alkuperaisestd ostopaivasta lahtien,
ellei kansallisessa lainsdddanndssa toisin saadeta.
Kay osoitteessa IKEA.com ja katso omaa maatasi
koskevat ehdot. Todisteeksi vaaditaan alkuperdinen
ostokuitti. Jos takuukauden aikana tehdaan
huoltotyd, se ei pidenna laitteen takuuaikaa.

Kuka vastaa takuupalvelusta?
Ota yhteys |dhimpaan IKEA-myymalaan.

Mita tama takuu kattaa?

Takuu kattaa laitteessa esiintyvat viat, jotka ovat
aiheutuneet valmistus- tai materiaalivirheista
IKEAsta ostopdivan jalkeen. Tama takuu koskee
vain kotitalouskayttda. Poikkeukset on maaritetty
kohdassa "Mita tama takuu ei kata?” Takuuaikana
vian korjaamisesta aiheutuvat kustannukset, esim.
korjaukset, varaosat, ty0 ja matkakulut, kuuluvat
takuun piiriin silla ehdolla, etta laite on korjattavissa
ilman erityiskuluja. Korvatuista osista tulee IKEAn
omaisuutta.

Mita IKEA tekee ongelman ratkaisemiseksi?

IKEA tarkistaa tuotteen ja paattaa, omaan
harkintaansa perustuen, onko kattaako takuu
tuotteen. Mikali nain on, IKEA oman harkintansa
mukaan joko korjaa viallisen tuotteen tai vaihtaa sen
uuteen samanlaiseen tai vastaavaan tuotteeseen.
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tai ruostumattomalle terdkselle tarkoitetulla
puhdistusaineella, kun laite on jaahtynyt.

+ Leikkaa virtajohto irti ja havita se.
Kodinkoneiden havittdéminen

~
Merkinnalld £ varustetut materiaalit ovat
kierratettavissa. Kierratd pakkaus havittamalla se
asianmukaiseen kerdysastiaan.

Energiansaasto

+ Peitd kattilat ja pannut kansilla aina, kun se on
mahdollista.

+ Aseta keittoastia keittotasolle jo ennen kuin kytket
keittotason paalle.

+ Keittoastian pohjan tulee olla mahdollisimman
paksu ja tasainen.

Mita tama takuu ei kata?

+ Normaalia kulumista.

+ Normaalia kulumista. Tahallisia tai

huolimattomuudesta aiheutuneita vahinkoja,

kayttoohjeiden noudattamisen laiminlyémisesta,
virheellisesta asennuksesta tai vaaraan
jannitteeseen liittdmisestd aiheutuneita vahinkoja,
kemiallisesta tai séhkdkemiallisesta reaktiosta,
ruosteesta, sydpymisesta tai vesivahingoista
aiheutuneita vahinkoja, mukaan lukien, mutta
nadihin rajoittumatta, syottdveden liiallisesta
kalkkipitoisuudesta tai epdnormaaleista
ymparistdolosuhteista aiheutuneita vahinkoja.

Kulutushyddykkeind pidettdvia osia, kuten

paristoja ja lamppuja.

+ Ei-toiminnallisten ja koristeellisten osien vikoja,
jotka eivat vaikuta kodinkoneen normaaliin
kayttéon, esim. naarmuja ja varieroja.

+ Vieraiden esineiden tai aineiden tai suodattimissa,
tyhjennysjarjestelmissa tai pesuainelokeroissa
olevien tukosten poistamisen tai kodinkoneen
puhdistuksen aiheuttamia satunnaisia vahinkoja.

+ Seuraavia osia koskevia vahinkoja: lasikeraaminen
taso, varusteet, astia- ja ruokailuvalinekorit,
vedenotto- ja tyhjennysletkut, tiivisteet, lamput ja
lampun suojukset, naytot, kytkimet, kuoret ja niiden
osat. Tama patee, ellei ndiden vahinkojen voida
todistaa syntyneen valmistusvirheiden vuoksi.

* Muiden kuin nimettyjen palveluntarjoajien ja/tai
valtuutetun huoltokumppanin tekemia korjauksia
tai korjauksia, joissa ei ole kaytetty alkuperaisia
varaosia.
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+ Virheellisesta tai ohjeiden vastaisesta
asennuksesta johtuneita korjauksia.

* Muussa kuin kotitalouskaytdssa eli
ammattimaisessa kaytossa syntynytta vikaa.

+ Kuljetusvaurioita. Jos asiakas kuljettaa tuotteen
kotiinsa tai muuhun osoitteeseen, IKEA ei vastaa
kuljetuksen aikana mahdollisesti syntyvista
vahingoista. Jos IKEA kuitenkin toimittaa tuotteen
asiakkaan toimitusosoitteeseen, IKEA (ei tdama
takuu) vastaa toimituksen aikana tuotteelle
syntyneista vahingoista.

+ Kustannuksia, jotka syntyvat IKEA-laitteen
asentamisesta paikalleen. Jos IKEAn
palveluntarjoaja tai valtuutettu huoltoliike
korjaa tai vaihtaa laitteen tdman takuun ehtojen
mukaisesti, palveluntarjoaja tai valtuutettu
huoltoliike asentaa tarvittaessa korjatun laitteen
uudelleen tai asentaa korvaavan laitteen.

Miten kansallista lakia sovelletaan?

IKEAN takuu antaa sinulle tiettyja laillisia
oikeuksia, jotka kattavat tai ylittavat kaikki
paikallisen lainsdadanndn vaatimukset. Nama
ehdot eivat kuitenkaan rajoita millaan tavalla
kuluttajansuojalaissa maaritettyja kuluttajan
oikeuksia.

Voimassaoloalue

Palvelut laitteille, jotka on hankittu yhdessa

EU-maassa ja siirretty toiseen EU-maahan, tuotetaan

uuden maan normaalien takuuehtojen mukaisesti.

Palvelun suoritusvelvollisuus takuun rajoissa on

olemassa vain, jos:

+ laite vastaa sen maan teknisia vaatimuksia, jossa
takuuvaatimus tehdaan;

+ asennusohjeiden ja kdyttdoppaan
turvallisuusohjeiden mukaisesti.

IKEA-laitteiden HUOLTO

Ota yhteys IKEAan, kun:
+ teet taman takuun alaisen korvausvaatimuksen;
+ haluat pyytaa lisdohjeita koskien
IKEA-kodinkoneiden toimintoja.
Varmistaaksemme, etta saat parhaan mahdollisen
avun, pyyddmme tutustumaan huolellisesti
asennusohjeisiin ja/tai kdyttdohjeisiin ennen
yhteydenottoa.

Huoltoliikkeiden yhteystiedot

IKEAN huoltopalvelu auttaa sinua puhelimitse laitteesi
perusvianmaarityksessa. Paikallisen myymalasi
puhelinnumeron ja aukioloajat I6ydat
IKEA-kuvastosta tai osoitteesta www.ikea.com.
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Nopean palvelun takaamiseksi ilmoita aina
laitteesi arvokilvessa oleva IKEAn tuotenumero
(8-numeroinen koodi).

PIDA OSTOKUITTI TALLESSA!

Ostokuitti on ostotodistus, ja se vaaditaan
takuuta varten. Lisdksi ostokuitissa on mainittu
IKEA-tavaratalon nimi ja kunkin ostetun laitteen
tuotenumero (8-numeroinen koodi).

Tarvitsetko lisdapua?

Jos sinulla on kysymyksia, jotka eivat liity
kodinkoneen huoltoon, ota yhteys
IKEA-asiakaspalveluun. Ennen yhteydenottoa tutustu
huolellisesti laitteen mukana tuleviin ohjekirjoihin.
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Sakerhetsinformation

@O For din egen sakerhet och korrekt anvandning av apparaten
ska du lasa igenom bruksanvisningen noggrant innan du
installerar och anvander den. Spara bruksanvisningen aven
om du flyttar eller saljer apparaten. Den som anvander
apparaten maste kanna till hur den ska anvandas och dess
sakerhetsfunktioner.

Korrekt anvandning

* Ldmna inte apparaten obevakad medan den anvands.

« Apparaten ar endast avsedd for hushallsbruk.

« Apparaten ar endast avsedd for inomhusbruk i hushall.

« Apparaten far inte anvandas som arbetsyta eller férvaringsyta.
*+ Placera inte brannbara vatskor, mycket lattantandliga material
eller smaltbara foremal (t.ex. plastfilm, plast, aluminium) pa

eller i narheten av apparaten.

* Var forsiktig nar du ansluter andra elektriska apparater i
eluttag i narheten. Lat inte stromsladdar komma i kontakt
med eller fastna under apparaten eller heta koksredskap.

+ Forsok inte reparera apparaten pa egen hand for att undvika
personskador och skador pa apparaten. Kontakta alltid ditt
narmaste IKEA-varuhus.

Sakerhet for barn och sarskilt sarbara personer

« Barn fran 8 ars alder och personer med nedsatt fysisk,
sensorisk eller mental formaga, eller bristande erfarenhet och
kunskap, kan anvanda produkten under uppsikt eller om de
har fatt instruktioner om hur produkten kan anvandas pa ett
sakert satt och forutsatt att de forstar vilka faror det innebar.

« Hall allt férpackningsmaterial borta fran barn. pa grund av
kvavningsrisken.

« Hall barn borta fran apparaten under tiden den anvands samt
nar den inte anvands.

« Barn under 8 ar ska hallas borta fran spisen om de inte ar
under standig uppsikt.
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Barn far inte leka med spisen. Rengoring och underhall ska
inte utféras av barn utan uppsikt.

A Varning! Aktivera barnlas for att undvika att sma barn och

husdjur oavsiktligt slar pa hallen.

Sakerhetsforeskrifter

Se till att ingenting tapper for ventilationshalen i apparatens
holje eller inbyggda struktur.

Ta inte pa panelen medan indikatorn for restvarme fortfarande
ar tand for att undvika skada.

Stoppa inte in foremal i induktionshallen medan den anvands
for att undvika elektriska stotar.

Lagg aldrig sladden runt halsen fér att undvika risk fér
strypning.

Spishall far inte rengéras med angrengoérare.

Metallféremal som knivar, gafflar, skedar och lock far inte
placeras pa héllens yta eftersom de kan bli heta.

Stang av hallelementet efter anvandning genom att anvanda
dess kontrollreglage och forlita dig inte pa karldetektorn.
Spisen ar inte avsedd att styras med extern timer eller separat
fiarrkontrollsystem.

Var forsiktig sa att du inte rakar ta pa varmeelementen.

Om spisens sladd ar skadad maste den bytas ut av tillverkaren,
ett auktoriserat servicecenter eller annan behorig person for
att undvika fara. Kontakta narmaste IKEA-varuhus.

A VARNING: Om ytan spricker maste spisen stangas av for

att undvika risken for elektriska stotar. Kontakta narmaste
IKEA-varuhus.

A VARNING: Spisen och dess atkomliga delar kan bli heta under

anvandning.

A VARNING: Att laga mat utan uppsikt pa en hall med fett eller

olja kan vara farligt och leda till brand. Forsok ALDRIG slacka
eventuell eld med vatten, utan stang i stallet av spisen och
tack ldagan med ett lock eller en brandfilt.
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Sakerhetsanvisningar

Installation

+ Tillverkaren bar inget ansvar for skador pa
personer eller husdjur eller skador pa egendom
som orsakas av att foéljande krav inte foljs.

A Varning! Se avsnittet Sakerhetsinformation for
att fortsatta med installationen.

A Varning! Installationsprocessen maste félja
de lagar, forordningar, direktiv och standarder
(elektriska sakerhetsregler och férordningar,
lamplig atervinning i enlighet med férordningar
etc.) som galler i det land dar apparaten
anvands!

+ Undvik att installera apparaten intill dorrar och
under fonster, eftersom koksredskap kan slas
omkull och ramla av héllen om dérrar och fonster
oppnas.

+ Se till att apparaten inte skadas vid transport.
Anslut aldrig en skadad apparat.

+ Installera inte apparaten om den skadas under
transport.

+ Anslut inte hallen med férlangningssladdar och
placera inte hallen dar sladden korsar arbetsytor.

+ Produktens specifikationer far inte andras. da risk
for skada foreligger pa personer eller apparaten.

A Varning! Folj noggrant instruktionerna for
elektriska anslutningar.

Elektriska anslutningar

+ Innan du ansluter apparaten maste du kontrollera
att nominell spanning pa apparatens markplat
motsvarar eluttagets férbrukningsspanning.
Kontrollera dven hallens markeffekt och se till att
hemmets elektriska installation ar anpassad for
denna markeffekt (se kapitlet Tekniska data).

+ Markskylten ar placerad langst ned pa hallens
hélje.

A Varning! Risk for skada pa grund av elektrisk

strom.

« Losa och olampliga stickproppar och
kontaktanslutningar kan fa kabelfastet att
Overhettas.

Innan anvéandning:

Uppmarksamma féljande instruktioner innan

anvandning.

+ Anvand ett vanligt standardeluttag och kontrollera
eluttaget noggrant for att forebygga skador.

+ Hallen far inte 6ppnas av dig eller av en icke-
kvalificerad person. Héllen far endast repareras
av dess serviceagent eller liknande kvalificerad
tekniker.

+ Kontrollera stromsladden och stickproppen.
Anvénd inte hallen om strémsladden och/eller
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stickproppen &r skadad. Dra inte ut sladden med
bléta hander.

Anvand inte férlangningssladd och anslut endast
till vanliga eluttag.

« Om haéllen inte har anvants under en langre tid
bor du lata den vara paslagen i tio minuter innan
anvandning for att stabilisera de elektroniska
komponenterna. Sedan kan du bérja anvanda
hallen.

+ Anvand inte héllen i ndrheten av vatten, eld eller
fuktiga omraden. Héllen &r ENDAST avsedd for
anvandning inomhus.

Ta bort all férpackning, klistermarken och plastfilm
innan hallen anvands.

+ Stang av matlagningszonerna efter varje
anvandning genom att anvanda respektive
kontrollreglage och forlita dig inte pa
karldetektorn.

* Risk for brannskador! Placera inte foremal av
metall, som knivar, gafflar, skedar och kastrullock
pa matlagningsytan, eftersom de kan bli heta.

A Varning! Brandrisk! Overhettat fett och olja kan
valdigt latt fatta eld.

A Varning! Anvandare med pacemakers bor se
till att deras dverkropp inte kommer ndrmare
an 30 cm fran de induktionszoner som &r pa.

A Varning! Anvand inte apparaten med bléta
hander och hall kontrollpanelens yta torr.
Mycket vatten pa kontrollpanelens knappar gor
att de inte fungerar.

Vid och efter anvédndning:

Uppmarksamma féljande instruktioner for att
undvika brand och olyckor.
+ Hallen far ENDAST placeras pa en plan och stabil
yta.
+ Barn bor hallas under uppsikt for att se till att de
inte leker med apparaten.
* Placera inte nagot av foljande féremal pa panelen
nar hallen anvands.
a) Rostfritt stal
b) Jarn
c) Gjutjarn
d) Aluminium
e) Lock och emalj
f) Bestick
g) Tallrikar av jarn, rostfritt stal, gjutjarn eller
aluminium
h) Tomma kokkarl
+ Bar eller flytta inte pa hallen med kokkarl ovanpa
den medan den &r varm.
+ Se till att det ar gott om ventilation runtomkring
apparaten medan den ar varm.
+ FOr inte in nagra trad- eller metallféremal i hallens
luftinlopp eller luftutslapp.
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* Hur man skéter om panelen
a) Tappa aldrig tunga féremal pa panelen.

b) Hall aldrig vatten, syra eller annan vatska pa
panelen.

¢) Brann aldrig nagot med eld pa panelen.

d) Placera inga heta kokkarl ovanpa héllen néar den
inte anvands.

e) Om ytan (panelen) ar sprackt, bér du stanga
av hallen omedelbart for att undvika elektriska
stétar och lamna in den till ndrmaste IKEA-
varuhus.

f) Vissa kokkarl kan generera ett konstigt ljud
under anvandning. Om detta sker, kan du
forsiktigt flytta kokkarlet och ljudet kanske
forsvinner eller minskar. Byt kokkarl om sa inte
ar fallet.

+ Placera inte héallen pa en matta, trasa eller
pappersmaterial medan den ar i drift.

+ Tainte pa panelen medan den ar het. Panelen ar
fortfarande het tills indikatorn fér restvarmen har
slackts, dven om strémmen ar avstangd.

+ Kopplainte ur hallen genom att dra i sladden.

+ Stang av hallen och lat den svalna innan du
kopplar ur kontakten. Koppla ur stromsladden nar
hallen inte kommer att anvandas under en langre
tid.

+ Stall inga pa hallen efter anvandning.

Skétsel och rengéring

A VARNING!

+ Stang av hallen och 1at den svalna innan sladden
dras ur.

+ Stang av hallen och 1at den svalna innan du rengor
den.

+ Av sakerhetsskal far hallen inte rengéras med
angblastrare eller hogtrycksrengorare.

+ Vassa foremal och rengoringsmedel med slipeffekt
skadar hallen. Rengér hallen och avldgsna rester
med vatten och diskmedel efter varje anvandning.
Avldgsna aven rester fran rengéringsmedel!

Repor eller morka flackar pa glaskeramiken
som inte kan avlagsnas paverkar inte hallens
funktion.

Miljéhdansyn

Avfallshantering av hushallsapparater

Symbolen E pa produkten eller dess
férpackningsmaterial, betyder att produkten inte
far hanteras som hushallssopor. | stallet bor den
tas till lamplig atervinningsstation for elektrisk och
elektronisk utrustning. Genom att férsakra dig

om att denna produkt kasseras pa ett korrekt satt,
hjalper du till att att motverka potentiella negativa
effekter pa miljén och pa méanniskors halsa som
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Hur man undviker skada pa hallen

+ Glaskeramik kan skadas om foremal tappas pa den
eller om kokkarl valts pa den.

+ Kokkarl gjorda av gjutjarn, aluminium eller med
skadade bottnar kan repa glaskeramiken om de
dras pa ytan.

+ Glaskeramik kan ocksa skadas om den tappas pa
golvet.

+ FOr att undvika skada pa kokkarl och glaskeramik
maste man undvika att kastruller och stekpannor
torrkokar.

* Anvand inte matlagningszonerna med tomma
kokkarl eller utan kokkarl.

+ Tack aldrig nagon del av héllen med
aluminiumfolie. Placera aldrig plast eller annat
smaltbart material pa hallen.

Varning! Lat stromsladden sitta kvar i
eluttaget efter anvandning tills flakten och
varmeindikatorn har stangts av.

Information om akrylamid

Viktigt! Enligt den senaste forskningen kan mat
som branns fér mycket (i synnerhet livsmedel som
innehaller starkelse) utgéra en halsorisk pa grund av
akrylamider. Darfér rekommenderar vi att anvanda
lagsta méjliga temperatur vid matlagning och inte
branna maten for mycket.

Ta bort rester och envisa flackar:

+ Livsmedel som innehaller socker, plast och
aluminiumfolie maste tas bort omedelbart. Det
basta verktyget for att rengdra glasytan ar en
skrapa (medféljer ej hallen). Placera skrapan
vinklad mot glaskeramikytan och avldgsna rester
genom att lata skrapans blad glida dver ytan. Torka
av hallen med en fuktad trasa och lite diskmedel.
Torka till sist av hallen med en ren trasa tills den
ar torr.

* Ringar fran kalkavlagringar, vattenringar, fettstank
och blanka metalliska flackar bor avldgsnas
efter att hallen har svalnat genom att anvanda
rengoringsmedel for glaskeramik eller rostfritt stal.

skulle kunna orsakas av felaktig kassering av denna
produkt. Fér mer detaljerad information om hur man
atervinner denna produkt, kontakta kommunen, din
atervinningsstation eller det varuhus dar du kopte
produkten.
Varning! Folj dessa steg for att kassera
produkten:

+ Dra ut kontakten ur eluttaget.
+ Klipp av strémsladden och slang den.
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Avfallshantering av hushallsapparater

~
Material med symbolen £ kan &tervinnas. Kassera
férpackningen i en lamplig insamlingscontainer for
atervinning.

Tillverkare
Ilkea of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Sverige

IKEA-garanti

Hur lange &r IKEAs garanti giltig?

Garantin ar giltig i 2 ar fran det ursprungliga
inképsdatumet for din apparat hos IKEA, om

inte annat anges enligt nationell lag. Ga till IKEA.
com for att ta reda pa vad som galler i ditt land.
Originalkvittot kravs som inképsbevis. Om
servicearbete utfors under garantin forlanger detta
inte apparatens garantitid.

Vem utfor service?
Kontakta narmaste IKEA-varuhus.

Vad tacker denna garanti?

Garantin tacker fel pa spisen som har orsakats

av felaktig konstruktion eller materialfel fran
inkopsdatumet fran IKEA. Denna garanti galler
endast for hushallsbruk. Undantagen anges under
rubriken "Vad técks inte av denna garanti?” Inom
garantiperioden tacks kostnaderna for att atgarda
felet, t.ex. reparationer, delar, arbete och resor,
férutsatt att spisen ar tillganglig for reparation utan
speciella utgifter. Utbytta delar tillfaller IKEA.

Vad gor IKEA for att atgarda problemet?

IKEA undersoker produkten och beslutar, efter eget
gottfinnande, om den omfattas av denna garanti.
Om produkten anses omfattas av garantin, kommer
IKEA efter eget godtycke att antingen reparera den
defekta produkten, eller byta ut den mot samma eller
en jamférbar produkt.

Vad tacks inte av denna garanti?

+ Normalt slitage.

+ Skador orsakade avsiktligt eller genom
oaktsamhet, genom underlatenhet att folja
bruksanvisningen, felaktig installation eller
anslutning till fel spanning, skador orsakade
genom kemisk eller elektrokemisk reaktion, rost,
korrosion eller vattenskador vilket inkluderar, men
inte ar begransat till, skador orsakade av tillforsel
av vatten med onormalt hég kalkhalt samt skador
orsakade av onormala miljéforhallanden.

+ Forbrukningsartiklar, inklusive batterier och
lampor.
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Energisparande

+ Om det ar mojligt bor alltid lock anvandas pa
kokkarlen.

+ Stall kokkarlet pa matlagningszonen innan du
satter pa den.

+ Kokkarlets botten bor vara sa tjock och plan som
mojligt.

+ Icke-funktionella och dekorativa delar som inte
paverkar normalt bruk av vitvaran inklusive repor
och eventuella fargskillnader.

+ Oavsiktliga skador orsakade av frammande
foremal eller amnen vid rengoring eller rensning
av filter, dréaneringssystem eller diskmedelsfack.

+ Skador pa foljande delar: keramiskt glas, tillbehor,
over- och underkorgar, bestickkorgar, tillférsel- och
avloppsslangar, tatningar, lampor och lampskydd,
displayer, vred, héljen och delar av héljen.
Forutom nar sadana skador kan bevisas bero pa
produktionsfel.

+ Reparationer som inte utforts av ett utsett
serviceféretag och/eller en auktoriserad
servicepartner, eller om andra reservdelar an
originaldelar anvants.

+ Reparationer orsakade av felaktig installation eller
installation som inte utforts enligt anvisningarna.

+ Anvandning av vitvaran i ett professionellt
sammanhang, dvs ej for hemmabruk.

+ Transportskador. Om en kund sjalv transporterar
produkten hem till sig eller till nAgon annan
adress, har IKEA inget ansvar for eventuella
skador som kan uppsta under transporten. Om
daremot IKEA levererar produkten till kundens
leveransadress sa tacks eventuella skador som
uppstar under den har transporten av IKEA.

+ Kostnad for att utféra den initiala installationen
av IKEA-vitvaran. Men om en av IKEA utsedd
tjansteleverantor eller dess auktoriserade
servicepartner reparerar eller byter ut produkten
enligt villkoren i denna garanti kommer
tjansteleverantor eller dess auktoriserade
servicepartner, vid behov, att montera tillbaka den
reparerade produkten eller ersattningsprodukten.

Sa har tillampas nationella lagar

IKEA-garantin ger dig specifika lagliga rattigheter
som tacker eller éverskrider lokala lagstadga
krav. Den har garantin ger dig sarskilda juridiska
rattigheter utéver reklamationsratten.

Garantins internationella giltighet

For spisar som kops i ett EU-land och tas till ett
annat EU-land tillhandahalls tjdnsterna inom ramen
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for de normala garantivillkoren i det nya landet.

Skyldigheten att utfora tjanster inom garantin galler

endast om spisen uppfyller kraven och ar monterad i

enlighet med:

+ de tekniska specifikationerna i det land dar
garantianspraket gors;

* monteringsanvisningarna samt
anvandarhandbokens sakerhetsinformation;

KUNDSERVICE for IKEA-produkter

Tveka inte att kontakta IKEA for att:

+ g0ra en servicebegdran enligt denna garanti,

+ be om fértydligande om funktioner hos vitvaror
fran IKEA.

FOr att vara séker pa att vi kan ge dig basta majliga

hjalp, 18s monteringsanvisningarna och/eller

anvandarhandboken noggrant innan du tar kontakt

med oss.

Sa har nar du oss om du behéver var hjalp

IKEA Kundservicecenter kommer att hjalpa dig per
telefon med enkel felsékning for din produkt nar du
ringer till dem. Telefonnummer och 6ppettider till
ditt lokala IKEA-varuhus finns i IKEA-katalogen och pa
www.ikea.com.

For att du ska fa hjalp snabbare bor du ocksa alltid
uppge IKEA:s artikelnummer (8 siffror) som finns
pa produktens markplat.

SPARA ALLTID INKOPSKVITTOT!

Det ar ditt inképsbevis och kravs for att garantin ska
vara giltig. Detta kvitto anger ocksa IKEA namn och
artikelnummer (8 siffror) for varje produkt du har
kopt.

Behover du extra hjalp?

For 6vriga fragor som inte ar relaterade till
kundtjanst for vitvaror, ber vi dig kontakta
kundtjanst pa narmaste IKEA-varuhus. Las alltid all
produktdokumentation noggrant innan du kontaktar
0ss.
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Bezpecnostni informace

®V ramci Vasi bezpelnosti a pro zajisténi spravného provozu

tohoto spotrebice si pfed instalaci a pouzitim pozorné
prectéte tento navod. Tyto pokyny vzdy uchovavejte spolu se
spotrebiem, a to i v pfipadé jeho prfemisténi nebo prodeje.
UZivatelé musi byt s provozem a bezpecnostnimi prvky
spotrebice plné seznameni.

Spravné pouZziti

PFi pouzivani nenechavejte spotrebic bez dozoru.

Spotrebic je ureny vyhradné k pouZziti v domacnostech.
Spotrebic je ur€eny vyhradné k pouZziti vdomacnostech ve
vnitfnich prostorech.

Spotrebi¢ nesmi byt pouzivan jako pracovni nebo odkladaci
plocha.

Do spotrebice nebo do jeho blizkosti nedavejte horlavé
tekutiny, vysoce hoflavé materialy ¢i materialy, které se mohou
tavit (napf. plastové folie, plasty, hlinik).

PFi pripojovani elektrickych spotrebi¢l do zasuvek davejte
pozor. Napajeci kabely nesmi pfijit do styku se spotfebici Ci
horkym kuchyriskym nadobim, nebo se pod nimi zachytit.
Spotrebi¢ sami neopravujte, mohlo by dojit k poSkozeni
spotrebice nebo poranéni. Vzdy se obratte na nejblizsi obchod
IKEA.

Bezpecnost déti a zranitelnych osob
+ Tento spotrebi¢ mohou pouZivat déti od 8 let a osoby

s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi, nebo bez patficnych zkuSenosti a znalosti,
pokud jim byl poskytnut dohled nebo pokyny tykajici se pouziti
spotrebice bezpecnym zplsobem a pokud rozumi pripadnému
nebezpedi.

+ VesSkeré obaly uchovavejte z dosahu déti. Hrozi riziko uduseni.

Déti musi byt z dosahu spotrebice pri jeho pouZiti, ale také
mimo dobu poufZiti.
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Déti do 8 let by mély byt mimo dosah spotrebice, nebo by mély
byt neustdle pod dozorem rodicu.

Déti si se spotfebi¢em nesmi hrat. Cisténi a uZivatelskou
udrzbu smi provadét déti pouze pod dozorem.

A Varovani! Aktivujte détsky zamek, abyste zabranili nechténému

zapnuti spotrebi¢e malymi détmi nebo domacimi zviraty.

VSeobecna bezpecnost

Neblokujte ventilacni otvory ve sténach spotfebice nebo ve
vestavéné konstrukci.

Pokud kontrolka zbytkového tepla stale sviti, nedotykejte se
varné desky. Mohlo by dojit ke zranéni.

PFi pouziti nevkladejte do indukéni varné desky zadné
predméty. Mohlo by dojit k Urazu elektrickym proudem.
Nedavejte si napajeci kabel kolem krku, hrozi riziko uskrceni.
K CiSténi spotrebie se nesmi pouzivat parni Cistic.

Na povrch sporaku by se nemély pokladat kovové predmeéty,
jako jsou noZze, vidlicky, IZice a poklicky, protoZe by se mohly
rozpalit.

Po pouziti vypnéte plotynky sporaku jejich ovladacimi prvky a
nespoléhejte se na detektor pritomnosti nadoby.

Tento spotrebic neni urcen pro ovladani externim ¢asovacem
nebo samostatnym dalkovym ovladacim systémem.

Je tfeba dbat opatrnosti a zabranit kontaktu s topnymi télesy.
Pokud je napajeci kabel poskozen, musi jej vyménit vyrobce,
autorizované servisni stfedisko nebo podobné kvalifikované
osoby, aby se predeslo moznému nebezpeci. Obratte se na
nejblizSi prodejnu IKEA.

A VAROVANI: Pokud je povrch popraskany, spotFebi¢ vypnéte,

abyste zabranili nebezpeci urazu elektrickym proudem.
Obratte se na nejblizsi prodejnu IKEA.

A VAROVANI: Spotfebi¢ a jeho pFistupné dily se b&hem

pouzivani zahrivaji.
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A VAROVANI:
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Ponechate-li nadobu s tukem nebo olejem

na sporaku bez dozoru, hrozi nebezpeci pozaru. NIKDY se
nepokousejte uhasit ohen vodou. Misto toho spotrebic
vypnéte a poté ohen prikryjte napfiklad poklickou nebo

protipozarni dekou.

Bezpecnostni pokyny

Montaz

+ Vyrobce nezodpovida za jakékoli poranéni osob
nebo domdcich zvifat ¢i Skodu na majetku, ke
kterym dojde v dUsledku nedodrzeni nasledujicich
pozadavku.

Pozor! V instalaci pokracujte podle
bezpecnostnich pokynd.

A Varovani! Postup instalace musi probihat podle
zakond, nafizeni, smérnic a norem (pravidla
a narizeni tykajici se bezpecnosti elektrickych
zafizeni, Fadna recyklace v souladu s predpisy
atd.) platnych v zemi pouZziti!

+ Spotrebic neinstalujte vedle dvefi a pod okny, pfi
jejich otevieni by mohlo dojit ke shozeni horkého
kuchyniského nadobi.

Zajistéte, aby nedoslo k poskozeni spotrebice pfi

prepravé. Nezapojujte poskozeny spotrebic.

+ Pokud pri prepravé doslo k poskozeni spotfebice,
neinstalujte jej.

+ Varnou desku nepripojujte prodluzovacim
kabelem, neumistujte ji tak, aby napajeci kabel
prochéazel pracovnim prostorem.

+ Nemeérite specifikace tohoto produktu a ani jej
neupravujte. Hrozi riziko poranéni nebo poskozeni
spotrebice.

Varovani! Peclivé dodrzZujte pokyny tykajici se
pripojeni k elektrické siti.

Elektrické zapojeni

+ Pred pfipojenim se ujistéte, Ze jmenovité
napéti uvedené na vykonovém Stitku odpovida
dostupnému napajecimu napéti. Také zkontrolujte
prikon spotFebice a ujistéte se, Ze elektroinstalace
v domdcnosti odpovida svymi parametry pfikonu
spotrebice (viz ¢&st Technické udaje).

+ Vykonovy Stitek je umistén ve spodni ¢asti varné
desky.

A Varovani! Nebezpeci poranéni elektrickym
proudem,
* NedotaZenim a nevhodnym zapojenim
zasuvek a zastréek mdze dojit k prehrati
vidlice.

PfFed pouZitim:

PFed pouZitim si prosim pozorné prostudujte

nasledujici pokyny.

+ PouZivejte standardni napajeci zasuvku a
pravidelné ji kontrolujte, aby nedo$lo k jakémukoli
poskozeni.

+ Spotrebi¢ nesmite vy sami ani Zddna
nekvalifikovana osoba otevirat. Opravu spotfebice
smi provadét pouze zdkaznicky servis ¢i podobné
kvalifikovany technik.

+ Zkontrolujte prosim napdjeci kabel a z&strcku.
Pokud jsou napdjeci kabel nebo zéstrtka
poskozeny, spotrebi¢ nepouZivejte. Zastrcku
nezapojujte mokryma rukama.

+ NepouZivejte prodluZovaci kabel, pouZivejte pouze
hlavni napajeci kabel.

+ Pokud jste spottebi¢ delSi dobu nepouzivali,
nejprve jej na dobu 10 minut zapnéte, aby se
stabilizovaly elektronické soucasti. Poté mizete
zacit spotrebic pouZivat.

+ NepoufZivejte spotrebic v blizkosti vody, ohné nebo
ve viIhkém prostoru. Spotrebic je uréen POUZE pro
pouZiti ve vnitfnim prostoru domacnosti.

+ Pred prvnim pouZitim ze spotfebice sejméte
veskery obalovy materidl, nalepky a ochrannou
folii.

+ Po kazdém pouZiti spotFebi¢ vypnéte ovladacimi
prvky pfislusnych varnych zén, nespoléhejte se na
detektor nadoby.

* Riziko popéleni! Nepokladejte na varny povrch
kovové predméty, napriklad noZe, vidlicky, |Zice a
poklicky, mohou se rozpalit.

A Varovani! Nebezpeti pozaru! Pfehfaté tuky a
oleje se mohou snadno vznitit.

A Varovani! UZivatelé s implantovanymi
kardiostimuldtory musi udrZzovat horni polovinu
téla minimalné 30 cm od zapnutych indukénich
varnych zén.

A Varovani! Spotrebic nepouZzivejte, pokud méate
mokré ruce, povrch panelu s ovladacimi prvky
udrZujte suchy. Pokud bude na tlacitkach
ovladaciho panelu velké mnoZstvi vody,
nebudou fungovat.
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Bé&hem pouZivani a po ném:
Dodrzovanim nasledujicich pokynt zabranite vzniku
pozaru a nehodam.

Umistéte spotfebi¢ POUZE na pevny a rovny

povrch.

+ Déti by mély byt pod dozorem a je nutné zajistit.,
aby si se spotfebicem nehraly.

+ Je-li spotfebi¢ v provozu, nepokladejte na varnou
desku zadny z nasledujicich predmétd:

a) Nerezova ocel

b) Zelezo

c) Litina

d) Hlinik

e) Poklice a smalt

f) NoZze, vidlicky nebo IZice

g) Talife vyrobené ze Zeleza, nerezové oceli, litiny

nebo hliniku

h) Prazdné kuchyriské nadobi
+ Spotfebi¢ s nadobim béhem vareni neprenasejte

ani s nim nepohybujte.

+ Privareni udrzZujte dobre vétratelné okolni
prostredi.

+ Do otvoru privodu ani odvodu vzduchu spotfebice
nevkladejte Zadné draty ani jiné kovové predméty.

+ Péce o ovladaci panel

a) Zabrante upusténi tézkych predmétd na

ovladaci panel.

b) Nelijte na varnou desku vodu, kyselinu nebo

jakoukoli tekutinu.

c) Nevystavujte varnou desku otevifenému ohni.

d) Pokud se spotiebic¢ nepouzivd, nepokladejte na

néj Zadné horké nadobi.

e) Pokud jsou na povrchu (varné desky) praskliny,
spotrebi¢ okamZité vypnéte, abyste zabranili
nebezpecdi Urazu elektrickym proudem,

a zaneste jej do nejblizSiho obchodu IKEA.
Nékteré typy kuchyriského nddobi mohou

pfi pouZziti vydavat hluk. Mirnym posunutim
kuchynského nadobi maze hluk prestat nebo
se snizit. Pokud ne, vyménite prosim kuchyriské
nadobi.

f
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Udrzba a cisténi

/\ VAROVANI!

+ Pred odpojenim spotrebic vypnéte a nechte
vychladnout.
+ Pred ¢iSténim spotrebic vypnéte a nechte
vychladnout.
+ Z bezpecnostnich divodl nepouzivejte Cistici
pristroje na paru nebo vysokotlaka Cistici zafizeni.
+ Ostré predméty a hrubé Cistici prostfedky mohou
spotrebi¢ poskodit. Spotrebi¢ po kazdém pouZiti
vycistéte vodou a Cisticim prostfedkem. Odstrarite
také zbytky cisticich prostredkd!
Skrébance nebo tmavé skvrny, které nelze ze
sklokeramické desky odstranit, nemaji na funkci
spotrebice Zadny vliv.
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Je-li spotfebi¢ v provozu, nepokladejte jej na
koberec, ubrus ani Zadny papirovy material.
Pokud je varna deska horka, nedotykejte se ji.
Dokud sviti kontrolka zbytkové tepla, je varna
deska horka, a to i pokud je vypnuto napajeni.
Spotrebic nikdy neodpojujte od napajeni tahanim
za kabel.

PFed odpojenim napajeni spotFebic vypnéte

a nechte jej vychladnout. Nebudete-li spotfebic
del3i dobu pouZzivat, odpojte napajeci kabel.

Po pouZiti uchovavejte nadobi stranou od
spotrebice.

Jak zabranit poSkozeni spotFebice

Sklokeramickou desku Ize poskodit pAdem
predmétl nebo narazem kuchyriského nadobi.
Kuchyriské nadobi vyrobené z litiny, hliniku nebo
nadobi s poskozenou spodni ¢asti mlze pfi
posouvani poskrabat povrch sklokeramické desky.
Sklokeramickou desku Ize také poskodit padem
nazem.

Abyste zabranili poSkozeni kuchyriského nddobi a
sklokeramické desky, zamezte tomu, aby se z hrncl
nebo pénvi vyvarila veSkera tekutina.
NepouZivejte varné zény, na kterych je umisténo
prazdné kuchyriské nadobi nebo na kterych neni
Zadné kuchyriské nadobi.

Nikdy nezakryvejte jakoukoli ¢ast spotrebice
hlinikovou folii. Nikdy nepouZivejte plastové nebo
jiné materidly, které se mohou roztavit a zatéct
dovnitf nebo na spotfebic.

Varovani! Po pouZiti nechte spotrebi¢ zapojeny
do elektrické zasuvky az do doby, nez se vypne
ventilator a zhasne kontrolka zbytkového tepla.

Informace tykajici se akrylamida

DuleZité! Podle nejnovéjsich védeckych poznatkd
mUZe intenzivni vareni jidel do hnéda, zejména u
produktt obsahujicich 3krob, predstavovat zdravotni
riziko zpﬁsobené akrylamidy Proto doporuéujeme

aby jidla nebyla uvarena pf¥ili§ do hnéda.

Odstranéni necistot a usazenin:

Potraviny obsahujici cukr, plasty a zbytky alobalu
musi byt odstranény okamZit&, nejlepSim
nastrojem pro ¢isténi sklenénych povrchd je
Skrabka (neni dodavana s timto spotfebicem).
Skrabku poloZte ve vhodném Ghlu na povrch
sklokeramické desky a posouvanim cepele po
povrchu odstrarite necistoty. Spotrebic otfete
navlhéenou utérkou a malym mnoZstvim isticiho
prostfedku. Nakonec spotfebi¢ vysuste Cistou
utérkou.

Krouzky tvofené vodnim kamenem, vodou,
potFisnéni tuky a kovové lesklé zbarveni musite po
vychladnuti spotfebice odstranit pomoci €istice na
sklokeramické desky nebo nerezovou ocel.
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Ekologické informace

Likvidace domaécich spotFebica

Symbol E uvedeny na vyrobku nebo jeho obalu

znamena, Ze vyrobek nesmi byt povaZovan za

bézny komundlini odpad. Namisto toho musi

byt odevzdan do sbérného mista pro recyklaci

elektrického a elektronického zafizeni. Zajisténim

spravné likvidace tohoto vyrobku pomdzete zabranit

moznym negativnim dopaddm na Zivotni prostredi

a lidské zdravi, ke kterym by mohlo v ddsledku

nespravné likvidace tohoto vyrobku dojit. Podrobnéjsi

informace tykajici se recyklace tohoto vyrobku Vam

sdéli na mistnim Gradu, spole¢nost provadéjici

likvidaci domovniho odpadu nebo v obchodé, ve

kterém jste vyrobek zakoupili.

A Varovani! Pfi likvidaci spotrebice dodrZujte tyto
kroky:

Vyrobce

Ilkea of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Svédsko

Zaruka spolecnosti IKEA

Po jakou dobu plati zaruka spolecnosti IKEA?

Pokud nenfi v narodni legislativé uvedeno jinak,

plati tato zaruka 2 roky od data pdvodniho
zakoupeni spotfebice ve spolecnosti IKEA. Informace
o predpisech platnych ve vasi zemi najdete na

webu IKEA.com. Jako doklad o koupi je poZadovana
puvodni Gctenka. Jestlize se v zaru¢ni dobé provede
néjaka oprava, zarucni doba spotrebice se tim
neprodluZuje.

Kdo provadi servisni sluzbu?
Obratte se na nejbliz3i prodejnu IKEA.

Na co se tato zaruka vztahuje?

Zaruka se vztahuje na zavady spotrebice, které
byly zpGsobené vadnou konstrukci nebo vadnym
materidlem a vznikly po datu zakoupeni spotfebice
ve spolecnosti IKEA. Tato zaruka se vztahuje pouze
na domaci pouzivani. Vyjimky jsou uvedeny v ¢asti
»Na co se tato zaruka nevztahuje?. Béhem zaruc¢ni
doby se zaruka vztahuje na naklady na odstranéni
zavady, napft. opravu, dily, praci a cestu pracovnika
za predpokladu, Ze je spotrebi¢ dostupny k opravé
bez zvl&stnich nakladd. Vyménéné dily se stavaji
majetkem spolecnosti IKEA.

Jak bude spolecnost IKEA pfi odstranéni zavady
postupovat?

Spole¢nost IKEA vyrobek prohlédne a rozhodne

dle vlastniho uvaZeni, zda se na zavadu vztahuje
zaruka. Pokud uzna jeji platnost, pak spole¢nost IKEA
na zakladé vlastniho uvazeni bud vadny vyrobek
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« Odpojte zastrcku z elektrické zasuvky.
« Odfiznéte napajeci kabel a zlikvidujte jej.
Likvidace domaécich spotFebica

~
Materialy se symbolem & Ize recyklovat. Obaly
likvidujte ve vhodném sbé&rném kontejneru, aby doslo
k jejich recyklaci.

Uspora energie

+ Pokud je to moZné, vidy na panve pokladejte
poklicky.

+ Dfive neZ varnou zénu zapnete, dejte na ni
kuchyniské nadobi.

+ Dno kuchynského nadobi by mélo byt co mozna
nejvice tlusté a ploché.

opravi, nebo jej nahradi stejnym nebo srovnatelnym
vyrobkem.

Na co se tato zaruka nevztahuje?

* Na bé&Zné opotrebeni.

+ Na poskozeni zplisobené myslIné nebo nedbalosti,
nedodrzenim navodu k pouZiti, nespravnou instalaci
nebo pfipojenim k nespravnému napéti, poskozeni
zpUsobené chemickou nebo elektrochemickou
reakci, rzi, korozi nebo vodou vcetné, ale nikoli
vyhradné omezené na nadmérné mnoZzstvi
vapence v pfivadéné vodé, poskozeni zptsobené
abnormalnimi podminkami okolniho prostredi.

* Na spotfebni material véetné baterif a Zarovek.

+ Na nefunkéni a ozdobné ¢asti, které nemaji vliv na
normalni pouZzivani spotrebice vcetné jakéhokoli
poskrabani a moznych barevnych rozdilG.

+ Na nahodné poskozeni zpUsobené cizimi pfedméty
nebo latkami a ¢isténim nebo uvolénim filtrd,
odtokovych systémU nebo zasuvek na istici
prostredek.

*+ Na poskozeni nasledujicich dila: keramického skla,
pfislusenstvi, ko3l na nadobi a pfibory, pfivodni
a odtokové trubky, t&snéni, Zarovky a kryty Zarovek,
filtry, ovladace, oplasténi a jeho &asti. S vyjimkou
takovych poSkozeni, u kterych Ize prokazat, Ze tato
poskozeni byla zplisobena vyrobnimi vadami.

+ Na opravy, které neprovadéli nasi k tomu urcenf
poskytovatelé sluZzeb anebo autorizovani smluvni
servisni partnefi, nebo na opravy, pfi nichZ nebyly
pouZity originaIni ndhradni dily.

+ Na opravy zplsobené instalaci, kterd neni spravna
nebo neodpovida technickym udajam.
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* Na pouziti spotfebice mimo domacnost, tedy
k profesionalnimu pouziti.

* Na poskozeni pFi dopravé. Jestlize zakaznik
dopravuje spotrebi¢ sam do svého bytu nebo na
jinou adresu, neodpovida spole¢nost IKEA za Zadné
poskozeni, ke kterému mohlo p¥i dopravé dojit.
Pokud ale dopravovala spotfebi¢ na uvedenou
adresu zakaznika spolecnost IKEA, pak je pfipadné
poskozeni pri dopravé kryto touto zarukou IKEA.

* Na naklady na provedeni prvni montaze spotrebice
IKEA. Pokud v3ak urceny poskytovatel sluzeb IKEA
nebo jeho autorizovany servisni partner spotrebic
v ramci podminek této zaruky opravi nebo jej
nahradi, ur€eny poskytovatel sluzeb nebo jeho
autorizovany servisni partner v pfipadé nutnosti
opraveny spotfebic opét instaluji nebo instaluji
jeho nahradu.

Uplatnéni zakond dané zemé

Zaruka IKEA vam poskytuje specificka prava, ktera
zahrnuji nebo prekracuji poZzadavky mistnich pravnich
predpisd. Tyto podminky v8ak zadnym zplsobem
neomezuji prava spotrebitele popsana v mistni
legislativé.

Rozsah platnosti

Pro spotrebice, které jsou zakoupeny v jedné zemi EU

a prevezeny do jiné zemé EU, budou servisni sluzby

provadény v rdmci zaru¢nich podminek obvyklych

v nové zemi. Povinnost provést servisni sluzbu

v rdmci zaruky existuje jen tehdy, pokud je spotfebic

instalovan a je ve shodé s:

+ technickymi poZadavky platnymi v zemi, ve které
byla reklamace v zaru¢ni dobé vznesena,

+ pokyny k montézi a bezpe¢nostnimi informacemi
v nadvodu k pouZiti.

POPRODEJNi SERVIS spotFebid IKEA

Nevahejte se obratit na spolecnost IKEA:

+ v pfipadé pozadavku na servis v rdmci této zaruky,

+ dotazu tykajiciho se vysvétleni funkce spotrebicl
IKEA.

NeZ nas kontaktujete, prectéte si pozorné pokyny

k instalaci anebo navod k pouZiti, abychom vam mohli

poskytnout co nejlepsi pomoc.

Kde nas najdete, kdyZ potfebujete servisni sluzbu

Poprodejni stredisko zakaznickych sluZzeb spole¢nosti
IKEA Vam telefonicky poradi s mensimi problémy,

ke kterym muzZe u Vaseho spotfebice dojit. Telefonni
Cislo nejblizsi prodejny a oteviraci dobu najdete

v katalogu spole¢nosti IKEA nebo na webové strance
www.ikea.com.
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Abychom Vam mohli pomoci co nejrychleji,
vZdy uvadéjte Cislo polozky IKEA (8mistné Cislo),
které je uvedeno na vykonovém Stitku Vaseho

spotrebice.

USCHOVEJTE SI UCTENKU!

Je to vas doklad o koupi a je nutny k uplatnéni zaruky.
Na Uctence je také uveden nazev a produktovy kéd
IKEA (8mistny kéd) kazdého zakoupeného spotrebice.

PotFebujete dalsi informace?

Mate-li jakékoli dal3i otazky, které nesouvisi

s poprodejnim servisem k vasemu spotrebici, obratte
se na nejblizsi kontaktni centrum obchodu IKEA. NeZ
nas kontaktujete, doporucujeme precist si pozorné
dokumentaci ke spotrebici.
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Informacién de seguridad

(® Para su sequridad y para un funcionamiento correcto del

aparato, lea atentamente este manual antes de su instalacién
y utilizacion. Guarde siempre estas instrucciones con el
aparato, incluso en el caso de que lo cambie de lugar o lo
venda. Los usuarios deben conocer completamente las
caracteristicas de funcionamiento y seguridad del aparato.

Uso correcto

No deje el aparato sin vigilancia mientras esté funcionando.

El aparato esta disefiado exclusivamente para uso doméstico.
El aparato esta disefiado exclusivamente para un uso
doméstico en interiores.

El aparato no debe ser utilizado como superficie de trabajo o
de almacenamiento.

No coloque sobre el aparato o en sus proximidades liquidos
inflamables, materiales altamente inflamables u objetos que se
puedan fundir (por ejemplo film plastico, plastico o aluminio).
Tenga cuidado cuando conecte electrodomésticos a enchufes
cercanos. Evite que los cables de conexion entren en contacto
con el aparato o con los recipientes de coccion o se queden
atrapados debajo de ellos.

En caso de necesitar alguna reparacion, pédngase siempre en
contacto con el servicio postventa local (consulte el capitulo de
servicio técnico). Pbngase siempre en contacto con su tienda
de IKEA mas cercana.

Seguridad de nifios y personas vulnerables

Este electrodoméstico puede ser utilizado por nifios
mayores de 8 aflos y por personas cuyas capacidades fisicas,
sensoriales o mentales estén disminuidas o que carezcan de
la experiencia y conocimientos suficientes para manejarlo,
siempre que cuenten con supervision o se les instruya en el
uso seguro del electrodoméstico y comprendan los riesgos
que acarrea.
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Mantenga todos los materiales de embalaje fuera del alcance
de los nifios. Existe riesgo de asfixia.

Mantenga a los nifios lejos del aparato tanto cuando esté
funcionando como cuando no lo esté.

Debe mantenerse alejados a los nifios menores de 8 afios a
menos que estén supervisados continuamente.

No debe permitirse que los nifios jueguen con el aparato. Los nifios
no podran realizar la limpieza y el mantenimiento sin supervision.

A jAdvertencia! Active el bloqueo para nifios para evitar que los

niflos pequefios y las mascotas puedan encender el aparato
de forma involuntaria.

Seguridad general

Mantenga despejadas las aberturas para ventilacion tanto en
la carcasa del aparato como en la estructura integrada.

Para evitar lesiones, no toque el panel cuando el indicador de
calor residual se encuentre encendido.

No introduzca ningun objeto en la placa de inducciéon durante
su funcionamiento para prevenir descargas eléctricas.

No enrolle el cable alrededor del cuello para evitar el riesgo de
estrangulacion.

No debe utilizarse un limpiador a vapor para la limpieza del aparato.
No deben colocarse objetos metalicos como cuchillos,
tenedores, cucharas y tapas sobre la superficie de la placa, ya
que pueden calentarse.

Después de su uso, apague la placa desde el panel de mandos
y no confie en el detector de recipientes.

Este aparato no esta destinado para su uso por medio de un
temporizador externo o un sistema independiente de control
remoto.

Hay que tener cuidado de no tocar los elementos calentadores.
Para evitar riesgos, si el cable de alimentacion esta dafiado,
debe ser reemplazado por el fabricante, el servicio técnico
autorizado o por personal cualificado. PGngase en contacto
con la tienda IKEA mas cercana.
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/A ADVERTENCIA: Si la superficie estd agrietada apague el
aparato para evitar la posibilidad de descargas eléctricas.
Pdngase en contacto con la tienda IKEA mas cercana.

/A  ADVERTENCIA: El aparato y sus partes accesibles se calientan

durante su uso.

/A ADVERTENCIA: Una comida que contenga grasa o aceite
desatendida sobre la placa puede resultar peligrosa vy
comenzar a arder. NUNCA intente apagar un fuego con agua;
apague el aparato y cubra el fuego, por ejemplo, con una
tapa o con una manta ignifuga.

Instrucciones de seguridad

Instalacion

+ Elfabricante no se hara responsable de las
lesiones a personas o animales o de los dafios a la
propiedad causados por el incumplimiento de las
siguientes disposiciones.

A iPrecaucion! Consulte la informacién de
seguridad para realizar la instalacion.

A jAdvertencia! jLa instalacion debe realizarse
conforme a las leyes, ordenanzas, directivas y
normas (normas y regulaciones de seguridad
eléctrica, reciclaje conforme a la normativa,
etc.) en vigor en el pais de uso!

+ Evite instalar el dispositivo cerca de puertas y
debajo de ventanas, ya que, cuando estan abiertas,
los recipientes pueden ser golpeados y caer de la
placa.

+ Asegurese de que el aparato no ha resultado
dafiado durante el transporte. No conecte un
aparato dafiado.

* No instale el aparato si ha resultado dafiado
durante el transporte.

* No conecte la placa mediante cables alargadores
ni con el cable atravesando las &reas de trabajo.

+ No cambie las especificaciones ni modifique
este producto. Riesgo de lesiones y dafios en el
aparato.

jAdvertencia! Siga cuidadosamente las
instrucciones para realizar
conexiones eléctricas.

Conexiones eléctricas

+ Antes de realizar la conexién, compruebe que
la tension nominal especificada en la placa de
caracteristicas se corresponde con la tensién
del suministro eléctrico. Compruebe también la

potencia nominal del aparato y asegurese de que
la instalacion eléctrica de su hogar se ajuste a
dicha potencia nominal (consulte el capitulo de
datos técnicos).

+ La placa de caracteristicas esta localizada en la
parte inferior de la carcasa de la placa.

jAdvertencia! Riesgo de lesiones por corriente

eléctrica.

* Una conexion floja o inapropiada entre la
clavija y la toma de corriente puede provocar
el sobrecalentamiento del terminal.

Antes de utilizarla:

Siga las siguientes instrucciones antes de utilizar el

aparato.

+ Utilice el enchufe normalizado para la alimentacién
eléctrica y compruébelo regularmente para
prevenir dafios.

+ Ni usted ni ninguna otra persona no cualificada
debe abrir el aparato. El aparato debe ser reparado
Unicamente por el servicio técnico o por algin
técnico con una cualificacion similar.

+ Compruebe el cable de alimentacién y la conexién.
Si el cable de alimentacién esta dafiado, no utilice
el aparato. No tire del enchufe con las manos
humedas.

+ No utilice un cable alargador y utilice inicamente
el enchufe a la alimentacién eléctrica.

+ Siel aparato no se ha utilizado durante un largo
periodo de tiempo, enciéndalo antes durante 10
minutos para que los componentes electrénicos
se estabilicen. Luego puede comenzar a utilizar el
aparato.

+ No utilice el aparato cerca del agua, fuego o zonas
mojadas. El aparato estd disefiado UNICAMENTE
para un uso doméstico.

+ Antes del primer uso, retire todo el embalaje, las
pegatinas y las cintas del aparato.
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+ Después de su uso, apague la placa desde el
panel de mandos y no confie en el detector de
recipientes.

+ jRiesgo de quemaduras! No coloque objetos
metdlicos como cuchillos, tenedores, cucharas
y tapaderas en la superficie de la placa, ya que
pueden calentarse.

A iAdvertencia! jPeligro de incendio! Las grasas
y los aceites sobrecalentados pueden arder con
mucha rapidez.

A jAdvertencia! Los usuarios que utilicen
marcapasos deben mantener la parte superior
de su cuerpo a una distancia minima de
30 cm de las zonas de induccién que estén
encendidas.

A iAdvertencia! No maneje el aparto con las
manos himedas y mantenga seca la superficie
del panel de control. Mucha agua sobre las
teclas de control provocara que no puedan
utilizarse.

Durante y después de su uso:

Siga las siguientes instrucciones para prevenir la
ignicion y los accidentes.
+ Coloque el aparato UNICAMENTE sobre una
superficie planay firme.
+ Debe vigilarse que los nifios no jueguen con el
aparato.
+ No coloque ningun otro objeto sobre el panel
cuando el aparato esté en funcionamiento.
a) Acero inoxidable
b) Hierro
¢) Hierro fundido
d) Aluminio
e) Tapaderas y objetos esmaltados
f) Cuchillos, tenedores o cucharas
g) Vajilla de hierro, acero inoxidable, hierro fundido
o aluminio
h) Ollas o sartenes vacias
+ No transporte ni mueva el aparato con recipientes
encima mientras esté calentando.
* Mantenga alrededor un espacio suficiente para
que haya ventilacién durante el calentamiento.
+ No inserte ningln objeto metalico ni cables en la
entrada o salida de aire del dispositivo.
+ Cuidado de la placa
a) No deje caer objetos pesados sobre la placa.
b) No vierta agua, acido o cualquier otro liquido
sobre la placa.
c) No prenda fuego sobre la placa.

Cuidado y limpieza

/\ ADVERTENCIA!

+ Apague el aparato y déjelo enfriar antes de
desconectarlo.
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d) No coloque ningun recipiente caliente encima
cuando no se esté utilizando el aparato.

e) Si la superficie (panel) esta agrietada, apague
el aparato inmediatamente para evitar las
descargas eléctricas y llévelo a la tienda de IKEA
mas cercana.

f) Algunos recipientes para cocinar pueden
generar ruido durante su uso. Mueva
ligeramente el recipiente y el ruido disminuira
o desaparecera. Si no lo hace, cambie de
recipiente.

* No coloque el aparato sobre alfombras ni
materiales de tela o papel cuando esté en
funcionamiento.

* No toque la placa mientras esté caliente. La
placa permanece caliente hasta que se apague el
indicador de calor residual, incluso aunque esté
desconectada.

* No desenchufe el aparato tirando del cable.

+ Apague el aparato y déjelo enfriar antes
de desenchufarlo. Desenchufe el cable de
alimentacién cuando el aparato no se vaya a
utilizar durante un largo periodo de tiempo.

+ Mantenga los recipientes alejados tras el uso.

Cémo evitar dafos en el aparato

+ Lavitrocerdmica puede sufrir dafios por la caida de
objetos o por golpes con los recipientes de cocina.

+ Los recipientes de hierro fundido, aluminio
fundido o con el fondo estropeado pueden rayar la
vitrocerdmica si se deslizan por su superficie.

+ Lavitrocerdmica también puede resultar dafiada si
cae al suelo.

+ Para evitar dafios tanto en los recipientes como
en la vitrocerdmica, no deje cocer los recipientes
en seco.

+ No utilice las zonas de coccién con recipientes
vacios o sin recipientes.

* No cubra nunca ninguna parte del aparato con
papel de aluminio. No coloque nunca plastico ni
otro material que pueda fundirse sobre el aparato.

A iAdvertencia! Mantenga enchufado el aparato
ala toma de corriente hasta que el ventilador y
el indicador de calor se hayan apagado.

Informacién sobre la acrilamida

ilmportante! Segln los mas recientes conocimientos
cientificos, el tostado excesivo de la comida,
especialmente de productos que contengan almidén,
puede constituir un riesgo para la salud a causa

de la acrilamida. Por ello se recomienda cocinar

a la temperatura mas baja posible y no tostar
excesivamente los alimentos.

+ Apague el aparato y déjelo enfriar antes de
limpiarlo.

+ Por motivos de seguridad, no limpie el aparato con
limpiadores de vapor o a presion.
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+ Los objetos afilados y los limpiadores abrasivos
pueden dafar el aparato. Limpie el aparato
y elimine los residuos con agua y lavavajillas
después de cada uso. jElimine todos los residuos
de agentes limpiadores!

Los arafiazos y manchas oscuras que no puedan
eliminarse de la vitroceramica no afectan al
funcionamiento del aparato.

Eliminacion de residuos normales y dificiles:

+ Los residuos de alimentos que contengan azucar,
de plasticos y de ldminas de estafio deben quitarse

Cuestiones medioambientales

Eliminacién de electrodomésticos

El simbolo E en el producto y en el embalaje indica
que este producto no puede ser tratado como
residuo doméstico. Este producto debe eliminarse en
el punto de recogida para reciclaje de equipamiento
eléctrico y electrdnico. La correcta eliminacion de
este producto ayuda a prevenir las consecuencias
negativas para el medio ambiente y la salud. Para
obtener una informacién mas detallada sobre el
reciclaje de este producto, péngase en contacto

con las autoridades locales, el servicio de recogida
de residuos domésticos o el comercio donde ha
adquirido el producto.

iAdvertencia! Realice los siguientes pasos para
la eliminacién del aparato:

Fabricante
lkea of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Suecia

Garantia de IKEA

¢;Durante cuanto tiempo tiene validez la garantia
de IKEA?

Esta garantia tiene validez durante 2 afios desde la
fecha de compra original del dispositivo en IKEA,

a menos que la normativa nacional especifique lo
contrario. Visite IKEA.com para saber qué normas se
aplican en su pais. Como justificante de la compra,
necesitard la factura o recibo de compra original. El
periodo de garantia no se extendera si se realizan
reparaciones en el dispositivo mientras este se
encuentre en garantia.

¢Quién llevara a cabo el servicio?
Péngase en contacto con la tienda IKEA mas cercana.

¢Qué cubre la garantia?

La garantia cubre las averias del aparato provocadas
por una mala construccién o por defectos en los
materiales desde la fecha de compra en IKEA. La
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inmediatamente. La mejor herramienta para la
limpieza de la superficie de cristal es un rascador
(no incluido con el aparato). Coloque el rascador en
angulo sobre la superficie vitroceramica y elimine
los residuos deslizando la hoja sobre la superficie.
Limpie el aparato con un pafio himedo y un poco
de liquido lavavajillas. Finalmente frote el aparato
con un pafio cuando se haya secado.

+ Los cercos de cal y de agua, salpicaduras de
grasa y decoloraciones metalicas brillantes
deben limpiarse cuando el aparato se haya
enfriado totalmente utilizando un limpiador para
vitrocerdmica o acero inoxidable.

+ Desenchufelo de la toma de corriente de red.
+ Corte el cable de alimentacion y eliminelo.

Eliminaciéon de electrodomésticos

~
Los materiales marcados con el simbolo & son
reciclables. Deposite el embalaje en un contenedor
adecuado para su reciclaje.

Ahorro de energia

+ Coloque siempre las tapaderas en los recipientes
siempre que sea posible.

+ Coloque el recipiente en la zona de coccién antes
de encenderla.

+ Elfondo del recipiente debe ser lo mas grueso y
plano posible.

garantia solo se aplica a usos domésticos. Las
excepciones se especifican bajo el encabezado:
«¢Qué no cubre la garantia?». Durante el periodo de
garantia, se cubrirén los gastos producidos por las
averias (p. ej.: reparaciones, piezas, mano de obra

y viaje), siempre que se pueda acceder al aparato
para su reparacién sin gastos adicionales. Las piezas
sustituidas pasaran a ser propiedad de IKEA.

¢Qué hara IKEA para solucionar el problema?

IKEA examinard el producto y decidira, segin su
propio criterio, si queda cubierto por la garantia. En
caso afirmativo, IKEA decidird seguin su criterio si
reparara el producto defectuoso o lo reemplazaré por
otro igual o similar.

¢Qué no cubre la garantia?

+ El deterioro o desgaste normal.
+ Dafios deliberados o causados por negligencia,
dafios causados por incumplimiento de las
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instrucciones de funcionamiento, instalacién
incorrecta, conexién a una tension incorrecta,
dafios causados por reacciones quimicas o
electroquimicas, éxido, corrosion o dafios
causados por el agua incluyendo pero sin limitarse
a los dafios causados por un exceso de cal en el
agua, y los dafios provocados por condiciones
medio ambientales anormales.

+ Piezas consumibles, incluyendo las baterias y las
bombillas.

+ Piezas no funcionales y decorativas, que no afecten
el uso normal del aparato, incluido cualquier
posible arafiazo y las diferencias de color.

+ Dafios accidentales provocados por sustancias
u objetos extrafios, por la limpieza o por el
desbloqueo de los filtros, los sistemas de vaciado o
los receptaculos de jabén.

+ Dafios provocados en las siguientes piezas: vidrio
ceramico, accesorios, cestos para la vajilla y los
cubiertos, tuberias de llenado o vaciado, juntas,
bombillas o sus cubiertas, pantallas, mandos,
revestimientos y partes de los revestimientos
protectores. Salvo que se demuestre que tales
dafios hayan sido provocados por fallos de
fabricacion.

* Reparaciones no realizadas por nuestros
proveedores de servicios y/o un servicio autorizado
por IKEA, o cuando se utilicen piezas no originales.

+ Reparaciones provocadas por una instalacion
defectuosa o que no cumpla las especificaciones
de instalacion.

+ Uso del electrodoméstico en un entorno no-
domeéstico, por ejemplo en uso profesional.

+ Dafios de transporte. Si un cliente transporta el
producto a su casa o a otra direccién, IKEA no se
responsabiliza de los dafios que pueda sufrir en el
trayecto. No obstante, si IKEA entrega el producto
en la direccién indicada por el cliente, los dafios en
el producto producidos con motivo del transporte
seran cubiertos por IKEA.

+ Coste de la instalacion inicial del aparato IKEA.

No obstante, si algin proveedor de servicios
designado por IKEA o un colaborador de servicios
autorizado repara o reemplaza el aparato segun
los términos de esta garantia, el proveedor de
servicios designado o el colaborador de servicios
autorizado volvera a instalar el aparato reparado o
instalarad uno de recambio, si fuese necesario.

¢Cémo se aplica la ley nacional?

La garantia de IKEA le concede algunos derechos
legales que cubren o exceden todas las exigencias
locales. No obstante, estas condiciones no limitan
de ninglin modo los derechos de los consumidores
descritos en la legislaciéon local.

Area de validez

Para aparatos adquiridos en un pais de la UE que se
lleven a otro pais de la UE, se ofrecerdn los servicios
en el marco de las condiciones de garantia normales
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del nuevo pais. Existe la obligacién de ofrecer los

servicios en el marco de la garantia solo si el aparato

cumple y se instala de acuerdo con:

+ las especificaciones técnicas del pais en el que se
reclame la garantia;

+ las instrucciones de montaje y la informacién de
seguridad del Manual del Usuario.

SERVICIO POSTVENTA para electrodomésticos IKEA

No dude en contactar con IKEA para:

« solicitar algun servicio que cubra esta garantia;

« solicitar aclaraciones sobre las funciones de los
aparatos IKEA.

Para asegurar de que le proporcionaremos la

mejor asistencia, por favor, lea atentamente

las Instrucciones de Montaje y/o el Manual de

Instrucciones antes de contactar con nosotros.

¢Como contactar con nosotros si necesita nuestro
servicio?

El servicio de atencién al cliente de IKEA le ayudara
telefénicamente en la solucién de problemas basicos
de su aparato en el momento de la llamada. Por
favor, consulte el catédlogo IKEA o visite la pagina web
www.ikea.com para localizar el nimero de teléfono
de su tienda local y los horarios de apertura.

Para poder proporcionarle un servicio mas rapido,
indique siempre el nimero de articulo IKEA
(cédigo de 8 digitos) que se encuentra en la placa
de caracteristicas técnicas de su aparato.

iGUARDE LA FACTURA O EL RECIBO DE COMPRA!

Es la prueba de compra y es necesaria para solicitar
la garantia. El recibo también incluye el nombre y el
numero del producto (8 digitos) de IKEA, para cada

uno de los electrodomésticos que compre.

¢Necesita ayuda adicional?

Para todas las cuestiones adicionales no relacionadas
con el Centro de servicio autorizado sobre sus
aparatos, por favor, dirfjase a la central telefénica de
la tienda IKEA mas cercana. Le recomendamos que
lea atentamente la documentacién del aparato antes
de contactar con nosotros.
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Informazioni per la sicurezza

(@ Per la sicurezza dell'utente e il corretto funzionamento

dellapparecchio, leggere il presente manuale con estrema
attenzione prima dell'installazione e dell'uso. Conservare
sempre queste istruzioni assieme all'apparecchio, anche

in caso di trasferimento o vendita. Lutente deve acquisire
dimestichezza con il funzionamento e le dotazioni di sicurezza
dell'apparecchio.

Uso corretto dell'apparecchio

Non lasciare I'apparecchio incustodito durante l'uso.
L'apparecchio e destinato solo all'uso domestico.

L'apparecchio & progettato esclusivamente per I'uso domestico
in ambienti interni.

L'apparecchio non deve essere utilizzato come superficie di
lavoro o piano di appoggio.

Non posizionare né conservare liquidi inflammabili, materiale
facilmente infiammabile oppure oggetti che possono fondere
(ad esempio, pellicola per alimenti, plastica, alluminio)
sull'apparecchio o nelle sue immediate vicinanze.

Prestare attenzione nel collegare altri apparecchi alle

prese collocate nelle vicinanze. Non lasciare che i cavi di
collegamento vengano in contatto o rimangano intrappolati
sotto allapparecchio o al tegame caldo.

Non eseguire riparazioni da soli in quanto tali interventi
potrebbero causare ferite alla persona e danni all'apparecchio.
Contattare il punto vendita IKEA piu vicino.

Sicurezza dei bambini e delle persone vulnerabili

Questo apparecchio puo essere usato da bambini a partire
dagli 8 anni e da adulti con limitate capacita fisiche, sensoriali
0 mentali o con scarsa esperienza o conoscenza sull'uso
dellapparecchio, solamente se sorvegliati o se istruiti
relativamente all'uso dell'apparecchio e se hanno compreso i
rischi che ne derivano.
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Tenere i materiali di imballaggio fuori dalla portata dei bambini.
Vi e il rischio di soffocamento.

Tenere lontani i bambini dall'apparecchio sia quando & in
funzione sia quando non e in uso.

Tenere fuori dalla portata di bambini di eta inferiore agli 8 anni
se non supervisionati di continuo.

| bambini non devono giocare con l'apparecchio. La pulizia e
gli interventi di manutenzione non devono essere eseqguiti dai
bambini senza supervisione.

A Avvertenza! Attivare il blocco di sicurezza, per evitare che i

bambini e gli animali possano accendere involontariamente
I'apparecchio.

Sicurezza generale

Non ostruire le prese di ventilazione presenti nell'involucro
esterno o nella struttura interna dell'apparecchio.

Non toccare il pannello quando l'indicatore di calore residuo e
ancora acceso. Rischio di ferite alla persona.

Non inserire alcun oggetto nel piano a induzione. Rischio di
scosse elettriche.

Non avvolgere il cavo intorno al collo. Rischio di
strangolamento.

Un pulitore a vapore non deve essere utilizzato per pulire
I'apparecchio.

Oggetti metallici come coltelli, forchette, cucchiai e coperchi
non devono essere posti sul piano di cottura in quanto
possono diventare caldi.

Dopo l'uso, spegnere l'elemento del piano a induzione
mediante il suo controllo e non fare affidamento sul rivelatore
della pentola.

Questo apparecchio non e destinato ad essere operato
attraverso un timer esterno o un sistema di controllo remoto
separato.

Far attenzione a non toccare gli elementi riscaldanti.
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* Seil cavo di alimentazione &€ danneggiato, deve essere
sostituito dal produttore, da un tecnico autorizzato o da
una persona qualificata per evitare situazioni di pericolo.
Contattare il negozio IKEA piu vicino.

A AVVERTENZA: Se la superficie é lesionata, spegnere
I'apparecchio per evitare la possibilita di scossa elettrica.
Contattare il negozio IKEA piu vicino.

A AVVERTENZA: L'apparecchio e le sue parti accessibili
diventano calde durante l'uso.

A AVVERTENZA: La cottura non controllata su un piano
di cottura con grasso od olio puo essere pericolosa e
comportare un incendio. Non provare MAI a spegnere un
incendio con acqua, ma spegnere l'apparecchio e coprire la
fiamma, ad es. con un coperchio o una coperta antifiamma.

Istruzioni per la sicurezza

Installazione

+ |l produttore non & responsabile di ferimenti a
persone o animali nonché di danni alle proprieta
causati dalla non osservanza delle seguenti
istruzioni.

Attenzione! Per procedere con l'installazione
si rimanda al capitolo Informazioni per la
Sicurezza.

A Avvertenza! Linstallazione deve essere
conforme a leggi, ordinanze e standard vigenti
nel paese in cui l'apparecchio e utilizzato
(norme e regolamenti per la sicurezza elettrica,
riciclo appropriato secondo la norma, ecc.).

+ Evitare di installare I'apparecchio in prossimita
di porte o sotto le finestre; la loro apertura
improvvisa pud provocare la caduta del tegame
presente sul piano a induzione.

+ Assicurarsi che l'apparecchio non abbia subito
danni durante il trasporto. Non collegare
l'apparecchio se danneggiato.

+ Non installare l'apparecchio se ha subito danni
durante il trasporto.

+ Non collegare il piano a induzione utilizzando delle
prolunghe. Non lasciare che il cavo passi attraverso
le aree di lavoro del piano a induzione.

+ Non alterare le specifiche dell'apparecchio. Non
modificare il prodotto. Vi & il rischio di lesioni e
danneggiamento dell'apparecchio.

Avvertenza! Seguire attentamente le istruzioni
peri
collegamenti elettrici.

Collegamenti elettrici

+ Prima di collegare 'apparecchio, verificare che
la tensione nominale riportata sulla targhetta
identificativa corrisponda alla tensione
dell'alimentazione di rete disponibile. Verificare,
inoltre, la potenza nominale dell'apparecchio e
assicurarsi che l'impianto elettrico domestico sia
adeguatamente dimensionato in base alla potenza
dell'apparecchio (fare riferimento al capitolo dei
dati tecnici).

+ Latarghetta identificativa & posizionata sul lato
inferiore del piano a induzione.

Avvertenza! Rischio di lesioni a causa della

corrente elettrica.

Il collegamento allentato o inadeguato
a prese e spine puo causare il
surriscaldamento del morsetto.

Prima dell'utilizzo:

Prestare molta attenzione alle seguenti istruzioni

prima dell'uso.

+ Usare la presa standard di rete e controllarla
regolarmente per evitare ogni danneggiamento.

+ Non aprire l'apparecchio da soli e non lasciare
che personale non qualificato esegua questa
operazione. Lapparecchio deve essere riparato
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unicamente dal tecnico dell'assistenza o da una
persona altrettanto qualificata.

+ Controllare il cavo e la spina. Se il cavo di
alimentazione o la spina sono danneggiati, non
utilizzare 'apparecchio. Non staccare la spina con
mani bagnate.

* Non utilizzare prolunghe. Fare uso solo della presa

di rete.

+ Se l'apparecchio non viene utilizzato per un lungo
periodo di tempo, accendere l'apparecchio per
almeno 10 minuti prima dell'uso per stabilizzare il
componente elettronico. Trascorso questo tempo,
sara possibile utilizzare I'apparecchio.

* Non utilizzare I'apparecchio in prossimita di acqua,

fuoco o in un ambiente umido. L'apparecchio
pensato ESCLUSIVAMENTE per un uso domestico
interno.

+ Rimuovere l'imballaggio, gli adesivi e la pellicola
prima di utilizzare I'apparecchio.

+ Dopo ogni utilizzo spegnere le zone di cottura
attraverso i controlli. Non fare affidamento al
rilevatore elettrico.

+ Rischio di scottature! Non appoggiare sulla
superficie di cottura oggetti di metallo come
coltelli, forchette, cucchiai e coperchi di padella
poiché potrebbero riscaldarsi.

A Avvertenza! Pericolo di incendio! | grassi
e gli oli surriscaldati s'inflammano molto
rapidamente.

A Avvertenza! Utenti con pacemaker devono
distante rispettare una distanza di almeno 30
cm tra la parte superiore del corpo e le zone di
cottura accese.

A Avvertenza! Non utilizzare I'apparecchio
con le mani bagnate e mantenere asciutta la
superficie del pannello di controllo. Un ingente
quantitativo di acqua pud mettere fuori uso i
tasti del pannello dei comandi.

Durante e dopo l'uso:

Prestare particolare attenzione alle seguenti
istruzioni per evitare il rischio di incendi e incidenti.
+ Posizionare 'apparecchio su una superficie piana
e stabile.
+ | bambini devono essere sorvegliati per sincerarsi
che non giochino con I'apparecchio.
+ Non posizionare i seguenti oggetti sul piano
cottura quando l'apparecchio ¢ in funzione.
a) Acciaio inossidabile
b) Ferro
c) Ghisa
d) Alluminio
e) Coperchi e tegami smaltati
f) Coltelli, forchette e cucchiai
g) Piastre in ferro, acciaio inossidabile, ghisa o
alluminio
h) Tegami vuoti
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Non trasportare o spostare I'apparecchio quando

sul piano cottura sono presenti pentole che si

stanno riscaldando.

Durante il riscaldamento favorire una buona

ventilazione nellambiente circostante.

Non inserire fili od oggetti metallici nella presa di

ingresso e di uscita dell'aria dell'apparecchio.

Come prendersi cura del pannello

a) Non far cadere nessun oggetto pesante sul
pannello.

b) Non versare acqua, acido o qualsiasi altro
liquido sul pannello.

c) Non bruciare nulla sul pannello.

d) Non posizionare pentole calde sul piano cottura
quando l'apparecchio non viene utilizzato.

e) Se la superficie (il piano cottura) presenta delle

crepe, spegnere immediatamente I'apparecchio

per evitare il rischio di scosse elettriche e

restituire il prodotto al punto vendita IKEA piu

vicino.

Il tegame a volte pud generare rumore durante

I'uso. Spostare leggermente il tegame utilizzato

per la cottura: cosi facendo, il rumore si riduce

o scompare. Se cio non si verifica, cambiare

tegame.

Non posizionare I'apparecchio su tappeti, tessuti o

carta mentre € in funzione.

Non toccare il piano cottura quando & caldo.

Il piano cottura rimane caldo fino a quando

l'indicatore di calore residuo si spegne. Cid avviene

anche in assenza di potenza.

Non scollegare I'apparecchio tirando il cavo.

Spegnere l'apparecchio e lasciarlo raffreddare

prima di scollegarlo. Scollegare il cavo di

alimentazione quando l'apparecchio non viene

utilizzato per un lungo periodo di tempo.

Rimuovere le pentole dall'apparecchio dopo l'uso.

f

=

Come evitare danni all'apparecchio

Il piano in vetroceramica puo essere danneggiato
dalla caduta di oggetti oppure da urti con pentole.
Lo spostamento di pentole in ghisa, alluminio
pressofuso o con basi danneggiate puo graffiare

la vetroceramica se vengono fatte strisciare sulla
superficie.

La vetroceramica si puo danneggiare anche se
cade a terra.

Evitare la cottura con tegami e padelle vuoti,
poiché cio potrebbe danneggiare le pentole e la
superficie in vetroceramica.

Non mettere in funzione le zone di cottura se non
sono presenti tegami o se sono vuoti.

Non avvolgere mai con fogli di alluminio alcuna
parte dell'apparecchio. Non posizionare mai
dentro o sopra l'apparecchio oggetti in plastica o di
qualsiasi altro materiale che potrebbero sciogliersi.

Avvertenza! Lasciare il prodotto collegato alla
presa di rete dopo 'uso fino allo spegnimento
della ventola e dell'indicatore di calore.
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Informazioni sull'acrilamide

Importante! Secondo le ultime scoperte scientifiche,
la cottura intensiva del cibo, specialmente dei

Manutenzione e pulizia

/\ AVVERTENZA!

+ Spegnere l'apparecchio e lasciare che si raffreddi
prima di scollegarlo.

+ Spegnere l'apparecchio e lasciare che si raffreddi
prima di procedere alla pulizia.

+ Per motivi di sicurezza & vietata la pulizia
dellapparecchio con idropulitrici a vapore o ad alta
pressione.

+ | prodotti di pulizia abrasivi e gli oggetti affilati
danneggiano l'apparecchio. Pulire 'apparecchio e
rimuovere i residui con acqua e detergente liquido
dopo ogni utilizzo. Rimuovere anche i residui del
detergente!

| graffi o le macchie scure che non e possibile
eliminare dalla superficie in vetroceramica
non compromettono il funzionamento
dell'apparecchio.
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prodotti contenenti amido, pud costituire un rischio
per la salute a causa dell'acrilamide. Quindi, si
raccomanda di cucinare alle temperature piu basse
possibili e non far scurire troppo i cibi.

Per eliminare i residui anche quelli piu ostinati:

+ | residui di zucchero, materiale plastico e alluminio
devono essere rimossi immediatamente. |l
miglior strumento per pulire & un raschietto
per superfici in vetro (non fornito in dotazione
con l'apparecchio). Posizionare il raschietto sulla
superficie in vetroceramica tenendolo inclinato
e rimuovere i residui facendo scorrere la lama
sulla superficie. Pulire l'apparecchio con un panno
umido e una piccola quantita di detergente liquido.
Infine, asciugare l'apparecchio con un panno
pulito.

+ Per eliminare le macchie d'acqua e di calcare, i
residui di grasso e gli aloni sulla finitura metallica
usare un detergente specifico per vetroceramica o
per acciaio inossidabile dopo che l'apparecchio si &
raffreddato.

Consigli per la salvaguardia dell'ambiente

Smaltimento degli elettrodomestici

Il simbolo E sul prodotto o sulla confezione indica
che l'articolo non deve essere considerato come un
normale rifiuto domestico. Piuttosto, deve essere
portato in un apposito punto di raccolta per il

riciclo di apparecchiature elettriche ed elettroniche.
Provvedendo a smaltire correttamente questo
prodotto, si contribuisce a evitare potenziali
conseguenze negative per 'ambiente e la salute che,
al contrario, potrebbero derivare da uno smaltimento
inappropriato del prodotto. Per maggior informazioni
sul riciclo di questo prodotto, contattare le autorita
locali, il servizio di gestione dei rifiuti domestici

o il punto vendita dove é stato acquistato questo
prodotto.

Avvertenza! Smaltire I'apparecchio procedendo
nel modo seguente:

Produttore
lkea of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Svezia

Garanzia IKEA

Validita della garanzia IKEA

La presente garanzia € valida per 2 anni a partire
dalla data originale di acquisto dell'elettrodomestico
presso IKEA, salvo disposizioni diverse previste dalla
legislazione nazionale. Visitare IKEA.com per sapere
quali sono le norme in vigore nel proprio Paese.

+ Staccare la spina dalla presa di corrente.
+ Scollegare il cavo di rete e smaltirlo
adeguatamente.

Smaltimento degli elettrodomestici

~
I materiali contrassegnati dal simbolo &£ sono
riciclabili. Smaltire i materiali d'imballaggio negli
appositi contenitori per il riciclaggio.

Risparmio energetico

+ Se possibile, coprire sempre le padelle con il loro
coperchio.

« Appoggiare il tegame sulla zona di cottura prima
dell'accensione.

+ La base della padella deve essere quanto piu
possibilmente piatta e spessa.

E necessario esibire lo scontrino originale come
documento comprovante l'acquisto. Se durante il
periodo di garanzia viene eseguito un intervento di
assistenza, cio non estendera il periodo di garanzia
applicabile all'apparecchio.
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Chi fornisce il servizio?
Contattare il punto vendita IKEA piu vicino.

Cosa copre la garanzia?

La garanzia copre i difetti dell'apparecchio causati

da vizi di fabbricazione o difetti materiali, a partire
dalla data di acquisto dell'apparecchio presso IKEA.
La garanzia si applica solo in caso di uso domestico
dell'apparecchio. Eventuali eccezioni sono specificate
nella sezione "Cosa non copre la garanzia?" Durante
il periodo di validita della garanzia, saranno coperti

i costi di riparazione dei difetti, ad esempio pezzi

di ricambio, manodopera e trasferte del personale
tecnico, fermo restando che I'accesso all'apparecchio
per l'intervento di riparazione non comporti spese
particolari. | componenti sostituiti diventano
proprieta di IKEA.

Come interverra IKEA per risolvere il problema?

IKEA esaminera il prodotto e decidera, a sua
esclusiva discrezione, se & coperto dalla garanzia. Se
l'apparecchio & coperto da garanzia, IKEA decidera a
sua sola discrezione di riparare il prodotto difettoso
o di sostituirlo con lo stesso articolo o con uno
compatibile.

Cosa non copre la garanzia?

+ Normale usura.

+ Danni provocati deliberatamente, danni provocati
dalla mancata osservanza delle istruzioni di
funzionamento, da un‘installazione non corretta
o in seguito a collegamento a un voltaggio
errato. Danni provocati da reazioni chimiche o
elettrochimiche, ruggine, corrosione o danni
causati da acqua, inclusi i danni causati dalla
presenza di eccessivo calcare nelle condutture
idriche. Danni causati da eventi atmosferici e
naturali.

+ Le parti soggette ad usura, incluse batterie e
lampadine.

+ Danni a parti non funzionali e decorative che non
influiscono sul normale uso dell'apparecchio,
inclusi graffi e differenze di colore.

+ Danni accidentali causati da corpi o sostanze
estranee e danni causati da pulizia o eliminazione
di ostruzioni da filtri, sistemi di scarico o cassetti
del detersivo.

+ Danni ai seguenti componenti: vetroceramica,
accessori, cestelli per posate e stoviglie, tubi di
alimentazione e di scarico, guarnizioni, lampadine
e copri lampadine, griglie, manopole, rivestimenti
e parti del rivestimento. A meno che non si possa
provare che tali danni siano stati causati da errori
di fabbricazione.

+ Riparazioni non eseguite dal nostro servizio
assistenza autorizzato e/o da un partner
contrattuale di assistenza autorizzato o in caso di
uso di ricambi non originali.
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+ Riparazioni necessarie in seguito ad
un'installazione non corretta o non conforme alle
specifiche.

+ Casi di uso improprio e/o non domestico
dell'apparecchio, ad es. uso professionale.

+ Danni derivanti dal trasporto. Qualora sia il cliente
a trasportare il prodotto alla propria abitazione
o ad altro indirizzo, IKEA non é responsabile per
eventuali danni che potrebbero verificarsi durante
il trasporto. In compenso, qualora sia IKEA ad
effettuare il trasporto del prodotto all'indirizzo del
cliente, eventuali danni occorsi al prodotto durante
la consegna saranno coperti da IKEA.

+ Costi inerenti la prima installazione
dell'apparecchio IKEA. Tuttavia, se un fornitore
di servizi nominato da IKEA o un suo partner
di assistenza autorizzato ripara o sostituisce
I'apparecchio in base ai termini della presente
garanzia, lo stesso fornitore di servizi o il partner
di assistenza autorizzato dovra reinstallare
I'apparecchio riparato o un apparecchio sostitutivo,
se necessario.

Applicazione delle leggi nazionali

La garanzia IKEA definisce diritti legali specifici, che
coprono o sostituiscono i requisiti normativi locali.
Tali condizioni non limitano tuttavia in alcun modo i
diritti del consumatore definiti dalle leggi locali.

Ambito di validita

Per gli apparecchi acquistati in un paese europeo
e trasportate in un altro paese europeo, i servizi
di assistenza saranno forniti come previsto dalle
normali condizioni di garanzia applicabili nel
nuovo paese. L'obbligo di fornire il servizio in base
alle condizioni della garanzia si applica solo se
I'apparecchio & conforme ed ¢ installato secondo:
+ le specifiche tecniche del paese in cui viene
presentata la richiesta in garanzia;
+ le informazioni sulla sicurezza contenute nelle
istruzioni di assemblaggio e nel manuale
dell'utente.

Assistenza POST VENDITA per elettrodomestici
IKEA

Non esitare a contattare IKEA a:

+ presentare una richiesta di assistenza in garanzia;

+ richiedere informazioni sul funzionamento degli
elettrodomestici IKEA.

Per assicurarvi la migliore assistenza, vi preghiamo

di leggere attentamente le istruzioni di assemblaggio

e/o il manuale di istruzioni del prodotto prima di

contattarci.
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Come contattarci se avete bisogno di assistenza

Il centro assistenza clienti post vendita di IKEA vi
assiste telefonicamente in caso di problemi semplici
cercandone una pronta risoluzione al momento
stesso della vostra richiesta. Consultare il catalogo
IKEA o visitare il sito web www.ikea.com per trovare il
numero telefonico del punto vendita piu vicino e gli
orari di apertura.

Per ottenere un‘assistenza piu veloce, specificare
il codice articolo IKEA (8 cifre) riportato sulla
targhetta identificativa dell'apparecchio.

CONSERVARE LO SCONTRINO FISCALE!

Serve come prova di acquisto e sara richiesto per
potere usufruire della garanzia. Sullo scontrino sono
riportati anche il nome e il codice articolo IKEA (8
cifre) per ogni apparecchio acquistato.

Avete bisogno di ulteriore aiuto?

Per qualunque informazione non relativa
all'assistenza vi preghiamo di far riferimento

al Servizio Cliente del punto vendita IKEA di
riferimento. Vi preghiamo di leggere attentamente
la documentazione tecnica relativa all'apparecchio
prima di contattarci.
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Biztonsagi tudnivalék

@ Az On biztonsaga és a készuilék helyes hasznalata érdekében

kérjuk, hogy az tzembe helyezés és a hasznalat megkezdése
el6tt olvassa el ezt az utmutatoét. A készulék athelyezésekor
vagy eladasakor ezt az Utmutatoét csatolja a készulékhez.

A felhasznaldnak teljesen tisztaban kell lennie a készulék
mukodésével és biztonsagi jellemzéivel.

Helyes hasznalat

Mukodés kozben ne hagyja feligyelet nélkul a készuléket.

A készulék kizardélag haztartasi hasznalatra készuilt.

A készulék kizardlag beltérben, haztartasi célokra hasznalhato.
A készuléket ne hasznalja munka- vagy tarolé6feluletként.

A készulékben vagy annak kdzelében ne helyezzen el és ne
taroljon gyulékony folyadékot vagy olvadékony targyakat (pl.
mUanyagfolia, mGanyag, aluminium).

Legyen korultekintd, ha elektromos készulékeket csatlakoztat
a kozeli halozati aljzatokra. A csatlakozovezetékek ne
érintkezzenek a készulékkel vagy forré f6z6edényekkel, illetve
ne szoruljanak alajuk.

A személyi sérulés vagy a készulék karosodasanak elkerulése
érdekében ne javitsa a készuléket. Minden esetben értesitse a
legk6zelebbi IKEA aruhazat.

Gyerekek és sériilékeny felnéttek biztonsaga

Ezt a készuléket 8 évnél id6sebb gyermekek, valamint fizikai,
érzékszervi vagy mentalis séruléssel rendelkez6 személyek,
vagy a megfelel§ tapasztalattal és tudassal nem rendelkez6
szemeélyek akkor hasznalhatjak, ha egy masik személy
felugyeli 6ket, vagy ha el lettek latva a készulék biztonsagos
hasznalatara vonatkozé utasitasokkal, és megértették a
hasznalattal jaré veszélyeket.

Minden csomagoldanyagot tartson gyerekek eldl elzarva. Ezek
fulladasveszélyt okozhatnak.
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* A gyerekeket a készulék mikddése kozben és azon kivul is
tartsa tavol a készuléktél.

+ 8 évesnél fiatalabb gyermek csak folyamatos felugyelet mellett
tartdzkodhat a készulék kdzelében.

+ Gyermekek ne jatsszanak a készulékkel. Gyermekek nem
tisztithatjak és nem tarthatjak karban a készuléket fellgyelet
nélkul.

A Figyelmeztetés! Kapcsolja be a gyermekbiztonsagi zarat,
hogy kisgyermekek és haziallatok ne tudjak a készuléket
véletlenul bekapcsolni.

Altalanos biztonsag

* A készulék burkolataban vagy a beépitett szerkezetben ne
torlaszolja el a szell6z6nyilasokat.

* Ha a maradékhdjelz6 még vilagit, akkor a sérilés megel8zése
érdekében ne érintse meg a panelt.

« Az aramutés elkerulése érdekében muikodeés kozben ne
illesszen semmilyen targyat az indukciés f6z6lapba.

+ Afulladasveszély elkerulése érdekében a kabelt ne tekerje a
nyaka koré.

+ A készulék tisztitasahoz ne hasznaljon g6z6l6s tisztitdgeépet.

+ Af6z6lap fellletére ne tegyen fémtargyat, példaul kést, villat,
kanalat vagy fed6t, mert az felforrésodhat.

* Hasznalat utan a szabalyozdjaval kapcsolja ki a féz6fellletet,
és ne hagyatkozzon az edényérzékeldre.

+ A készuléket ne hasznalja kulsé id6zitével vagy kulon
tavvezérld rendszerrel.

* Ne érintse meg a fit6elemeket.

* Ha a haldzati kabel megsérul, akkor azt a kockazatok
elkerulése érdekében a gyarténak, a gyarté hivatalos
szakszervizének, vagy egy hasonlo képesitésl szakembernek
kell kicserélnie. Ertesitse a legkdzelebbi IKEA aruhazat.
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A FIGYELMEZTETES: Ha a feliilet megrepedt, az aramiités
lehet8ségénekelkerilése érdekébenkapcsoljakiakészuléket.
Ertesitse a legkdzelebbi IKEA druhazat.

A FIGYELMEZTETES: A késziilék és annak megérinthetd részei
hasznalat kozben felforrésodnak.

A FIGYELMEZTETES: Ha a f6z6lapon zsirt vagy olajat hevit
felugyelet nélkul, akkor ez veszélyes lehet és tlzet okozhat. A
tuzet SOHA ne oltsa vizzel, hanem kapcsolja ki a készuléket,
és fedje le a langot pl. egy feddvel vagy tdzoltotakardval.

Biztonsagi eldirasok

Uzembe helyezés

+ A gyarté nem tehetd felel6ssé a kovetkez6
utasitdsok be nem tartasa kovetkeztében
keletkezett anyagi karokért, személyek vagy
héaziallatok sériiléséért.

A Vigyazat! Az izembe helyezés folytatasa el6tt
olvassa el a biztonségi téjékoztatot.

A Figyelmeztetés! Az Uzembe helyezést
a hasznalati hely orszagaban érvényes
térvényeknek, rendeleteknek, irdanyelveknek
és szabvanyoknak (elektromos biztonsagi
eléirasok és szabalyozasok, eléirdsoknak
megfeleld Gjrahasznositas stb.) kell végezni!

+ A készuléket ne hasznalja ajté kozelében vagy
ablak alatt, mert az ajté vagy ablak nyitasakor
leborithatja a forré f6z6edényt.

+ Ellendrizze, hogy a készulék széllitas kézben nem
sérilt-e meg. Sérult készlléket ne csatlakoztasson
a halozati feszultségre.

+ Ne helyezze izembe a készuléket, ha szallitas
kdzben megsérult.

+ Aféz6lapot ne csatlakoztassa hosszabbiton
keresztil, a halézati kabel ne haladjon keresztul a
munkateruleten.

+ Ne mddositsa a mUszaki jellemzéket, és ne
modositsa a készlléket. Személyi sérilés és a
készllék kdrosodasanak veszélye.

Figyelmeztetés! Kévesse pontosan az
elektromos csatlakoztatasra
vonatkoz6 utasitasokat.

Elektromos csatlakoztatas

+ A csatlakoztatas el6tt ellendrizze, hogy a készulék
tipustablajan feltintetett névleges halézati
feszlltség megegyezik-e a hasznélati hely halézati
fesziltségével. Ellendrizze tovabba a késziilék

tapellatasi adatait, és gy6z6djon meg arrél, hogy
otthona elektromos halézata megfelel a készllék
tépellatasi igényének (lasd a MUszaki adatok cimU
fejezetet).

« Atipustédbla a készulék burkolatanak aljan
talalhaté.

Figyelmeztetés! Elektromos dram okozta

sérllés veszélye.

+ Alaza vagy nem megfelel6 csatlakozéaljzat
vagy dugasz a csatlakozé tiimelegedését
okozhatja.

A hasznalatba vétel elé6tt:

Kérjuk, a hasznélatba vétel el6tt tartsa be a kévetkezé

utasitasokat.

+ Kérjuk, szabvanyos hélézati csatlakozéaljzatot
hasznéljon, és a kdrosodasok megel6zése
érdekében rendszeresen ellenérizze azt.

+ Se On, se mas illetéktelen személy ne nyissa fel
a készuléket. A készuléket kizérolag a hivatalos
szerviz technikusa, vagy hasonlé6 képzettség(i
technikus javithatja.

« Kérjuk, ellenérizze a haldzati kabelt és csatlakozot.
Ha a hélozati kdbel vagy a csatlakozé sértilt, ne
hasznélja a késziiléket. Nedves kézzel ne hizza ki a
héalézati kabel csatlakozéjat.

+ Ne hasznaljon hosszabbitékabelt, csak a fali
héalézati csatlakozot haszndlja.

+ Ha a késziléket hosszt id6n keresztll nem
hasznélja, akkor ezt kévet&en el6szor 10 percre
kapcsolja be a készliléket az elektronikus
alkatrészek beallédsa érdekében. Ezutan
megkezdheti a készllék hasznalatat.

* Ne hasznalja a készuléket viz, tlz vagy nyirkos
helyek kozelében. A késziilék KIZAROLAG beltéri,
haztartasi felhasznalasra készilt.

+ Az elsé hasznalat el6tt tavolitsa el a
csomagoléanyagot, a tajékoztato cimkéket és a
védofoliat.
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* Minden hasznalat utan minden f6z6z6nat
kapcsoljon ki a kapcsoléjaval, és ne hagyatkozzon
csupan az edényérzékelbre.

« Egési sériilés veszélye! A féz6felliletre ne tegyen
fémtargyakat, pl. kést, villat, kanalat vagy
edényfedelet, mert ezek felforrésodhatnak.

A Figyelmeztetés! Tlizveszély! A tulhevdlt zsir és
olaj nagyon gyorsan begyulladhat.

A Figyelmeztetés! A szivritmus-szabalyozéval él6
felhasznalok felséteste és a bekapcsolt f6z6lap
kozotti tavolsag legaldbb 30 cm legyen.

A Figyelmeztetés! Nedves kézzel ne kezelje
a késziléket, és a kezel6panel feluletét
tartsa szarazon. A kezelégombokat nagyobb
mennyiségu viz tonkreteheti.

Hasznalat kézben és utan:

A gyulladas és a balesetek elkeriilése érdekében
tartsa szem elétt a kdvetkezdket.
+ Akészuléket CSAK sik, stabil fellletre helyezze.
+ Ugyelni kell arra, hogy gyerekek ne jatszhassanak
a készulékkel.
+ Akészulék miikodése kdzben az aldbbiak egyikét
se helyezze a panelre.
a) rozsdamentes acél,
b) vas,
c) Ontottvas,
d) aluminium,
e) fed6 és zomancozott fedd,
f) kés, villa, kanal,
g) vasbdl, rozsdamentes acélbdl, dntdttvasbdl vagy
aluminiumbol készilt tanyér,
h) Ures f6z6edény.
+ Melegités kdzben ne mozgassa a készuléket gy,
hogy f6z6edények vannak rajta.
+ A melegités soran gondoskodjon a jél szell6z6
kornyezetrél.
* Ne dugjon vezetéket vagy fémtargyat a készulék
leveg6bemeneti és levegSkimeneti nyilasaiba.
« Af6z6lap megoévasa
a) Ne ejtsen nehéz targyat a f6z6lapra.
b) Ne éntson vizet, savat, vagy barmilyen
folyadékot a f6z6lapra.
c) Afézélapon semmit se égessen tlizzel.
d) Hasznalaton kivil ne helyezzen forré
féz6edényeket a készllék tetejére.

Apolas és tisztitas
A FIGYELMEZTETES!
+ A hdlézati feszlltségrél valé lecsatlakoztatas elétt
kapcsolja ki a készuléket, és hagyja lehdilni.

« Tisztitas el6tt kapcsolja ki a késziiléket, és hagyja
lehdlni.
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e) Ha a felulet (panel) repedt, az aramutés
megel&zése érdekében azonnal kapcsolja ki
a készuléket, és forduljon a legkdzelebbi IKEA
aruhazhoz.

f) Egyes f6z6edények hasznalat kézben zajt
kelthetnek. Kissé mozditsa el a f6z6edényt,
ekkor a zaj cs6kkenni fog, vagy megsz(inik. Ha
nem igy van, cserélje ki a f6z6edényt.

* Ne helyezze a készlléket sz6nyegre, ruhaanyagra
vagy papirra, mikézben a készulék be van
kapcsolva.

* Ne érintse meg a forré f6zélapot. A f6z6lap addig
forrd, amig a maradékhéjelzé vilagit, akkor is, ha a
készulék ki van kapcsolva.

* Ne a halézati kabelnél fogva hizza ki a halézati
kabelt a halézati csatlakozéaljzatbdl.

+ Kihazas elétt kapcsolja ki, majd hagyja lehdilni
a készuléket. HUzza ki a halézati tapkabelt, ha
a készuléket hosszu id6n keresztil nem fogja
hasznalni.

+ Haszndlat utan tartsa a f6z6edényeket a
készuléktdl tavol.

A késziulék karosodasanak megelézése

+ Az Gvegkerdmia megsérilhet, ha valami raesik,
vagy hozzditi a f6z8edényt.

+ Az Ontottvasbdl, ontott aluminiumbdl készilt, vagy
sérilt aljzatt f6z6edényt a f6z6lapon csUsztatva az
Givegkerdmia megkarcolédhat.

+ Az Uvegkerdmia megsérulhet, ha a padléra ejtik.

+ Af6z6edény és az Uvegkeramia sériilésének
elkerulése érdekében ne hagyja, hogy a
f6z8edénybdl vagy serpeny6bdl minden nedvesség
elféjon.

« Af6z6zénakat ne hasznalja Ures f6z6edénnyel vagy
f6z6edény nélkal.

+ Akészllék egyik részét se takarja le alufélidval. A
készulékre ne tegyen mlianyagot, vagy barmilyen
mas anyagot, ami megolvadhat.

Figyelmeztetés! A hasznalat utan a készuléket
hagyja a halézati feszlltségre csatlakoztatva,
amig a ventilator és a h6mérsékletjelzd ki nem
kapcsolédik.

Akril-amidokkal kapcsolatos tajékoztatas

Fontos! Mai tudomanyos ismereteink szerint az étel -
kalénésen a keményitét tartalmazé étel - leégése az
akril-amidok miatt egészségligyi kockazatot jelent. Ezért
azt javasoljuk, hogy a lehet6 legkisebb hémérsékleten
f6zzon, és ne piritsa le nagyon az ételt.

+ Biztonsagi okokbol a késziiléket ne tisztitsa g6z6s
vagy nagy nyomasu tisztitégéppel.

« Az éles targyak és a surold hatasu tisztitészerek
karositjak a készuléket. Minden hasznalat
utan vizzel és mosogatdszerrel tavolitsa el a
maradékokat és tisztitsa meg a késziléket. A
tisztitészer-maradvanyokat is tavolitsa el!
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Az Gvegkeramia nem eltavolithaté karcolasai
vagy sotét elszinez8dései nem befolyasoljak a
készllék miikddését.
A maradékok és makacs szennyezédések
eltavolitasa:

+ A cukrot, mtianyagot, aluféliamaradvanyt
tartalmazo ételmaradékot azonnal el kell tavolitani;
az Uvegfelllet tisztitdséra a legalkalmasabb egy
kaparéeszkoz (nincs mellékelve a készllékhez).
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A kaparéeszkozt ferde szogben helyezze az
Uvegkeramia fellletre, és a feltleten tolva tavolitsa
el a szennyez6dést. A késziiléket nedves ruhaval és
egy kis folyékony mosogatészerrel tordlje le. Végul
egy szaraz ruhdval tordlje szarazra a készuléket.

+ Avizkd és viz okozta gy(rds lerakédasokat,
zsirfoltokat és fényl6 fémes elszinez6déseket
a készulék lehtilése utan, tvegkeramia vagy
rozsdamentes acél tisztitasara alkalmas
tisztitészerrel kell eltavolitani.

Kornyezetvédelmi megfontolasok

Haztartasi készulékek hulladékkezelése

A készuléken taldlhato g szimbdlum azt jelenti, hogy
a készlléket nem szabad a haztartasi hulladékban
elhelyezni. A készuléket Ujrahasznosités céljabdl az
elektromos és elektronikus készulékek megfelel6
gydjtéhelyein kell leadni. A készulék megfelel6
hulladékkezelésével segithet a nem megfeleld
hulladékkezelés potenciélis, a kornyezetre és az
emberi egészségre karos kdvetkezményeinek
megel6zésében. A készllék hulladékkezelésével
kapcsolatos részletesebb informacidkat a helyi
onkormanyzattél, a haztartasihulladék-gydjté
véllalattdl vagy attél az uzlettdl kaphat, ahol a
késziléket vasarolta.

Figyelmeztetés! Végezze el a kdvetkez6
|épéseket:

Gyarto
Ikea of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Sweden
IKEA jotallas
Meddig érvényes az IKEA j6tallas?
Ez a jotallas a készllék IKEA-ban torténd
megvasarlasanak napjatél szamitott 2 évig érvényes,
kivéve, ha az orszagban érvényes térvények
masképp nem rendelkeznek. Az orszagaban
érvényes jotallasi id6t az IKEA.com oldalon taldlja.
A vasarlas bizonyitékaként az eredeti bizonylat

szolgal. A jotallasi id6szak alatt elvégzett javitds nem
hosszabbitja meg a készulék jotallasi idejét.

Ki végzi majd a szervizelést?
Ertesitse a legkdzelebbi IKEA druhazat.

Mire vonatkozik ez a jotallas?

A jotéllas a készulék hibas konstrukcié vagy
anyaghiba miatti meghibasodaséra vonatkozik, és az

IKEA-ban tortént vasarlas datumatdl kezdve érvényes.

A jotéllas csak haztartdsi hasznalatra érvényes. A
kivételeket a ,,Mire nem vonatkozik a jotallas?” c.

rész tartalmazza. A jotéllasi id6szak alatt a jotallas
fedezi a hiba megoldasaval (javités, alkatrész, munka

+ A halézati dugaszt hlzza ki a halézati aljzatbdl.
+ Vagja le és tegye a hulladékba a halézati kabelt.

Haztartasi késziilékek hulladékkezelése

~
A LD szimbolummal jelélt csomagoléanyagok
Ujrahasznosithatok. A csomagoléanyagokat a
megfeleld szelektiv hulladékgyUjtében kell elhelyezni.

Energiatakarékossag

+ Ha lehetséges, mindig tegyen fedét a
f6z8edényekre.

« Aféz6edényt a készulék bekapcsoldsa el6tt tegye
a féz6lapra.

« Aféz6edény aljanak a lehet6 legvastagabbnak és
legsimabbnak kell lennie.

és utazas) kapcsolatos koltségeket, feltéve, hogy a
készulék specidlis koltségek nélkil rendelkezésre all a
javitadshoz. A kicserélt alkatrészek az IKEA tulajdonaba
kertlnek.

Mit tesz az IKEA a probléma megsziintetése
érdekében?

Az IKEA megvizsgalja a terméket, és sajat belatasa
szerint eldonti, hogy a jotallas vonatkozik-e ra. Ha
igen, az IKEA sajat dontése szerint vagy megjavitja
a hibas készuléket, vagy ugyanolyan, illetve
egyenérték( készilékre cseréli ki.

Mire nem vonatkozik a jétallas?

« Normal kopés és elhasznalédas.

+ Szandékossagbol vagy hanyagsagbol eredd
karosodas, a hasznalati Gtmutato be nem tartasa,
a helytelen tizembe helyezés vagy a nem megfelel6
feszlltségre kapcsolds miatti kdrosodas, a kémiai
vagy elektrokémiai reakcié miatti karosodas,
a rozsda, korrdzié vagy viz miatti kdrosodas,
beleértve - korladtozas nélkil - a vezetékes viz
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talzott kalciumtartalma miatti kdrosodast is,
valamint a normalistol eltérd kérnyezeti viszonyok
miatti kdrosodas.

+ Az elhasznal6dé alkatrészek, igy az elemek és
izzok.

+ Akészulék normal hasznalatat nem befolyasold
funkcidé nélkili és diszité elemek, beleértve a
karcolasokat és az esetleges szineltéréseket is.

+ Az idegen targyak vagy anyagok miatti, valamint a
szUrék, lefolyérendszerek vagy szappanadagolok
tisztitasa vagy eltomédésének megsziintetése
miatti véletlen karosodas.

+ Az alabbi alkatrészek karosodasa: keramiatveg,
tartozékok, cserépedény- és evéeszkdzkosarak,
bevezetd és elvezetd csovek, tomitések, izzok
és izzéburkolatok, védéracsok, gombok,
készllékhazak és készilékhazrészek. Hacsak
ezekr6l a karosodasokrél nem bizonyithaté be,
hogy gyartasi hibak okoztak 6ket.

+ Azon javitasok, amelyeket nem a mi szolgaltaténk
és/vagy valamilyen hivatalos szerz6déses
szervizpartner végzett, vagy amelyek soran nem
eredeti alkatrészeket hasznaltak.

+ Azon javitasok, amelyek a hibas vagy nem a
specifikacio szerint végzett Gzembe helyezés miatt
szukségesek.

« Akésziulék nem haztartasi céli hasznélata, tehat
példaul professzionalis hasznalat esetén.

+ Szallitasi sériilések. Ha a vevé maga szallitja a
terméket otthonaba vagy mas cimre, az IKEA nem
felel6s semmilyen karért, ami esetleg a szallitas
alatt bekovetkezik. Azonban, ha az IKEA kézbesiti
a terméket a vevd kézbesitési cimére, akkor a
terméknek ezen kézbesités soran bekovetkezett
sérulését az IKEA fogja fedezni.

+ Akészulék IKEA altali elsé betizemelésének
koltsége. Azonban, ha az IKEA altal kijel6lt
szervizszolgaltat6 vagy annak hivatalos partnere a
jotallas keretében javitja vagy kicseréli a terméket,
a kijelolt szervizszolgaltatd vagy annak hivatalos
partnere sziikség esetén Uzembe helyezi a
megjavitott, vagy cserekésziléket.

Az adott orszag térvényeinek hatalya

Az IKEA jétallasa meghatarozott jogokat ad Onnek,
amelyek megegyeznek a helyi jogi kévetelményekkel,
vagy meg is haladjak azokat. Ezek a feltételek
azonban semmilyen médon nem korlatozhatjak a
helyi térvényi eléirdsokban leirt vasarléi jogokat.

Teriileti érvényesség

Ha a készlléket egy EU-orszagban vésaroltak, majd

egy masik EU-orszagba vitték &t, a szolgaltatadsok

keretei k6zott torténik. A jotéllas keretében nyujtott

szolgaltatasi kotelezettség csak akkor all fenn, ha a

készUlék és a telepités megfelel a kévetkezéknek:

+ az orszdg mUszaki specifikacidinak, ahol a jétallasi
igényt bejelentik;
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+ az Osszeszerelési utasitasnak és a Felhasznal6i
kézikdnyv Biztonsagi informacisdinak.

ERTEKESITES UTANI szolgaltatas IKEA-
késziilékekhez

Kérjuk, értesitse az IKEA-t a kdvetkez6 esetekben:

+ nyujtson be j6tallasi szervizigényt;

+ az IKEA készulékek funkcidinak tisztazasara
iranyulé kérdése van.

Annak érdekében, hogy a leghatékonyabban

tudjunk Onnek segiteni, kérjik, tanulmanyozza 4t

a az Osszeszerelési utasitast és/vagy a Felhasznaléi

kézikdnyvet, miel6tt minket hiv.

Elérhetdségeink, ha szervizre van sziiksége

Az IKEA értékesités utani szervizkdzpontja
telefonhivas esetén telefonos segitséget nyujt a
készulék alapvetd hibaelharitasi miveleteiben. A helyi
aruhaz telefonszama és nyitvatartdsi ideje az IKEA
kataléguséban vagy a www.ikea.com weboldalon
taldlhaté.

A szolgaltatas gyorsitasa érdekében kérjuik, hogy
mindig adja meg a késziilék IKEA-termékkaodjat
(8-jegyli szam), ami a késziilék tipustablajan
talalhaté.

ORIZZE MEG A VASARLASI BIZONYLATOT!

Ez igazolja a vasarlast, és szlikséges a jotallas
igényléséhez. Minden egyes megvasarolt készllék
vasarlasi bizonylata tartalmazza a készllék IKEA nevét
és cikkszamat (8 jegyl kod).

Ezen tilmend segitségre van sziiksége?

Ha barmilyen tovabbi, a készllék értékesités utani
szervizelésével nem kapcsolatos kérdése van,
kérjuk, vegye fel a kapcsolatot a legkdzelebbi IKEA
aruhaz telefonos tgyfélszolgalataval. Javasoljuk,
hogy a hivés elétt alaposan olvassa el a készilék
dokumentacigjat.
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Informacje dotyczace bezpieczenstwa

@ Aby zapewni¢ bezpieczenstwo uzytkownika i poprawna
obstuge urzadzenia, nalezy uwaznie przeczytad niniejsza
instrukcje obstugi przed instalacjg i uzytkowaniem sprzetu.
Instrukcje nalezy przechowywac w poblizu urzgdzenia oraz
dotaczyc jg do urzadzenia w przypadku sprzedazy. Uzytkownik
jest zobowigzany zapoznac sie z obstugg i zasadami
bezpiecznego korzystania z niniejszego urzgdzenia.

Poprawne uzytkowanie

* Nie pozostawiaj dziatajgcego urzagdzenia bez nadzoru.

* Niniejszy produkt przeznaczony jest wytgcznie do uzytku w
gospodarstwie domowym.

* Niniejszy produkt przeznaczony jest wytgcznie do uzytku
wewnatrz pomieszczeh w gospodarstwach domowych.

* Niniejsze urzadzenie nie moze by¢ wykorzystywane jako
powierzchnia robocza badz powierzchnia do przechowywania
przedmiotow.

* Nigdy nie przechowuj na urzadzeniu lub w jego poblizu
palnych ptyndéw, materiatéw tatwopalnych lub przedmiotow
topliwych (np. plastikowych folii, plastiku, aluminium).

+ Zachowaj ostroznos$¢ podtgczajgc urzagdzenia elektryczne do
gnhiazdek elektrycznych znajdujgcych sie w poblizu niniejszego
urzgdzenia. Zadbaj o to, aby przewody elektryczne nie dotykaty
ani nie przebiegaty pod urzadzeniem lub gorgcym naczyniem.

* Nie przeprowadzaj samodzielnych napraw - pozwoli to
zapobiec obrazeniom ciata i uszkodzeniu sprzetu. Skontaktuj
sie z najblizszym sklepem IKEA.

Bezpieczennstwo dzieci i 0s6b narazonych na zagrozenia

* Z niniejszego urzadzenia mogg korzystac dzieci od lat 8 oraz
osoby o ograniczonych zdolnosSciach fizycznych, postrzegania
i umystowych lub nieposiadajgce doswiadczenia i wiedzy, jesli
pozostajg pod nadzorem lub zostaty poinstruowane odnos$nie
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do korzystania z urzgdzenia w bezpieczny sposéb i rozumiejg
zwigzane z tym zagrozenia.

+ Wszelkie materiaty opakowaniowe przechowuj w miejscu
niedostepnym dla dzieci. Ryzyko uduszenia.

+ Zadbaj, aby dzieci nie znajdowaty sie w poblizu dziatajgcego
urzadzenia.

+ Dzieci ponizej 8 roku zycia nie powinny zbliza¢ sie do
urzgdzenia, chyba ze znajdujg sie pod ciggtym nadzorem.

+ Dzieci nie powinny bawic sie urzgdzeniem. Dzieci nie powinny
przeprowadzac bez nadzoru czyszczenia i konserwacji
dokonywanej przez uzytkownika.

A\ Ostrzezenie! Aktywuj zabezpieczenie chronigce dzieci, aby
unikng¢ przypadkowego wigczenia urzgdzenia przez dziecko
lub zwierze domowe.

Ogodlne zalecenia dotyczace bezpieczenstwa

* Nie zastaniaj otworéw wentylacyjnych znajdujgcych sie w
obudowie urzgdzenia lub zabudowie.

* Aby unikng¢ obrazen ciata, nie dotykaj ptyty, péki wyswietlany
jest wskaznik ciepta resztkowego.

* Aby unikng¢ porazenia prgdem, nie umieszczaj zadnych
przedmiotéw w ptycie indukcyjnej podczas jej pracy.

+ Aby zapobiec uduszeniu, nie okrecaj przewodu zasilajgcego
wokot szyi.

* Nie czys¢ urzgdzenia za pomocg generatora pary.

* Nie umieszczaj na ptycie przedmiotéw wykonanych z metalu,
takich jak noze, widelce, tyzki i pokrywki, gdyz moze dojs¢ do
ich silnego rozgrzania.

* Po zakonczeniu gotowania wytgcz ptyte za pomoca
przyciskéw sterujgcych. Uktad wykrywania naczyn nie stuzy do
bezpiecznego wytgczania urzgdzenia.

* Niniejszego urzgdzenia nie nalezy obstugiwac za pomocg
zewnetrznego licznika czasu lub oddzielnego systemu
zdalnego sterowania.
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* Nalezy zachowac ostroznos¢, aby unikng¢ dotkniecia

elementow grzejnych.

*+ Uszkodzony przewdd zasilajgcy powinien zosta¢ wymieniony
przez producenta, autoryzowany serwis techniczny lub
wykwalifikowanego technika. W ten sposéb unikniesz
potencjalnych zagrozenh. Skontaktuj sie z najblizszym sklepem IKEA.

A OSTRZEZENIE: W razie pekniecia powierzchni wytgcz
urzgdzenie, aby zapobiec potencjalnemu porazeniu pragdem.
Skontaktuj sie z najblizszym sklepem IKEA.

A OSTRZEZENIE: Urzadzenie i jego odkryte elementy
rozgrzewajg sie podczas pracy.

A OSTRZEZENIE: Pozostawienie na wigczonej ptycie naczynia z
ttuszczem lub olejem bez nadzoru moze by¢ niebezpieczne.
Ryzyko wywotania pozaru. NIGDY nie probuj ugasic¢ ptongcej
potrawy za pomocg wody - niezwtocznie wytgcz urzgdzenie i
nakryj ptomien, np.: pokrywka lub kocem gasniczym.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa

Instalacja

* Producent nie odpowiada za obrazenia ciata os6b
i zwierzat lub uszkodzenie mienia spowodowane
nieprzestrzeganiem ponizszych wymagan.

Przestroga! Aby przeprowadzi¢ instalacje,
zapoznaj sie z informacjami na temat
bezpieczenstwa.

A Ostrzezenie! Proces instalacji musi by¢ zgodny
z przepisami, zarzgdzeniami, dyrektywami
i standardami (przepisy bezpieczenstwa
elektrycznego, utylizacja zgodna z przepisami
itp.) obowigzujgcymi w kraju uzytkowania
produktu!

+ Nie instalowa¢ urzadzenia przy drzwiach ani pod
oknem. Zapobiegnie to mozliwosci stracenia
goracego naczynia z urzgdzenia podczas
otwierania okna lub drzwi.

+ Upewnij sie, ze urzadzenie nie zostato uszkodzone
podczas transportu. Nie instaluj uszkodzonego
urzadzenia.

+ Nie instaluj urzadzenia uszkodzonego podczas
transportu.

+ Nie podiaczaj ptyty przez przedtuzacze i
nie umieszczaj przewodu zasilajagcego na
powierzchniach roboczych.

+ Nie zmieniaj specyfikacji urzadzenia ani nie
modyfikuj go. Ryzyko obrazen i uszkodzenia
sprzetu.

Ostrzezenie! Zastosuj sie do wszelkich zalecen
dotyczacych
podtaczenia zasilania.

Podtaczenie zasilania

+ Przed podigczeniem zasilania upewnij sie, ze
napiecie znamionowe urzgdzenia podane na
tabliczce znamionowej jest zgodne z zasilaniem z
sieci elektrycznej. Sprawdz réwniez moc urzadzenia
i upewnij sig, ze instalacja domowa posiada
parametry zgodne z mocg urzadzenia (zajrzyj do
rozdziatu Informacje techniczne).

+ Tabliczka znamionowa zostata umieszczona w
dolnej czesci obudowy piyty.

Ostrzezenie! Ryzyko obrazer wywotanych

pradem elektrycznym.

+ LuzZne lub niewtasciwe gniazdo zasilajace
badz wtyczka moze by¢ przyczyng
przegrzania stykow.

Przed przystapieniem do uzytkowania:

Zanim zaczniesz korzystac z urzgdzenia zwré¢ uwage
na ponizsze wskazéwki.
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+ Aby zapobiec uszkodzeniom, uzyj standardowego
gniazdka zasilajgcego i reqularnie sprawdzaj jego
stan.

+ Nie otwieraj obudowy urzgdzenia ani nie pozwal,
by otwieraty jg niewykwalifikowane osoby.
Urzadzenie moze by¢ naprawiane wytgcznie przez
autoryzowany serwis lub wykwalifikowanego
serwisanta.

+ Sprawdz stan wtyczki i przewodu zasilajgcego.
Jezeli wtyczka lub przewdd zasilajacy sg
uszkodzone, nie uzywaj urzagdzenia. Nie wyciggaj
wtyczki mokrymi dtonmi.

* Nie stosuj przedtuzaczy i korzystaj wytacznie ze
sciennego gniazdka sieciowego.

+ Jezeli urzadzenie nie byto uzywane przez dtuzszy
czas, przed rozpoczeciem uzytkowania wtgcz
urzadzenie na 10 minut, aby ustabilizowa¢
komponent elektroniczny. Po tej operacji mozesz
korzysta¢ z urzadzenia.

+ Nie korzystaj z urzadzenia w poblizu wody,
ognia lub w Srodowisku o duzej wilgotnosci.
WYLACZNIE do uzytku wewnatrz pomieszczen, w
gospodarstwie domowym.

* Przed pierwszym uzyciem urzadzenia usun
opakowanie oraz naklejki i folie.

+ Kazdorazowo wytgczaj pola grzejne za pomoca
przyciskéw sterujacych. Uktad wykrywania naczyn
nie stuzy do bezpiecznego wytaczania pola
grzejnego.

* Ryzyko oparzen! Nie umieszczaj na polach
grzejnych przedmiotéw metalowych, takich jak
noze, widelce, tyzki czy pokrywki, gdyz moga sie
silnie rozgrzac.

Ostrzezenie! Ryzyko pozaru! Przegrzany ttuszcz
lub olej bardzo szybko ulega zaptonowi.

A Ostrzezenie! Uzytkownik posiadajgcy
rozrusznik serca powinien stawac tak, aby jego
klatka piersiowa znajdowata sie nie blizej niz 30
c¢m od wigczonych pél grzejnych.

A Ostrzezenie! Nie obstuguj urzgdzenia mokrymi
dtorimi i zadbaj o to, by panel sterujgcy byt
suchy. Duza ilos¢ wody na panelu sterujgcym
uniemozliwi korzystanie z przyciskéw.

W trakcie i po eksploatacji:

Aby zapobiec pozarowi i wypadkom, nalezy
przestrzegac ponizszych wskazéwek.
+ Ustaw urzadzenie na ptaskim, stabilnym podtozu.
+ Zadbaj o to, by dzieci nie bawity sie niniejszym
urzadzeniem.
+ Podczas pracy urzadzenia nie umieszczaj na nim
nastepujacych typéw przedmiotéw lub materiatéw.
a) Stal nierdzewna
b) Zelazo
) Zeliwo
d) Aluminium
e) Otéw i emalia
f) N6z, widelec lub tyzka
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g) Naczynia wykonane z zelaza, stali nierdzewnej,
zeliwa lub aluminium

h) Puste naczynie

+ Nie przenos$ ani nie przesuwaj dziatajgcego
urzadzenia, na ktérym stojg naczynia.

+ Podczas nagrzewania zapewnij odpowiednig
wentylacje urzadzenia.

+ Nie umieszczaj przewoddéw lub metalowych
przedmiotéw w otworach wlotu i wylotu powietrza.

+ Jak dbac o plyte
a) Nie upuszczaj ciezkich przedmiotéw na ptyte.

b) Nie wylewaj na ptyte wody, kwaséw ani innych
cieczy.

c) Nie pal niczego na ptycie.

d) Nie umieszczaj gorgcych garnkéw na
wytgczonym urzadzeniu.

e) W razie pekniecia powierzchni (ptyty),
natychmiast wylacz urzadzenie, aby zapobiec
porazeniu pragdem i zwré¢ je do najblizszego
sklepu IKEA.

f) Niektdre typy garnkéw moga hatasowac podczas
gotowania. Sprébuj nieznacznie przesungé
garnek - hatas moze ustac¢ lub zmniejszy¢ sie.
Jezeli tak sie nie stanie, uzyj innego garnka.

+ Nie umieszczaj dziatajgcego urzadzenia na
dywanie, tkaninie lub materiale papierowym.

+ Nie dotykaj gorgcej ptyty. Plyta jest gorgca dopoki
wyswietlany jest wskaznik ciepta resztkowego -
nawet po wytaczeniu zasilania.

+ Odtgczajac zasilanie urzadzenia, nie ciggnij za
przewdd.

+ Zanim odtaczysz przewdd zasilajgcy poczekaj
na ostygniecie urzadzenia. Jezeli urzadzenie nie
bedzie uzywane przez dtuzszy czas, odtgcz przewdd
zasilajacy.

+ Po zakonczeniu gotowania zdejmij naczynie z ptyty.

Jak zapobiec uszkodzeniu urzadzenia

+ Ptyta szklano-ceramiczna moze ulec uszkodzeniu,
gdy upadnie na nig przedmiot spadajacy z
wysokosci lub potrgcony garnkiem.

+ Przesuwajac garnki wykonane z zeliwa, aluminium
lub garnki z uszkodzonym dnem, mozesz
zarysowac powierzchnie ptyty.

+ Plyta ulegnie uszkodzeniu, jesli zostanie
upuszczona na podfoge.

+ Aby unikng¢ uszkodzenia garnkéw i ptyty, nie
dopuszczaj do wygotowania sie potrawy.

+ Nie stawiaj pustego naczynia na dziatajgcym polu
grzejnym, ani nie wigczaj pola jesli nie stoi na nim
naczynie.

+ Nigdy nie zakrywaj urzgdzenia folig aluminiowa.
Nie umieszczaj przedmiotéw plastikowych lub
topliwych w urzadzeniu lub na nim.

A Ostrzezenie! Nie odigczaj zasilania urzadzenia
dopdki dziata wentylator i Swieci wskaznik
rozgrzania.
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Informacja dotyczaca akrylamidu

Wazne! Najnowsze badania naukowe wykazuja,
ze obrébka termiczna zywnosci powodujaca jej
silne bragzowienie stanowi zagrozenie dla zdrowia,

Konserwacja i czyszczenie

A OSTRZEZENIE!

+ Zanim odigczysz urzadzenie od zasilania wytacz je i
poczekaj az ostygnie.

+ Zanim przystagpisz do czyszczenia ptyty, wytgcz
urzadzenie i poczekaj az ostygnie.

+ Nie nalezy czysci¢ urzadzenia generatorami pary
ani myjkami wysokoci$nieniowymi.

+ Ostre przedmioty i $cierne srodki czyszczgce mogg
uszkodzi¢ powierzchnie urzadzenia. Po kazdym
uzyciu czy$¢ urzadzenie i usuwaj z niego osad,
uzywajac wody ze Srodkiem do zmywania naczyn.
Usun réwniez resztki srodkéw czyszczacych!

Niedajace sie usungc¢ rysy i ciemne plamy na
plycie szklano-ceramicznej nie majgq wptywu na
funkcjonalno$¢ urzadzenia.

Ochrona Srodowiska

Utylizacja urzadzen AGD

Symbol E umieszczony na produkcie lub jego
opakowaniu oznacza, ze produkt nie moze by¢
utylizowany z odpadami z gospodarstwa domowego.
Produkt nalezy przekaza¢ do odpowiedniego punktu
prowadzgcego zbidrke i recykling elektro$mieci.
Poprawna utylizacja produktu pozwala unikngé
negatywnych skutkéw dla $rodowiska naturalnego
i zdrowia cztowieka. Wiecej informacji na temat
utylizacji produktu uzyskasz od wtadz lokalnych,
firmy zajmujacej sie odbiorem odpadéw lub sklepu, w
ktérym kupite$ produkt.

Ostrzezenie! Aby zutylizowac urzadzenie,

wykonaj ponizsze czynnosci:

+ Odtacz wtyczke od gniazdka zasilajgcego.

Producent
lkea of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Szwecja

Gwarancja IKEA

lle obowigzuje gwarancja IKEA Warranty?

Gwarancja obowigzuje przez 2 lata od daty zakupu
urzadzenia w sklepie IKEA, chyba ze krajowe przepisy
stanowig inaczej. Informacje na temat przepiséw
majacych zastosowanie w danym kraju dostepne sg
w witrynie: IKEA.com. Aby potwierdzi¢ zakup, nalezy
okazac oryginat paragonu lub faktury. Wykonywanie
prac gwarancyjnych nie powoduje przedtuzenia
okresu gwarancji urzadzenia.
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wywotane obecnoscig akrylamidu - dotyczy to w
szczegdlnosci produktéw zawierajgcych skrobie.
Dlatego zalecamy gotowanie w jak najnizszej
temperaturze i unikanie nadmiernego przypiekania
pozywienia.

Usuwanie osadéw i uporczywych zabrudzen:

+ Nalezy natychmiast usuwac¢ zywnosc¢ zawierajgcg
cukier, plastik, folie aluminiowa. Najlepszym
narzedziem do czyszczenia powierzchni szklanych
jest skrobak (nie dotgczony do opakowania).
Umies¢ skrobak pod katem na szkle ceramicznym
i przesuwaj nim po powierzchni ptyty. Przetrzyj
urzadzenie wilgotng Sciereczka z niewielka iloscig
ptynu do zmywania naczyn. Nastepnie wytrzyj
urzadzenie do sucha.

+ Plamy z kamienia, wyschnietej wody, ttuszczu,
btyszczace metaliczne odbarwienia nalezy usuwac
po wystygnieciu urzadzenia, za pomocg $rodka
do czyszczenia szkta ceramicznego lub stali
nierdzewne;j.

+ Nalezy odcig¢ i wyrzuci¢ przewdd zasilajacy.
Utylizacja urzadzen AGD

laY
Materialy oznaczone symbolem £ nadaja sie do
recyklingu. Wyrzu¢ opakowanie do odpowiedniego
pojemnika na $mieci, aby zostato poddane
recyklingowi.

Oszczedzanie energii

+ Jesli jest to mozliwe, zawsze przykrywaj garnek
pokrywka.

+ Przed wigczeniem pola grzejnego umie$¢ na nim
garnek.

+ Dno garnka powinno by¢ jak najgrubsze i
catkowicie ptaskie.

Kto wykonuje ustugi serwisowe?
Skontaktuj sie z najblizszym sklepem IKEA.

Co obejmuje gwarancja?

Niniejsza gwarancja obejmuje wady konstrukgji
lub materiatéw wykorzystanych do produkgcji
urzadzenia, od dnia jego zakupu w sklepie IKEA.
Gwarancja odnosi sie tylko do uzytku domowego.
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Wyjatki od powyzszej zasady okreslone sg w rozdziale
zatytutowanym ,Czego nie obejmuje niniejsza
gwarancja?” W okresie gwarancji pokrywane beda
koszty usunigcia wad, np. napraw, wymiany czesci,
robocizny oraz koszty podrézy, pod warunkiem
udostepnienia urzadzenia do naprawy bez
ponoszenia szczegélnych kosztéw. Wymienione czesci
sg whasnoscig IKEA.

Jakie dziatania IKEA podejmuje w celu usuniecia
zgtoszonych wad urzadzenia?

IKEA dokona sprawdzenia produktu i podejmie
decyzje, czy naprawa zostanie dokonana w ramach
gwarangji. W razie uznania gwarancji, IKEA naprawi
wadliwy produkt lub wymieni go na taki sam lub
réwnorzedny.

Czego nie obejmuje niniejsza gwarancja?

+ Naturalne zuzycie.

+ Uszkodzenia umyslnego lub wynikajacego z
niedbalstwa, uszkodzenia spowodowanego
nieprzestrzeganiem instrukgcji obstugi,
nieprawidtowg instalacjg lub podtgczeniem do
niewtasciwego Zrédta napiecia, uszkodzenia
spowodowanego reakcjg chemiczng lub
elektrochemiczng, rdzg, korozjg lub uszkodzeniem
w wyniku dziatania wody, w tym uszkodzenia
spowodowanego nadmiarem wapnia w wodzie
z instalacji wodociggowych oraz uszkodzenia
spowodowanego anomaliami pogodowymi.

+ Materiaty eksploatacyjne, takie jak baterie
i zaréwki.

+ Wady czesci niefunkcjonalnych i dekoracyjnych,
ktére nie wptywaja na uzytkowanie urzadzenia,
takie jak rysy i przebawienia.

+ Przypadkowe uszkodzenia spowodowane przez
obce ciata lub substancje albo czyszczenie lub
udraznianie filtréw, przewodéw odptywowych lub
szuflad na detergent.

+ Uszkodzenia czesci wykonanych ze szkta
ceramicznego, akcesoriéw, koszykéw na naczynia
i sztucce, przewodoéw doptywowych i odptywowych,
uszczelek, lamp oraz ich pokryw, wyswietlaczy,
pokretet, obuddéw oraz ich elementéw. Nie dotyczy
to uszkodzen wynikajacych ewidentnie z wad
wykonania urzadzenia.

+ Uszkodzenia wynikajgce z napraw, ktére nie zostaty
wykonne przez serwis wyznaczony przez IKEA lub
autoryzowanego partnera serwisowego IKEA, albo
uzycia nieoryginalnych czesci zamiennych.

+ Uszkodzenia wynikajgce z instalacji nieprawidtowej
lub niezgodnej ze specyfikacjami.

+ Wykorzystania urzgdzenia w $rodowisku innym niz
domowe, tj. uzytku profesjonalnego.

+ Uszkodzenia podczas transportu. Jeéli transportem
produktu do domu lub pod inny adres zajmuje sie
klient, IKEA nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci
za ewentualne szkody, jakie moga powstac
podczas transportu. Jednakze, w sytuacji gdy
produkt jest dostarczany do klienta przez IKEA, za
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jego ewentualne uszkodzenia powstate podczas
dostawy odpowiada IKEA.

+ Koszt pierwszej instalacji urzadzenia IKEA. Jezeli
jednak firma $wiadczaca ustugi na rzecz IKEA lub
autoryzowany partner serwisowy firmy naprawi lub
wymieni urzadzenie w ramach niniejszej gwarancji,
firma ta zainstaluje naprawione lub wymienione
urzadzenie, jesli bedzie to konieczne.

Stosowanie przepiséw krajowych

Gwarancja IKEA daje klientowi konkretne prawa, ktére
obejmuja lub przekraczajg wszystkie wymagania
przepiséw miejscowych. Te warunki nie ograniczajg
jednak uprawnien konsumenta wynikajgcych

z przepiséw lokalnych.

Obszar obowigzywania

W przypadku urzgdzen zakupionych w jednym
panstwie cztonkowskim UE i przewiezionych do
innego panstwa cztonkowskiego UE, ustugi serwisowe
Swiadczone bedg na standardowych warunkach
gwarancyjnych obowigzujgcych w nowym panstwie.
Obowigzek $wiadczenia ustug w ramach gwarancji
istnieje wytacznie pod warunkiem, ze urzadzenie
spelma wymogi i jest zainstalowane zgodnie:

ze specyfikacjg techniczna dla panstwa, w ktérym

zgtaszana jest reklamacja gwarancyjna;
+ instrukcje podane w podreczniku instalacji

i zalecenia dotyczgce bezpieczenstwa, podane

w podreczniku uzytkownika.

SERWIS IKEA dla urzadzen AGD

Prosimy o kontakt z IKEA w celu:

* rejestracji zgtoszenia serwisowego w ramach
gwarangji;

+ uzyskanie informacji dotyczacych dziatania
urzadzen sprzedawanych w IKEA.

Aby zapewni¢ jak najlepszg pomoc z naszej strony,

przed kontaktem z nami, prosimy o doktadne

zapoznanie sie z instrukcjg zabudowy i/lub instrukcjg

obstugi.

Punkty serwisowe wyznaczone przez IKEA

Biuro obstugi klienta IKEA na biezgco udzieli
podstawowych informacji na temat rozwigzywania
probleméw z urzgdzeniem. Zajrzyj do katalogu IKEA
lub wejdZ na strone www.ikea.com, aby odnalez¢
numer telefonu i godziny pracy najblizszego sklepu.

Aby usprawnic obstuge, przygotuj numer
produktu IKEA (8-cyfrowy kod), znajdujacy sie na
plytce znamionowej urzadzenia.
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ZACHOWAJ DOWOD ZAKUPU!

Oryginat paragonu lub faktury jest warunkiem do
korzystania z ustug gwarancyjnych. Dowdd zakupu
zawiera réwniez nazwe oraz numer artykutu IKEA
(o$miocyfrowy kod) dla kazdego z zakupionych
urzadzen.

Czy potrzebujecie Panstwo dodatkowej pomocy?

W przypadku dodatkowych pytan, ktére nie dotycza
urzadzen zakupionych w IKEA prosimy o kontakt

z najblizszym centrum informacyjnym IKEA.

Przed skontaktowaniem sie z nami nalezy uwaznie
przeczyta¢ dokumentacje urzadzenia.
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DroSibas informacija

@ Lai nodrosinatu iekartas pareizu darbibu un jasu drosibu,
pirms uzstadisanas un lietoSanas rapigi izlasiet So instrukciju.
Uzglabajiet So instrukciju iekartas komplektacija ar1 tad, ja
vélaties to pardot vai parvest. Lietotajiem ir jabat informétiem
par iekartas darbtbu un drosibas Tpatntbam.

Pareiza lietoSana

+ Darbibas laika neatstajiet iekartu bez uzraudzibas.

* lekarta ir paredzéta tikai lietoSanai majsaimnieciba.

* lekarta ir paredzéta tikai lietoSanai majsaimniecibas telpas.

* lekartu nav iespéjams izmantot ka darba vai uzglabasanas
virsmu.

* Nenovietojiet un neuzglabajiet iekarta vai tas tuvuma
viegli uzliesmojoSus Skidrumus, vielas vai viegli kstoSus
priekSmetus (pieméram, plastmasas pléves, plastmasas vai
aluminija priekSmetus).

* Piesargieties, pieslédzot iekartas tuvuma citas elektriskas
ierices. Nepielaujiet elektribas vadu atrasanos zem iekartas vai
karstiem traukiem.

* Neveiciet iekartas remontu patstavigi, lai nepielautu traumas un
iekartas bojajumus. Vienmér sazinieties ar tuvako IKEA veikalu.

Bérnu un cilvéku ar ierobeZzotam spé&jam droSiba

« So ierici drikst izmantot bérni vecuma no 8 gadiem, ka arT
personas ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai garigam
Sp€jam vai bez pieredzes un zinasanam, ja tie tiek uzraudziti
vai ir sanémusi noradijumus par ierices drosu lietoSanu un
saprot ietvertos riskus.

+ Uzglabajiet iesainojumu bérniem nepieejama vieta. Pastav
nosmaksanas risks.

+ Sargiet bérnus no iekartas, kad ta darbojas, ka art laika, kad ta
ir izslegta.

* lekartas tuvuma neatstajiet bez uzraudzibas bérnus, kuri
jaunaki par 8 gadiem.
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Nelaujiet bérniem rotalaties ar ierici. Bérni nedrikst bez

uzraudzibas veikt iekartas tirisSanu un apkopi.

A Bridinajums! Aktivizéjiet bérnu blokésanu, lai izvairitos no

gadijumiem, kad mazi bérni vai majdzivnieki nejausi ieslédz
ierici.

Visparéja drosiba

Neaizsedziet iekartas ventilacijas atveres, novietojot to brivi
stavosu vai ieblvéjot to mébelés.

Lai izvairttos no traumam, neaizskariet paneli, ja paliekosa
siltuma indikators nav izslédzies.

Lai izvairttos no elektrotrieciena, neievietojiet indukcijas plitt
nekadus priekSmetus tas darbibas laika.

Lai izvairttos no nosmaksanas riska, neaptiniet vadu ap kaklu.
Nav pielaujama iekartas tiriSana ar tvaika tiriSanas iekartam.
Uz plits nedrikst novietot metaliskus priekSmetus, pieméram,
nazus, daksinas, karotes un vakus, jo tie var sakarst.

Péc lietoSanas izslédziet pliti ar Sim noliGkam paredzéto pogu -
nepalaujieties uz virtuves trauku detektoru.

Stiekarta nav paredzéta darbam ar &réjo taimeri vai
atseviSkam talvadibas sistémam.

Esiet piesardzigs - nepieskarieties sildelementiem.

Ja elektribas padeves vads ir bojats, lai izvairttos no nelaimes
gadijumiem, tas janomaina razotajam, pilnvarota servisa
parstavim vai kvalificetam specialistam. Ladzu, sazinieties ar
tuvako IKEA veikalu.

A BRIDINAJUMS: Japlitsvirsmair ieplaisajusi, izslédziet iekartu,

lai izvairitos no elektrotrieciena riska. LOdzu, sazinieties ar
tuvako IKEA veikalu.

A BRIDINAJUMS: Darbibas laika iekarta un tas pieejamie

elementi sakarst.
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A BRIDINAJUMS: Ja édiena gatavo$anai uz plits virsmas
tiek izmantoti tauki vai ella, iekartu nedrikst atstat bez
uzraudzibas, jo iespéjama ugunsgréka izcelSanas. NEKADA
GADIJUMA neizmantojiet Gdeni liesmu nodzésanai;
izslédziet iekartu un nosedziet liesmu, piemé&ram, ar vaku

vai ugunsdrosu parsegu.

DroSibas instrukcija

UzstadiSana

+ RaZotajs neuznemas atbildibu par cilvéku un
majdzivnieku gatajam traumam vai TpaSuma
bojajumiem zemak minéto prasibu neievérosanas
gadijuma.

Uzmanibu! Pirms iekartas uzstadisanas
iepazistieties ar drosibas informaciju.

Bridinajums! lekartai jabat uzstaditai saskana
ar atbilsto3as valsts spéka esoSajiem likumiem,
|émumiem, direktivam un standartiem (likumi
un normativie akti elektriskas drosibas
jautajumos, iekartas utilizacija saskana ar
normativajiem aktiem utt.)!

* Neuzstadiet iekartu ltdzas durvim vai zem loga, jo
virtuves trauki var nejausi nokrist no plits, durvim
vai logam atveroties.

+ Parliecinieties, vai iekarta nav bojata
transportésanas laika. Nepieslédziet pie tikla
bojatu iekartu.

+ Neuzstadiet iekartu, ja transportéSanas laika tai
radtti bojajumi.

* Nepieslédziet pliti pie elektribas tikla ar
pagarinataju palidzibu un nenovietojiet pliti ar
vadu, parstieptu pari darba virsmai.

+ Nemainiet izstradajuma specifikacijas, neveiciet ta
modifikaciju. Pastav traumas un iekartas bojajuma
risks.

Bridinajums! Rapigi ievérojiet noradijumus
elektrosavienojumiem.

Elektriskie savienojumi

+ Pirms piesléguma parbaudiet, vai iekartas
nominalais spriegums (tas noradits uz datu
plaksnes) atbilst jasu elektribas tikla spriegumam.
Parbaudiet arT ierices maksimali pielaujamo
jaudu un nodroSiniet majokla elektroinstalaciju
piemérotibu ierices maksimali pielaujamajai jaudai
(skatit nodalu Tehniskie dati).

+ Tehnisko datu plaksne atrodas iekartas apak3dala.

Bridinajums! Pastav elektriskas stravas

trieciena risks.

+ Nepiemérots spraudna un kontaktligzdas
saslégums var novest pie terminala
parkarSanas.

Pirms lietoSanas:

LGdzu, pirms lietoSanas pievérsiet uzmanibu zemak

minétajam instrukcijam.

+ Lietojiet standarta elektribas tikla kontaktligzdu
un regulari parbaudiet tas stavokli, lai novérstu
iesp&jamos bojajumus.

« Neatveriet ierici un nelaujiet to darit nekvalificétam
personam. lerices remontu drikst veikt tikai servisa
parstavis vai l1dzigi kvalificéts tehnikis.

+ Parbaudiet stravas vadu un spraudni. Ja baroSanas
vads vai spraudnis ir bojats, nelietojiet ierici.
Neatvienojiet spraudni no ligzdas ar mitram
rokam.

+ Neizmantojiet pagarinatajus; lietojiet tikai
elektribas tikla kontaktligzdu.

+ Jaierice ilgu laika periodu nav izmantota, vispirms
ieslédziet to un paturiet ieslégtu 10 mindates, lai
stabilizétu elektronisko komponentu. Péc tam
varat sakt lietot ierici.

* Nelietojiet ierici dens, uguns vai mitras zonas
tuvuma. lerice paredzéta lietoSanai TIKAI
majsaimniecibu telpas.

« Pirms pirmas lietoSanas nonemiet no ierices visu
iepakojumu, uzlimes un plévi.

+ Péc katras lietoSanas izslédziet sildvirsmas ar
vadibas panela palidzibu - nepalaujieties uz trauka
detektoru.

+ Pastav apdeguma risks! Nenovietojiet uz
sildvirsmas metala priekSmetus, pieméram, nazus,
daksinas, karotes un trauku vakus - tie var sakarst.

Bridinajums! Pastav ugunsgréka risks!
Sakarsétas taukvielas var |oti atri uzliesmot.

A Bridinajums! Cilvékiem ar kardiostimulatora
implantu ieteicams turét kermena aug3dalu
vismaz 30 cm attaluma no indukcijas
sildvirsmas, kad ta ir ieslégta.
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Bridinajums! Nestradajiet ar iekartu, kad
jums ir mitras rokas, saglabajiet sausu panela
virsmu. Vadibas panela pogas var nedarboties,
ja uz tam izlijis liels daudzums Gdens.

LietoSanas laika un péc lietoSanas:

Lai novérstu uzliesmojumu un nelaimes
gadijumus, pievérsiet uzmanibu zemak minétajiem
noradijumiem.

Novietojiet ierici TIKAI uz [ldzenas un cietas

virsmas.

Bérniem nepiecieSama uzraudziba — nepielaujiet

rotalasanos ar So ierici.

lerices darbibas laika nenovietojiet zemak minétos

priekSmetus uz panela.

a) Nerdséjo3ais térauds

b) Dzelzs

o) Cuguns;

d) Aluminijs;

e) Vaki un emaljéti trauki;

f) Nazis, daksina vai karote;

g) Dzelzs, nertséjosa térauda, cuguna vai aluminija
izstradajumi.

h) Tuksi trauki

SildiSanas laika nenesiet un neparvietojiet ierici ar

traukiem uz tas.

Nodrosiniet pietiekamu ventilaciju darbibas laika.

Neievietojiet ierices gaisa ieplades atveré vai

izplGdes atveré vadus vai metala priekSmetus.

Darbs ar paneli

a) Nenometiet uz panela smagus priekSmetus.

b) Neizlejiet uz panela adeni, skabes vai jebkadus
citus skidrumus.

c) Neaizdedziniet neko uz panela.

d) Nenovietojiet karstus traukus uz ierices, kad ta
netiek lietota.

e) Ja uz virsmas (panela) ir plaisas, nekavéjoties
izslédziet ierici, lai izvairitos no elektrotrieciena,
un vérsieties tuvakaja IKEA veikala.

f) Dazi virtuves trauki darbibas laika var radit
troksni. Nedaudz parvietojiet trauku -

KopSana un tiriSana

/\ BRIDINAJUMS!

Pirms atvienojat iekartu no elektribas tikla,
izslédziet to un laujiet atdzist.

Pirms iekartas tiriSanas izslédziet to un |aujiet
atdzist.

DroSibas apsvérumu dé| nelietojiet iekartas
tirisanai smildstraklas aparatus un augstspiediena
iekartas.

Asi priek3meti un abrazivi tiriSanas Iidzek|i sabojas
iekartu. Péc katras lietoSanas notiriet iekartu un
noslaukiet ediena atliekas ar adeni un Iidzekli

trauku mazgasanai. Noslaukiet arT tiriSanas Iidzekli!
Stikla keramikas skrapé&jumi vai tumsi plankumi,
no ka nav iespé&jams atbrivoties, neietekmé
iekartas darbibu.
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iespéjams, troksnis mazinasies vai pazudrs. Ja
troksnis nezdad, nomainiet trauku.

* Nenovietojiet ierici uz paklaja, auduma vai papira
materiala, kad ta darbojas.

+ Neaizskariet paneli, kad tas ir sakarsis. Kad iekarta
ir izslégta, panelis ir silts, I1dz izslédzas paliekoSa
siltuma indikators.

+ Neatvienojiet ierici no baroSanas avota, raujot
kabeli.

* lzsledziet ierici un laujiet tai atdzist, pirms
atvienojat no baroSanas avota. Ja ierice netiks
lietota ilgu laika periodu, atvienojiet to no
baro3anas avota.

Péc lietoSanas nonemiet traukus no ierices.

Ka izvairities no iekartas bojajumiem

+ Stikla keramikas bojajumi iespé&jami, ja uz tas uzkrit
priekSmets, vai piesitot pie tas trauku.

« Cuguna, lieta aluminija trauki, ka arf trauki ar
bojatu apaksdalu, tos bidot, var saskrapét stikla
keramiku.

Stikla keramika var saplist, iekartai nokritot uz gridas.
Nelaujiet Skidrumam katlina vai panna iztvaikot
pilntba, lai izvairitos no trauka un stikla keramikas
bojajumiem.

Nelietojiet sildvirsmu bez traukiem, neatstajiet uz
karstas virsmas tukSus traukus.

+ Neaptiniet iekartu un tas elementus ar aluminija
foliju. Nenovietojiet uz iekartas plastmasas
priekSmetus vai citus kastoSus materialus.

Bridinajums! Péc lietoSanas atstajiet iekartu
pieslégtu pie elektribas tikla, ITdz izslédzas
ventilators un siltuma indikators.

Informacija par akrilamidiem

Svarigi! Saskana ar jaunakajiem zinatnes atzinumiem
partikas (fpasi cieti saturo3u produktu) intensiva
brdninasana var radit risku veselibai akrilamidu
satura rezultata. Tadé] més iesakam gatavot édienu
péc iespéjas zemaka temperatdra un to parlieku
neapbraninat.

Edienu atlieku un grati nonemamu traipu tirisana:

+ Ediena atliekas, kas satur cukuru, plastmasa
un folijas atliekas ir janotira nekavéjoties. Sim
noltkam piemérotakais instruments ir skrapis (nav
ieklauts iekartas komplekta). Viegli piespiediet
skrapi lenki pie stikla keramikas virsmas un
notiriet netirumus, slidinot asmeni pari virsmai.
Noslaukiet iekartu ar mitru lupatinu un nelielu
trauku mazgajama lidzekla daudzumu. Nosléeguma
noslaukiet iekartu ar sausu, tiru lupatinu.

+ Kalkakmens loki, Gdens loki, tauku 3|akatas,
izbal&jusie plankumi ir janotira péc tam, kad
iekarta ir atdzisusi. Sim nolakam izmantojiet stikla
keramikai vai nerséjosajam téraudam paredzéto
lidzekli.
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Apkartéjas vides aizsardziba

Sadzives tehnikas utilizacija
Simbols E uz izstradajuma vai ta iesainojuma
norada, ka o izstradajumu aizliegts nedrikst utilizét
kopa ar sadzives atkritumiem. Tas janogada atbilsto3a
savak3anas punkta elektrisko un elektronisko
elementu utilizacijai. NodroSinot st izstradajuma
pareizu utilizaciju, jas palidzésiet novérst iesp&jamo
negativo ietekmi uz apkarté&jo vidi un cilvéka veselibu,
kas varétu rasties izstradajuma nepiemérotas
utilizacijas gadijuma. Sikaka informacija par 81
izstradajuma utilizaciju pieejama jasu pasvaldiba,
atkritumu utilizacijas dienesta vai veikala, kura
jegadajaties So preci.
A Bridinajums! Pirms iekartas utilizacijas veiciet
Sadas darbibas:

Razotajs
Ilkea of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Sweden

IKEA Garantija

Cik ilgi IKEA garantija ir spéka?

ST garantija ir speka 2 gadus no datuma, kad sakotnéji
iegadajaties ierici no IKEA, ja vien valsts tiesibu aktos
nav noteikts citadi. Ladzu, dodieties uz IKEA.com,

lai noskaidrotu, kadi noteikumi ir piemé&rojami jasu
valsti. Pirkuma apliecinasanai nepiecieSams ceka
originals. Ja garantijas perioda veikts ierices serviss,
garantijas periods netiek pagarinats.

Kas veic iekartas servisu?
Sazinieties ar tuvako IKEA veikalu.

Uz ko attiecas garantija?

Garantija attiecas uz iekartas disfunkcijam raZotaja
kladas vai materialu defekta rezultata. Ta stajas spéka
no izstradajuma iegades dienas IKEA. ST garantija
attiecas tikai uz majsaimnieciba lietotam iekartam.
Iznémumi ir noraditi nodala “Uz ko 3T garantija
neattiecas?” Garantijas perioda tiek segti defekta
novérsanas izdevumi, pieméram, remonts, rezerves
dalas, darbs un cela izdevumi ar nosacijumu, ka ierice
ir pieejama remontam bez paSiem izdevumiem.
NomainTtas detalas pariet IKEA ipaSuma.

Kada ir IKEA riciba problémas atrisinasanai?

IKEA parbaud’s izstradajumu un izlems, vai uz to ir
attiecinama garantija. Ja lemums tiek pienemts par
to, ka garantija uz konkréto gadijumu ir attiecinama,
IKEA pienem [émumu par iekartas remontu vai
nomainu pret tadu pasu vai lidzigu izstradajumu.
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+ Atvienojiet iekartu no elektribas tikla.
« Nogrieziet iekartas stravas vadu un izmetiet to.

Sadzives tehnikas utilizacija

aY
Ar simbolu £ apzimétos materialus iesp&jams
parstradat. Utilizéjiet iesainojumu atbilstosa
atkritumu tvertné turpmakai parstradei.

Energijas ekonomija

+ lespéju robeZas centieties likt vaku uz katla.

+ Novietojiet trauku gatavo3anas zona, pirms
ieslédzat to.

+ Virtuves trauka dibenam ir jabat péc iespé&jas
biezakam un plakanam.

Uz ko 3T garantija neattiecas?

* Parasts nolietojums.

+ Bojajumi, kas nodarfti tisi vai radusies nevérigas
apiesanas rezultata, ekspluatacijas instrukcijas
neievérosanas, nepareizas uzstadiSanas rezultata
vai pieslédzot iekartu pie tikla ar neatbilstoSu
spriegumu, kimiskas vai elektrokimiskas reakcijas,
rasas, korozijas vai 0dens ietekmé raditi bojajumi,
ieskaitot, tau neaprobeZojoties ar bojajumiem,
kas radusies paaugstinata kalkakmens satura
rezultata adent, un bojajumiem neatbilstoSas
apkartéjas vides ietekmes rezultata.

* Nomainamas detalas, ieskaitot baterijas un
lampinas.

+ Funkcijas neietekmé&josi un dekorativi elementi,
kas neietekmé iekartas lietoSanu, ieskaitot
skrap&jumus un iespéjamu krasas mainu.

+ Nejauss bojajums sveSkermenu vai vielu ietekmes,
tirisanas, filtru atbrivosanas, drenazas sistému vai
mazgajama Iidzek|a tvertnu ietekmes rezultata.

+ Sadu elementu bojajums: stikla keramika,
piederumi, trauki un galda piederumu stativi,
adensvada padeves un kanalizacijas caurules,
plombas, lampinas un to parsegi, ekrani, pogas,
apdare un tas elementi. Iznemot gadijumu, ja
iespéjams pieradit, ka Sie bojajumi radusies
razoSanas defekta rezultata.

« Remonts, ko nav veiku$i masu pilnvarotie servisa
nodrosinataji un/vai pilnvarota servisa tiesiskais
partneris, ka arT gadijumi, ja nav lietotas originalas
detalas.

+ Nepareizas vai specifikacijai neatbilstosas
uzstadiSanas rezultata radies bojajums.
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+ lekartas profesionala lieto3ana, t.i., iekarta nav
lietota majsaimnieciba.

+ TransportéSanas rezultata radusies bojajumi. IKEA
nenes atbildibu par bojajumiem, kas radusies
transportéSanas rezultata - laika, kad klients
nogada izstradajumu majas vai jebkura cita vieta.
IKEA sedz zaud&jumus, kas radusies izstradajuma
transportésanas rezultata, ja izstradajumu klienta
noraditaja vieta piegada IKEA.

+ IKEA iekartas sakotnéjas uzstadiSanas izmaksas.
Tomeér, ja IKEA norikots servisa nodroSinatajs vai ta
pilnvarots servisa partneris labo vai nomaina ierici
saskana ar Sis garantijas noteikumiem, servisa
nodrosinatajs vai ta pilnvarotais servisa partneris
nepiecieSamibas gadijuma uzstadrs salaboto vai
nomaintto ierici.

Valsts likumdoSanas spéka esamiba

IKEA garantija piedkir jums noteiktas likumigas
tiesibas, kuras atbilst viet&jo tiesibu aktu prasibam
vai parsniedz tas. Ta€u Sie noteikumi nekada veida
neierobezZo vietéja likumdo3ana noraditas klienta
tiesibas.

Darbibas teritorija

Viena ES valsti iegadatam un uz citu ES valsti

aizvestam iekartam tiek nodroSinati pakalpojumi

piegades valsti spéka esoSo garantijas noteikumu

ietvaros. Saistibas nodroSinat pakalpojumus

garantijas ietvaros ir spéka tikai gadijuma, ja iekarta

atbilst un ir uzstadita saskana ar Sadam prasibam:

+ tehniskas specifikacijas valsti, kura pieteikta
garantijas prasiba;

+ Uzstadisanas instrukcija un Lietotaja rokasgramata
ieklauta droSibas informacija.

IKEA iekartu apkalpoSana

Ladzu, sazinieties ar IKEA, ja vélaties:

+ pieprasit pakalpojumus garantijas ietvaros;

+ precizét IKEA iekartu funkcijas.

Ladzu, rapigi iepazistieties ar montazas instrukcijam
un/vai ekspluatacijas instrukciju, pirms sazinaties

ar mums - $ada gadijuma més varésim sniegt
kvalitativus pakalpojumus.

Ka sazinaties, ja nepiecieSami misu pakalpojumi

Piezvanot IKEA klientu apkalpo3anas centram, ta
specialisti palidzés jums atrisinat pamata problémas,
kas radusas darba ar iekartu. Vietéja veikala telefona
numurs un darba laiks noradits IKEA kataloga un
majas lapa www.ikea.com.
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Vienmér nosauciet IKEA preces kodu (astonu
ciparu kods), kas noradits uz iekartas datu
plaksnes - Saja gadijuma més varésim saisinat
servisa sniegSanai nepiecieSamo laiku.

SAGLABAJIET PIRKUMA CEKU!

Tas ir jasu pirkuma apliecinajums un ir nepiecieSams
garantijas pakalpojumu sanemsanai. Pirkuma ¢eka
sniegts arT IKEA nosaukums un visu jasu iegadato
precu kodi (astonu ciparu kods).

Vai jums nepiecieSama papildu palidziba?

Ja vélaties uzdot papildu jautajumus, kas neattiecas
uz apkalpo3anu péc iegades, sazinieties ar tuvaka
IKEA veikala zvanu centru. Pirms sazinaties ar mums,
iesakam rapigi izlasit ierices dokumentaciju.
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Saugos informacija

@® Siekdami uztikrinti savo sauguma ir tinkama prietaiso veikima,

pries jj montuodami ir naudodami, atidzZiai perskaitykite §j
vartotojo vadova. Sias instrukcijas visada laikykite kartu su
jrenginiu, net jei pervezate jj arba parduodate. Vartotojas turi
Zinoti viskg apie Sio prietaiso veikimg ir apsaugines funkcijas.

Tinkamas naudojimas

Nepalikite veikiancio prietaiso be priezidros.

Prietaisas skirtas naudoti tik buityje.

Prietaisas skirtas naudoti tik buityje.

Jrenginio negalima naudoti kaip darbinio arba daiktams laikyti
skirto pavirSiaus.

Prietaise arba Salia jo nedékite arba nelaikykite degiyjy
skysciy, greitai uzsideganciy medziagy arba tirpiy daikty (pvz.,
plastikiniy pléveliy, plastiko, aliuminio).

Elektrinius prietaisus atsargiai junkite j Salia esancius elektros
lizdus. Ziarékite, kad jungiamieji laidai nesiliesty su prietaisu
arba nepatekty po juo, arba nesiliesty su karstais virtuves
reikmenimis.

Netaisykite patys, kad nesusizeistuméte ir nesugadintuméte
prietaiso. Visada susisiekite su savo artimiausia IKEA
parduotuve.

Vaiky ir pazeidZiamy Zmoniy sauga
* Vyresni nei 8 mety vaikai ir asmenys, kuriy fiziniai, jutimo arba

protiniai gebéjimai riboti, arba kuriems traksta patirties ir
Ziniy, §j prietaisg gali naudoti tik tuomet, jei jie priziarimi arba

jiems buvo suteikti nurodymai, kaip saugiai naudoti prietaisg,

ir jei jie supranta su prietaiso naudojimu susijusius pavojus.

* Visg pakuote laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Pavojus

uzdusti.
Neleiskite vaiky prie veikiancio prietaiso, taip pat kai Sio
nenaudojate.
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Saugokite nuo vaiky, jaunesniy nei 8 mety amziaus, nebent jie
yra nuolat priziarimi.

Neleiskite vaikams Zaisti su prietaisu. Neprizidrimiems vaikams
draudZiama valyti ir prizidréti jrengin;.

A |spéjimas! Jjunkite vaiky saugos uZraktg, kad mazi vaikai ir

naminiai gyvanéliai netycia nejjungty jrenginio.

Bendroji sauga

Ventiliacijos angos prietaiso korpuse arba jmontavimo
konstrukcijoje turi bati neuzdengtos.

Nelieskite ploksteés tol, kol dar dega liekamojo karscio
indikatorius, kad nesusiZzeistuméte.

Prietaisui veikiant, nekiskite jokiy daikty j indukcine kaitviete,
kad nesukeltumeéte elektros smuagio.

Laido neapsukite aplink kaklg, kad nepasismaugtumeéte.
Negalima naudoti garinio valiklio prietaisui valyti.

Negalima ant kaitlentés pavirSiaus déti metaliniy daikty, tokiy
kaip peiliai, Sakutés ar dangteliai, nes jie gali jkaisti.

Baige naudotis, iSjunkite kaitlente naudodamiesi jos valdikliais
ir nepasikliaukite prikaistuvio detektoriumi.

Sis prietaisas nepritaikytas naudoti su i$oriniu laikmaciu arba
atskira nuotolinio valdymo sistema.

Norint iSvengti prisilietimo prie kaitinimo elementy, reikia
imtis atsargumo priemoniy.

Jei maitinimo laidas pazeistas, jj gali pakeisti tik gamintojas,
jgaliotas aptarnavimo centro atstovas arba panasios
kvalifikacijos asmenys, tokiu badu iSvengiant pavojaus.
Kreipkités j artimiausig IKEA parduotuve.

A |SPEJIMAS: Jei pavirsius jskiles, atjunkite prietaisg nuo

elektros tinklo, kad iSvengtuméte galimo elektros smugio.
Kreipkités j artimiausig IKEA parduotuve.

A |SPEJIMAS: Naudojimo metu, prietaisas ir jo prieinamos

dalys jkaista.
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A |SPEJIMAS: NepriZiarimas virimas ant kaitlentés, naudojant
riebalus arba aliejy, yra pavojingas ir gali sukelti gaisra.
NIEKUOMET nebandykite gesinti ugnies vandeniu. ISjunkite
prietaisg ir tada uzdenkite liepsng pvz. su dangciu arba

antklode nuo ugnies.

Saugos instrukcijos

Irengimas
+ Gamintojas neatsako uz asmeny ir gyvany

suzeidimg arba turto sugadinimga, sukeltg
nesilaikant toliau pateikty reikalavimy.

Démesio! Norédami montuoti, perskaitykite
skyriy ,Saugos informacija”.

Ispéjimas! Montavimo darbus privaloma atlikti
laikantis naudojimo 3alyje galiojanciy jstatymy,
potvarkiy, direktyvy ir standarty (elektros
saugumo taisykliy ir reglamenty, tinkamo
perdirbimo pagal reglamenty reikalavimus ir
pan.)!

+ Prietaiso nemontuokite prie dury arba po langu,
nes karsti virtuvés reikmenys gali nukristi nuo
kaitvietes, kai atidaromos durys arba langas.

+ Patikrinkite, ar prietaisas nebuvo paZeistas

transportavimo metu. Sugadinto jrenginio nejunkite.

« Nemontuokite jrenginio, jei jis buvo paZeistas
transportuojant.
+ Kaitvietés neprijunkite pailginimo laidais, taip pat

kaitvietés laido neuzdékite ant darbinio pavirsiaus.

+ Nekeiskite specifikacijy ir neperdarykite Sio
gaminio. Gali kilti pavojus susizeisti ir sugadinti
prietaisa.

Ispéjimas! AtidZiai laikykités instrukcijy dél
elektros jungciy.

Elektros jungtys

+ Prie$ sujungiant patikrinkite, ar prietaiso
parametry lenteléje nurodyta nominalioji jtampa
atitinka jums tiekiama. Taip pat patikrinkite
prietaiso vardine galig ir jsitikinkite, kad namy
elektros instaliacijos pajégumas atitinka jrenginio
vardine galig (Zr. skyriy ,Techniniai duomenys").

+ Parametry lentelé yra ant apatinio kaitvietés
korpuso.

A |spéjimas! Pavojus susiZeisti elektros srove.
 Laisva ir netinkama kiStuko ir lizdo jungtis
gali sukelti gnybto perkaitima.

Prie$ naudodami prietaisa:

PrieS naudodami, atkreipkite démesj j Sias
instrukcijas.

+ Naudokite standartinj maitinimo tiekimo lizdg ir
reguliariai tikrinkite jj, kad iSvengtuméte gedimy.

* Prietaiso negalima atidaryti jums patiems ar kitam

nekvalifikuotam asmeniui. Prietaisg gali taisyti tik

jo techninio aptarnavimo agentas ar atitinkamas
kvalifikuotas meistras.

Patikrinkite maitinimo laidg ir kiStuka. Jei

maitinimo laidas ar kiStukas paZeistas, prietaiso

nenaudokite. KiStuko netraukite i$ lizdo Slapia
ranka.

* Nenaudokite pailginimo laido, naudokite tik
pagrindinj elektros tiekimo lizdg.

+ Jei prietaisas ilgg laikg buvo nenaudojamas,
pirmiausia jj jjunkite 10-¢iai minuciy, kad
stabilizuotysi elektroniniai komponentai. Tada
galite naudotis prietaisu.

« Nenaudokite prietaiso Salia vandens, ugnies ar
drégnoje vietoje. Prietaisas skirtas naudoti TIK
patalpose.

* Prie$ pirma kartg naudodami, nuo prietaiso

nuimkite visg pakuote, lipdukus ir pléveles.

Kiekvieng kartg baige naudoti, iSjunkite gaminimo

zonas jy valdikliais ir nepasikliaukite keptuves

detektoriumi.

+ Pavojus nusideginti! Ant gaminimo pavirsiaus
nedékite metaliniy daikty, pvz., peiliy, Sakuciy,
Sauksty ir keptuviy dangciy, nes jie gali jkaisti.

A Ispéjimas! Gaisro pavojus! Perkaitinti riebalai ir
aliejai gali labai greitai uZsidegti.

A Ispéjimas! Vartotojai, turintys implantuotus
Sirdies stimuliatorius, virSutine kaino dalj turi
laikyti mazdaug 30 cm atstumu nuo jjungty
indukciniy gaminimo zony.

A Ispéjimas! Prietaiso negalima reguliuoti
Slapiomis rankomis, valdymo skydelio pavirSius
turi bati sausas. Ant valdymo skydelio klaviSy
susikaupus daug vandens Sie nebeveikia.

Naudojimo metu ir po naudojimo:

Atkreipkite démesj j Sias instrukcijas, kad

iSvengtuméte uzsidegimo ir nelaimingy atsitikimy.

* Prietaisg dékite TIK ant lygaus ir kieto pavirsiaus.

+ Vaikai turi bati priziarimi, kad jie neZaisty su
prietaisu.
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Prietaisui veikiant, nedékite ant plokstes toliau

nurodyty objekty.

a) Neradijanciojo plieno

b) GeleZies

c) Ketaus;

d) Aliuminio;

e) Emaliuoty dangciy

f) Peiliy, Sakuciy ar Sauksty;

g) IS geleZies, nertdijanciojo plieno, ketaus arba
aliuminio pagaminty léksciy.

h) Tusciy virtuves reikmeny

Sildymo metu neneskite ir nejudinkite prietaiso, kai

ant jo padéti gaminimo indai.

Kaitimo metu sudarykite geras sglygas ventiliacijai.

Nedékite jokiy viely ar metaliniy objekty j prietaiso

oro jlaidg ar islaida.

Plokstés priezitra

a) Ant skydelio neuzmeskite jokiy sunkiy daikty.

b) Ant plokstés nepilkite vandens, ragsciy arba
skysciy.

c) Ant plokstés nieko nedeginkite ugnimi.

d) Nedekite jokiy jkaitusiy virtuvés reikmeny ant
prietaiso virSaus, kai jis nenaudojamas.

e) Jei pavirSius (plokste) sutrokinéjes, nedelsdami
iSjunkite prietaisg, kad iSvengtuméte elektros
smagio, ir grazinkite prietaisg j artimiausig IKEA
parduotuve.

f) Kai kurie virtuvés reikmenys naudojimo metu
gali kelti triukSma. Atsargiai pajudinkite virtuves
reikmenj: triukSmas gali dingti arba sumazéti.
Jei ne, pakeiskite virtuvés reikmenij.

Nedekite veikiancio prietaiso ant kilimo, staltiesés

ar popierinés medZiagos.

Nelieskite karstos plok3tés. Ploksté yra karsta tol,

kol uZgesta liekamojo kar3cio indikatorius, net jei

maitinimas iSjungtas.

PrieZitira ir valymas

A |SPEJIMAS!
Prie$ atjungdami prietaisg, iSjunkite Sio maitinima
ir leiskite atvésti.
Prie$ valydami prietaisa, iSjunkite Sio maitinima ir
leiskite atvesti.
Saugumo sumetimais nevalykite prietaiso gary
pastuvais arba auksto slégio valymo jrenginiais.
AS3tras daiktai ir abrazyvinés valymo priemonés
pazeidZia prietaisa. Kiekvieng kartg panaudoje,
vandeniu ir plovimo priemone nuvalykite prietaisg
ir pasalinkite likucius. Taip pat pasalinkite valymo
priemoniy liekanas!

Zymés arba tamsios démés ant stiklo keramikos,

kuriy negalima nuvalyti, neturi jtakos prietaiso
veikimui.
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+ Neatjunkite prietaiso traukdami uz kabelio.

+ Prie$ atjungdami kabelj, iSjunkite prietaisg
ir leiskite jam atvésti. Jei prietaisas nebus
naudojamas ilgg laika, atjunkite maitinimo laida.

+ Laikykite virtuvés reikmenis po naudojimo toliau
nuo prietaiso.

Kaip nesugadinti prietaiso

+ Stiklo keramikos pavirsiy gali paZeisti uzkrentantys
daiktai arba virtuvés reikmenys.

+ 13 ketaus, aliuminio lydinio pagaminti arba paZeistu
dugnu virtuvés reikmenys slysdami gali subraizyti
stiklo keramikos pavirsiy.

+ Stiklo keramika taip pat galima sugadinti numetus
ant grindy.

+ Kad nesugadintuméte virtuvés reikmeny ir
stiklo keramikos pavirSiaus, nekaitinkite sausy
prikaistuviy arba keptuviy.

+ Veikianciy zony nenaudokite su tusciais virtuvés
reikmenimis arba visai be jy.

+ Jokios prietaiso dalies neuzdenkite aliuminio
plévele. Niekuomet nedékite plastikiniy arba
kitokiy lengvai besilydanciy medZiagy j prietaisa
arba ant jo.

Ispéjimas! Prietaisas | maitinimo lizdg turi
bati jjungtas tol, kol issijungia ventiliatorius ir
karscio indikatorius.

Informacija apie akrilamidus

Svarbu! Remiantis naujausiais mokslo duomenimis,
stiprus maisto apkepinimas, ypac¢ krakmolo turin¢iy
produkty, gali sukelti pavojy sveikatai dél juose
susidaranciy akrilamindy. Todél rekomenduojame
gaminti Zemiausioje galimoje temperataroje ir per
daug neapkepinti produkty.

Liekany ir atsitiktiniy likuciy Salinimas:

+ Cukraus turin¢io maisto, plastiko, aliuminio
folijos likucius reikia nuvalyti i$ karto. Geriausias
irankis stikliniam pavirsiui valyti yra gremZtukas
(su prietaisu neparduodamas). Gremztukg prie
stiklo pavirSiaus priglauskite kampu ir pasalinkite
liekanas geleZte stumdami pavirSiumi. Prietaisg
nuvalykite drégna Sluoste ir tupuciu plovimo
skysc€io. Galiausiai, Svariu audiniu sausai nuvalykite
prietaisa.

+ Kalkiy nuosédy, vandens apskritimus, riebaly
laSus, blizgancias metalo démes, prietaisui
atvésus, reikia nuvalyti stiklo keramikai arba
neradijanciajam plienui skirtais valikliais.
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Aplinkosaugos klausimai

Buitiniy prietaisy iSmetimas
Sis simbolis E ant gaminio arba Sio pakuotés rodo,
kad Sio gaminio negalima iSmesti kartu su buitinémis
atliekomis. Jis turi bati pristatytas j atitinkama
elektros ir elektroninés jrangos surinkimo punkta
perdirbimui. UZtikrindami tinkama Sio gaminio
iSmetima, padedate uZzkirsti kelig negatyvioms
pasekméms aplinkai ir Zmoniy sveikatai, kurios
galéty kilti netinkamai tvarkant Sio gaminio atliekas.
Daugiau iSsamios informacijos apie Sio gaminio
perdirbima klauskite savo vietos taryboje, buitiniy
atlieky surinkimo tarnyboje arba parduotuvéje,
kurioje pirkote gaminj.

Ispéjimas! PrieS iSmesdami prietaisa, atlikite

Siuos veiksmus:

Gamintojas
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+ Kistukga istraukite iS el. lizdo.
+ Nukirpkite maitinimo kabelj ir jj iSmeskite.
Buitiniy prietaisy iSmetimas

. eY

Siuo simboliu £ paZenklintos medziagos yra
perdirbamos. Pakavimo medZiagas iSmeskite |
atitinkama konteinerj, kad Sios baty perdirbtos.

Energijos taupymas

+ Jeijmanoma, visuomet prikaistuvius uzdenkite
dangciu.

+ Virtuvés reikmenis statykite ant gaminimo zonos
pries ja jjungdami.

+ Virtuvés reikmens dugnas turi bati kaip galima
storesnis ir lygesnis.

Ikea of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Sweden (Svedija)

IKEA garantija

Kiek laiko galioja IKEA garantija?

Si garantija galioja 2 metus nuo pirmos prietaiso
isigijimo IKEA parduotuvéje datos, nebent
nacionaliniuose teisés aktuose nurodyta kitaip.
Norédami suZinoti, kas taikoma jasy Salyje, eikite
i IKEA.com. Pateikite originaly pirkimo kvitg kaip
pirkimo jrodyma. Jei pagal garantijg atliekami
remonto darbai, prietaiso garantinis laikotarpis
nepratesiamas.

Kas atliks aptarnavimg?
Kreipkités j artimiausig IKEA parduotuve.

Kam taikoma 3i garantija?

Garantija taikoma prietaiso gedimams dél
netinkamos konstrukcijos arba Zaliavy nuo jsigijimo
i IKEA dienos. Si garantija taikoma tik tada, jei
prietaisas naudojamas buityje. I1Simtys nurodytos
skyriuje ,Kam netaikoma $i garantija?” Per garantinj
laikotarpj padengiamos gedimy taisymo islaidos,
pvz. remonto, daliy, darbo ir kelioniy, su salyga,
kad prietaisg galima pristatyti remontui be specialiy
iSlaidy. Pakeistos dalys tampa IKEA nuosavybe.

Ka padarys IKEA, kad pasalinty gedimus?

IKEA specialistai apZitrés prietaisg ir savo nuoZitra
nuspres, ar Siam taikoma garantija. Jei garantija
taikoma, tuomet IKEA savo nuoZiGra arba pataisys
sugedusj gaminj arba pakeis tokiu paciu arba panasiu
gaminiu.

Kam netaikoma Si garantija?

*+ |prastam susidévéjimui.

+ Tycinei Zalai ar Zalai dél aplaidumo, gedimams,
kylantiems nesilaikant naudojimo instrukcijy,
neteisingam prietaiso jrengimui arba prijungimui
prie netinkamos jtampos tinklo, gedimams dél
cheminiy arba elektrocheminiy reakcijy, radziy,
korozijos ar vandens Zalos, jskaitant, bet tuo
neapsiribojant, gedimus, kuriuos sukelia pernelyg
didelis kalkiy kiekis vandenyje, gedimams dél
nenormaliy aplinkos sglygy.

+ Susidévinc¢ioms dalims, jskaitant maitinimo
elementus ir lemputes.

« Nefunkcinéms ir dekoratyvinéms dalims, kurios
neturi jtakos jprastam aparato naudojimui,
jskaitant bet kokius jbrézimus ir galimus atspalviy
skirtumus.

« Atsitiktiniam sugadinimui, kurj sukelia pasalinés
medZiagos ar daiktai ir filtry atkimSimas arba
vandens iSleidimo sistemy ar plovimo priemoniy
stal¢iuky valymas.

. §iq daliy gedimams: stiklo keramikai, priedams,
indams ir stalo jrankiy krep3eliams, padavimo ir
vandens iSleidimo vamzdZziams, sandarikliams,
lemputéms ir lempuciy dangteliams, ekranams,
rankenéléms, korpusams ir jy dalims, 13skyrus
atvejus, kai gali bati jrodyta, kad tokia Zala buvo
sukelta dél gamybos trakumuy.

* Remontui, kurj atliko ne masy paskirtieji paslaugy
teikéjai ir (arba) jgaliotas garantinio remonto
partneris, arba kai buvo naudojamos neoriginalios
dalys.
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* Remontui dél netinkamo jrengimo arba jrengimo
nesilaikant specifikacijos.

+ Kai prietaisas naudojamas ne buityje, t. y.
profesionalioje veikloje.

+ Zalai, padarytai gabenant. Jei klientas pats gabena
gaminj j namus arba kitu adresu, IKEA neatsako
uz jokig Zalg, kuri gali atsirasti veZant. TaCiau jei
IKEA pristato gaminj kliento nurodytu adresu, IKEA
atsako uz tokio gabenimo metu gaminiui padarytg
Zala.

+ IKEA aparato pirminio jrengimo kainai. Taciau
jei IKEA paskirtasis paslaugy teikéjas ar jgaliotas
garantinio remonto partneris pagal Sig garantijg
suremontuoja arba pakei€ia prietaisa, paskirtasis
paslaugy teikéjas ar jgaliotas garantinio remonto
partneris turi sumontuoti suremontuotg prietaisg
arba, jei reikia, jo pakaitala.

Kaip taikomi Salyje galiojantys teisés aktai

IKEA garantija suteikia tam tikras teises, kurios
apima arba virsija visus taikomus vietos teisinius
reikalavimus. Taciau Sios salygos niekaip neapriboja
vartotojy teisiy, numatyty vietos teisés aktuose.

Galiojimo sritis
|sigijus prietaisus vienoje ES valstybéje naréje ir
perveZus j kitg ES $alj, garantinés paslaugos teikiamos
naujoje Salyje jprastinémis sglygomis. Pareiga suteikti
garantines paslaugas kyla tik jeigu prietaisas atitinka
ir yra sumontuotas laikantis:
Salies, kurioje pareiSkiama garantiné pretenzija,
techniniy specifikacijy;
+ surinkimo instrukcijy ir naudojimo vadovo saugos
informacijos.

IKEA prietaisy PRIEZIORA PO PARDAVIMO

NesivarZydami kreipkités j IKEA, kad:

+ jei norite pateikti praSyma remontui pagal Sig
garantija;

+ jeireikia paaiskinimy apie IKEA prietaisy funkcijas.

Siekdami suteikti Jums geriausig pagalbg, norétume,

kad prie$ kreipdamiesi j mus atidZiai perskaitytuméte

montavimo instrukcijas ir (arba) vartotojo vadova.

Kaip susisiekti su mumis, jei reikia misy paslaugy

IKEA prieZiGros po aptarnavimo skyrius padéty
jums telefonu spresti pagrindines prietaiso triktis,
kreipiantis j juos telefonu. Skaitykite IKEA katalogg
arba apsilankykite adresu www.ikea.com, norédami
rasti jusy vietinés parduotuvés telefono numer;j ir
darbo laika.
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Kad paslauga bity galima suteikti greiciau,
visuomet nurodykite IKEA prekés numerj

(8 skaiciy kodg), nurodytg prietaiso parametry
lenteléje.

ISSAUGOKITE PIRKIMO KVITA!

Tai pirkimo jrodymas, kurj reikés pateikti kreipiantis
dél garantinés priezidros. Pirkimo kvite taip

pat nurodytas kiekvieno jsigyto IKEA prietaiso
pavadinimas ir gaminio numeris (8 skaitmeny kodas).

Ar reikia daugiau pagalbos?

Jei turite papildomy klausimy, nesusijusiy su
prietaiso garantine priezidra, kreipkités j artimiausios
IKEA parduotuvés skambuciy centra. Pries$ kreipiantis
i mus, rekomenduojame atidZiai perskaityti aparato
dokumentacija.
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Informacdes relativas a seguranca

(® Para sua seguranca e para um correto funcionamento do
equipamento, leia este manual cuidadosamente antes da
instalacdo e utilizacdo. Mantenha sempre estas instrucdes
com o equipamento mesmo se se mudar ou se o vender. Os
utilizadores devem conhecer completamente as caracteristicas
de operacao e de seguranca do equipamento.

Utilizacao correta

* Nao deixe o equipamento sem vigilancia durante a utilizagao.

+ O equipamento foi concebido exclusivamente para uso
doméstico.

+ O equipamento foi concebido exclusivamente para uso
domeéstico em espacos de interior.

+ O equipamento nao deve ser utilizado como superficie de
trabalho ou como uma superficie de armazenamento.

* Nao coloque ou armazene liquidos inflamaveis, materiais
altamente inflamaveis ou objetos que derretam (por ex. filme,
plastico, aluminio) em cima ou perto do equipamento.

+ Cuidado ao ligar equipamentos elétricos a tomadas proximas.
Nao permita que os cabos de ligacdo entrem em contacto com
0 equipamento nem que fiquem debaixo deste, ou debaixo de
panelas quentes.

* Nao faca reparac¢fes por conta prépria para evitar ferimentos
e danos no equipamento. Contacte sempre a loja IKEA mais
proxima.

Seguranca de crianga e pessoas vulneraveis

+ Este eletrodoméstico pode ser utilizado por criancas a
partir de 8 anos, por pessoas com capacidades mentais,
sensoriais ou fisicas reduzidas, ou com pouca experiéncia e
conhecimentos, se tiverem recebido supervisdo ou instru¢des
relativas a utilizacdo do eletrodoméstico de uma forma sequra,
e se compreenderem os perigos envolvidos.
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Mantenha todas as embalagens afastadas das criancas. Existe
o risco de asfixia.

Mantenha as crianc¢as afastadas do equipamento tanto
durante o funcionamento como quando ndo estiver em
utilizagao.

Criancas com menos de 8 anos de idade devem estar sempre
afastadas do eletrodoméstico, a menos que constantemente
supervisionadas.

As criancas nao devem brincar com o eletrodoméstico. A
limpeza e a manutenc¢ao por parte do utilizador ndao devem ser
realizadas por criancas sem supervisao.

A Aviso! Ative o bloqueio para criancas para evitar que criancas

pequenas e animais de estimacdo liguem acidentalmente o
aparelho.

Seguranca geral

Mantenha desobstruidas as aberturas de ventilacao quer do
equipamento quer da estrutura que o envolve.

Nao toque no painel quando o indicador de calor residual
ainda estiver aceso, a fim de evitar lesdes.

Nao insira qualquer objeto na placa de inducdo durante a
operac¢ao para evitar choque elétrico.

Nao enrole o fio em volta do pescoco para evitar o risco de
estrangulamento.

Nao deve utilizar-se uma maquina de limpeza a vapor para
limpar este eletrodoméstico.

Objetos metalicos como facas, garfos, colheres e tampas nao
devem ser colocados sobre a superficie da placa, uma vez que
podem aquecer.

Ap6s a utilizacao, desligue o elemento da placa no respetivo
controlo e nao dependa do detetor de tacho.

Este eletrodoméstico ndo se destina a ser utilizado por meio
de um temporizador externo ou sistema de controlo remoto
separado.
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+ Deve tomar-se cuidado para evitar tocar nos elementos de

aguecimento.

+ Se 0 cabo de alimentacao estiver danificado, deve ser
substituido pelo fabricante, Centro de Servico Autorizado ou
pessoal igualmente qualificado para evitar qualquer risco.
Entre em contacto com a loja IKEA mais préxima.

A AVISO: Se a superficie estiver rachada, desligue o
eletrodomeéstico para evitar a possibilidade de um choque
elétrico. Entre em contacto com a loja IKEA mais proxima.

A AVISO: O aparelho e as respetivas partes acessiveis aqguecem

durante a utilizagao.

A AVISO: Deixar comida ao lume com gordura ou éleo pode ser
perigoso e resultar num incéndio. NUNCA tente extinguir um
foco de incéndio, desligue antes o aparelho e, em sequida,
cubra chama, por ex. com uma tampa ou manta ignifuga.

Instruc¢oes de seguranga

Instalagdo

+ O fabricante ndo é responsavel por qualquer
dano a pessoas e animais de estimacdo ou danos
materiais causados pela ndo observancia dos
seguintes requisitos.

Atengao! Para prosseguir com a instalagdo
consulte as Informacdes de Seguranca.

Aviso! O processo de instalagdo deve seguir as
leis, regulamentos, diretivas e normas (regras
e normas de segurangca elétrica, reciclagem
adequada, de acordo com os regulamentos,
etc.) em vigor no pais de utilizacao!

+ Evite instalar o equipamento perto de portas
ou por baixo de janelas pois as panelas quentes
podem ser derrubadas na placa quando se abrem
as portas e janelas.

+ Certifique-se de que o equipamento ndo esta
danificado devido ao transporte. Nao ligue um
equipamento danificado.

+ N&o instale o equipamento se estiver danificado
devido ao transporte.

+ N&o ligue a placa com cabos de extensdo e ndo
coloque a placa com o cabo esticado em zonas de
trabalho.

+ N&o altere as especificagdes ou modifique
este produto. Risco de ferimentos e danos no
equipamento.

Aviso! Cumpra cuidadosamente as instru¢des
para as
ligagdes elétricas.

Ligagdes elétricas
+ Antes de ligar, verifique se a tensdo nominal do

equipamento indicada na chapa de identificacdo
corresponde a tensdo de alimentacédo disponivel.
Verifique também a poténcia nominal do aparelho
e certifique-se de que a instalagdo elétrica da sua
casa se adequa a poténcia nominal do aparelho
(consulte o capitulo relativo aos dados técnicos).

+ A chapa de identificacdo estd localizada na parede

inferior da placa.

Aviso! Risco de ferimentos por corrente

eléctrica.

+ Tomadas e fichas soltas ou incorretas
poderdo provocar o sobreaquecimento do
terminal.

Antes de usar:
Preste atencdo as seguintes instrucdes antes de usar.

Utilize a tomada de alimentacdo principal padréo,
e verifique regularmente a tomada para evitar
qualquer dano.

+ N&o abra o aparelho sozinho nem permita que

qualquer outra pessoa que ndo um técnico
qualificado o faca. A reparacdo do aparelho deve
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ser realizada por um agente de assisténcia ou .
técnico igualmente qualificado.

+ Verifique o cabo de alimentacdo e a ficha. Se o .
cabo de alimentacdo, ou a ficha, estiver danificado,
ndo utilize o aparelho. N&o retire a ficha com as .
maos molhadas.

* Na&o use a extensao do cabo de alimentagao e utilize
apenas tomadas de fonte de alimentacdo padrao.

+ Se o aparelho nao for utilizado durante um longo
periodo de tempo, ligue primeiro o aparelho
durante 10 minutos para estabilizar o componente
eletrénico. Em seguida, pode utilizar o aparelho.

* Nao utilize o aparelho perto de agua, fogos ou
areas humidas. O aparelho destina-se APENAS a
uma utilizacdo doméstica interior.

* Remova toda a embalagem, adesivos e peliculas
antes de utilizar o aparelho pela primeira vez.

+ Desligue as zonas de cozedura ap6s cada
utilizagdo, através dos controlos e ndo confie
apenas no detetor de panela.

+ Risco de queimaduras! N&do coloque objetos
metalicos, tais como facas, garfos, colheres e .
tampas de panelas sobre a superficie de cozedura,
pois podem ficar quentes. .

A Aviso! Perigo de incéndio! Gorduras e 6leos
sobreaquecidos podem inflamar muito
rapidamente. .

A Aviso! Os utilizadores com pacemakers
implantados devem manter a sua parte
superior do corpo, pelo menos a 30 cm de
focos de indugdo que estejam ligados.

A Aviso! Nao utilize o equipamento com as maos
molhadas e mantenha a superficie do painel
de controlo seco. Uma grande quantidade de
agua sobre as teclas do painel de controlo fara
tornam-nos inoperacionais.

Durante e apds a utilizagao:

Preste atencdo as instrugdes seguintes para evitar a .

ignigdo e acidentes.

+ Coloque o aparelho APENAS numa superficie plana
e sélida.

+ As criangas devem ser supervisionadas e

impedidas de utilizar o aparelho como brinquedo. .
+ Na&o coloque nenhum dos seguintes objetos no

painel durante o funcionamento do aparelho. .

a) Aco inoxidavel

b) Ferro

c) Ferro fundido

d) Aluminio

e) Tampa e esmalte

f) Faca, garfo ou colher

g) A placa é feita de ferro, aco inoxidavel, ferro
fundido ou aluminio

h) Utensilios de cozinha vazios

+ Durante o aquecimento, ndo transporte nem mova
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Mantenha um bom ambiente circundante para a

ventilagdo durante o aquecimento.

N&o insira quaisquer arames ou objetos metalicos

na entrada ou na saida de ar do eletrodoméstico.

Como cuidar do painel

a) Ndo deixe cair quaisquer objetos pesados em
cima do painel.

b) Nado despeje 4gua, acido ou qualquer liquido no
painel.

c) Ndo queime nada com fogo no painel.

d) Ndo coloque panelas quentes sobre o aparelho
se 0 mesmo nao estiver em utilizagdo.

e) Se a superficie (painel) estiver rachada, desligue
imediatamente o aparelho para evitar o risco
de choque elétrico e devolva-lo a loja IKEA mais
préxima.

f) Algumas das panelas podem gerar um ruido
durante a utilizagcdo. Mova ligeiramente
os utensilios de cozinha, e o ruido podera
desaparecer ou reduzir. Se tal ndo acontecer,
mude as panelas.

N&o coloque o aparelho sobre carpetes, panos ou

materiais de papel durante o funcionamento.

N&o toque no painel enquanto estiver quente.

O painel mantem-se quente até que o indicador

de calor residual desapare¢a, mesmo depois de

desligada a corrente.

N&o desligue o aparelho da tomada puxando o cabo.

Desligue o aparelho e permita que o mesmo

arrefeca antes de retirar a ficha da tomada. Retire

a ficha da tomada se ndo pretender utilizar o

aparelho durante longos periodos de tempo.

Mantenha as panelas afastadas do aparelho apés

a utilizagao.

Como evitar danos no equipamento

O vidro ceramico podera ser danificado por queda
de objetos ou por pancadas de panelas.

As panelas de ferro fundido, aluminio ou com
bases danificadas podem riscar o vidro ceramico
quando deslizarem na superficie.

O vidro ceramico pode ser danificado se cair no
chéo.

Para evitar danos nos utensilios de cozinha e no
vidro ceramico, ndo deixe panelas ou frigideiras
ferverem em seco.

N&o utilizar as zonas de cozedura com panelas
vazias ou sem panelas.

Nunca alinhar qualquer pecga do equipamento
com papel de aluminio. Nunca colocar plastico ou
qualquer outro material que possa derreter no ou
sobre o equipamento.

Aviso! Manter o equipamento ligado a
tomada de energia apods a utilizagdo até que
o ventilador e o indicador de temperatura se
tenha desligado.

Informacgdes sobre acrilamidas

o aparelho com panelas em cima do mesmo. Importante! De acordo com os Gltimos
conhecimentos cientificos, alourar demasiado os
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alimentos, principalmente os produtos com muito
amido, pode constituir um risco para a salide devido
as acrilamida. Portanto, recomendamos cozinhar

Cuidados e limpeza
A aviso!

+ Desligue o equipamento e deixe-o arrefecer antes
de o desligar.

+ Desligue o equipamento e deixe-o arrefecer antes
de o limpar.

+ Porrazdes de seguranca, ndo limpe o
equipamento com jato de vapor ou produtos de
limpeza de alta press&o.

+ Objetos cortantes e agentes de limpeza abrasivos
danificam o equipamento. Limpe o equipamento
e remova os residuos com agua e detergente da
loica ap6s cada utilizagdo. Remova também os
restos dos agentes de limpeza!

Riscos ou manchas escuras no vidro ceramico
gue ndo se conseguem remover ndo afetam o
funcionamento do equipamento.

Questoes ambientais

Eliminacao de eletrodomésticos

O simbolo E no produto ou na embalagem indica
que este produto ndo pode ser tratado como lixo
doméstico. Em vez disso, deve ser levado para o
respetivo ponto de recolha para a reciclagem de
equipamentos elétricos e eletrénicos. Ao assegurar
a eliminacgdo correta deste produto, estara a
proteger o ambiente e a salide humana contra riscos
potencialmente negativos. Para mais informacgdes
detalhadas sobre a reciclagem deste produto, entre
em contacto com o conselho local, o servico de
recolha de lixo doméstico ou a loja onde adquiriu o
produto.

Aviso! Execute estes passos para se desfazer
do equipamento:

Fabricante
Ikea of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Suécia

Garantia IKEA

Qual o prazo de validade da Garantia IKEA?

Esta garantia é vélida durante 2 anos a partir da data
da compra original do seu eletrodoméstico na IKEA,
a ndo ser que seja especificado de outra forma na
legislagdo nacional. Aceda a IKEA.com para saber

o que é aplicavel no seu pais. A fatura ou taldo de
compra original é necessario como prova de compra.
Se for realizada uma assisténcia ao abrigo da
garantia, tal ndo ird aumentar o periodo de garantia
do eletrodoméstico.
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com temperaturas o mais baixo possiveis e ndo tostar
demasiado os alimentos.

Remover os residuos e sujidades mais resistentes:

+ Residuos de alimentos com acucar, plastico e folha
de aluminio devem ser removidos imediatamente
e a melhor ferramenta para a limpeza da superficie
de vidro é um raspador (ndo incluido com o o
equipamento). Coloque um raspador inclinado
sobre a superficie de vidro ceramico e remova os
residuos deslizando a lamina sobre a superficie.
Limpe o equipamento com um pano himido e um
pouco de detergente da loica. Finalmente, seque o
equipamento com um pano limpo.

+ As manchas de calcdrio e de agua, salpicos de
gordura e descoloragdes metalicas brilhantes
devem ser removidas ap6s o equipamento ter
arrefecido utilizando detergente para vidro
ceramico ou para ago inoxidavel.

+ Retire a ficha da tomada da rede elétrica.
+ Corte o cabo de alimentacdo e descarte-o.

Eliminacdo de eletrodomésticos

~
Os materiais com o simbolo £ s&o reciclaveis.
Descarte a embalagem num recipiente de recolha
adequado para recicla-lo.

Eficiéncia energética

+ Se possivel, coloque sempre tampas nos
recipientes.

+ Coloque a panela na zona de cozedura antes de a
ligar.

+ O fundo do recipiente deve ser o mais espesso e
plano possivel.

Quem ird realizar o servico de assisténcia?
Contacte a loja IKEA mais préxima.

O que cobre esta garantia?

A garantia cobre as avarias do aparelho causados
por uma construcdo ou materiais defeituosos, que se
verifiguem a partir da data da compra na IKEA. Esta
garantia aplica-se a uma utilizacdo exclusivamente
doméstica. As excecdes estdo especificadas em "O
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que ndo esta coberto por esta garantia?" Dentro

do periodo da garantia, estdo cobertos os custos
associados a corre¢do da avaria, por exemplo, pecas,
mao de obra e deslocagdes, desde que o aparelho
possa ser reparado sem despesas especiais. As pecas
substituidas passardo a ser propriedade da IKEA.

O que fara a IKEA para corrigir o problema?

A IKEA ird examinar o produto e decidir, a seu
exclusivo critério, se esta coberto por esta garantia.
Em caso afirmativo, a IKEA ird entdo, sequndo o seu
critério, decidir se reparara o produto defeituoso ou o
substituird por outro igual ou equivalente.

O que ndo esta coberto por esta garantia?

O desgaste e deterioragdo normais.

Danos deliberados ou negligentes, danos
provocados pelo ndo cumprimento das instrugdes
de utilizagdo, instalacdo incorrecta ou ligagdo a
uma voltagem incorrecta, danos causados por
uma reacg¢do quimica ou electroquimica, oxidagdo,
corrosdo ou danos causados pela 4gua, incluindo,
mas sem limitar, os danos causados por excesso
de calcario na dgua fornecida, danos provocados
por condi¢Bes ambientais anormais.

Consumiveis, incluindo pilhas e lampadas.

Pecas ndo funcionais e decorativas que ndo afetam
a utilizacdo normal do eletrodoméstico, incluindo
riscos e possiveis diferencas de cor.

Danos acidentais causados por objetos estranhos
ou substancias e pela limpeza ou desobstrucdo
de filtros, sistemas de drenagem ou gavetas de
detergente.

Danos causados nas seguintes pegas: vidro
ceramico, acessorios, cestos de loica e talheres,
tubos de alimentacdo e drenagem, vedantes,
lampadas e coberturas de [ampadas, visores,
botdes, revestimentos e partes de revestimentos
protetores. A menos que seja possivel demonstrar
que tais danos foram provocados por defeitos de
fabrico.

Reparagdes ndo efetuadas pelos nossos
prestadores de servigco e/ou por um agente
autorizado ou quando ndo tenham sido usadas
pegas originais.

Reparagdes provocadas por uma instalagdo
incorreta ou que ndo cumpra as especifica¢des de
instalagdo.

Utilizagdo do equipamento num ambiente ndo
doméstico, isto é, profissional.

Danos de transporte. Se o cliente transportar

o produto para casa ou para qualquer outro
endereco, a IKEA ndo podera ser responsabilizada
por eventuais danos que possam ocorrer durante
o transporte. No entanto, se a IKEA efectuar a
entrega do produto na morada do cliente, os
eventuais danos provocados durante essa entrega
serdo abrangidos pela garantia IKEA.

Gastos na realizagdo da instalacdo inicial do
equipamento IKEA. No entanto, se um agente ou
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parceiro autorizado da IKEA reparar ou substituir o
aparelho de acordo com os termos desta garantia,
0 agente ou parceiro autorizado ira instalar
novamente o aparelho reparado ou instalar um
aparelho de substituicdo, se necessario.

Como se aplica a legislagdo nacional?

A garantia IKEA confere-lhe direitos legais especificos,
que cobrem ou se sobrepdem a todas as exigéncias
legais locais. No entanto, estas condi¢des ndo
limitam, de forma alguma, os direitos do consumidor
descritos na legislacdo nacional.

Area de validade

Para aparelhos adquiridos num pais da UE e levados

para outro pafs da UE, os servicos serdo prestados no

ambito das condi¢des da garantia normais no novo

pais. A obrigacdo de prestar servigos no ambito da

garantia existe apenas se o aparelho cumprir e for

instalado de acordo com:

+ as especificagdes técnicas do pais no qual é
efetuada a reclamacdo da garantia,

+ as Instrugdes de Instalacdo e a Informacéo de
Seguranga do Manual do Utilizador.

Servigo Pés-Venda para equipamentos IKEA

N&o hesite em contactar a IKEA para:

+ solicitar servigos ao abrigo desta garantia,

+ solicitar um esclarecimento relativo as
funcionalidades dos equipamentos IKEA.

Para garantir que Ihe proporcionamos a melhor

assisténcia, por favor, antes de contactar connosco

leia atentamente as Instru¢des de Instalagdo e/ou o

Livro de Instrucdes de utilizacdo.

Como contactar-nos, se necessitar do nosso
servigo?

O Servico de Apoio ao Cliente p6s venda da IKEA
ajuda-lo-4 pelo telefone com problemas bésicos do
seu equipamento no momento da solicitagdo de
servigo. Consulte o catadlogo IKEA ou visite www.ikea.
com para encontrar o nimero de telefone e horario
de abertura da sua loja local.

Para lhe proporcionarmos um servigo mais rapido,
por favor, refira sempre o nimero de artigo

IKEA (8 algarismos) que se encontra na chapa de
identificagdo do seu equipamento.

GUARDE A FATURA OU TALAO DE COMPRA!

Este é o comprovativo da sua compra e é necessario
para aplicagdo da garantia. A factura ou taldo de
compra indica igualmente o nome e o nimero
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de artigo (cédigo de 8 digitos) IKEA de cada
equipamento que adquiriu.

Necessita ajuda adicional?

Para quaisquer esclarecimentos adicionais ndo
relacionados com Pés-Venda sobre os seus
equipamentos, por favor, contacte o callcenter da
sua loja IKEA. Recomendamos que leia atentamente
a documentacdo do equipamento antes de nos
contactar.
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Informatii privind siguranta

@® Pentru siguranta dumneavoastra si functionarea corecta a
aparatului, cititi cu atentie acest manual Tnainte de instalare
si utilizare. Pastrati intotdeauna aceste instructiuni impreuna
cu aparatul, chiar daca va mutati sau il vindeti. Utilizatorii
trebuie sa cunoasca in totalitate caracteristicile functionale ale
aparatului si pe cele referitoare la siguranta.

Utilizarea corecta

* Nu lasati aparatul nesupravegheat in timpul functionarii.

+ Aparatul este destinat exclusiv pentru uz casnic.

+ Aparatul este destinat exclusiv uzului casnic in spatii interioare.

+ Aparatul nu trebuie sa fie utilizat ca suprafata de lucru sau ca
suprafata de depozitare.

* Nu asezati si nu depozitati lichide inflamabile, materiale
extrem de inflamabile sau obiecte care s-ar putea topi (de
exemplu, folie de plastic, material plastic, aluminiu), in aparat
sau in apropierea lui.

+ Dati dovada de precautie atunci cand conectati aparate
electrice la prizele din apropiere. Nu lasati cablul de conectare
sa intre Tn contact cu aparatul sau vesela fierbinte sau sa fie
prins sub acestea.

* Nu efectuati reparatiile dvs. insiva - evitati astfel accidentarile
si deteriorarea aparatului. Contactati intotdeauna cel mai
apropiat magazin IKEA.

Siguranta copiiilor si a persoanelor vulnerabile

+ Acest aparat poate fi utilizat de catre copii cu varsta minima
de 8 ani si de catre persoanele cu capacitati fizice, senzoriale
sau mentale reduse sau fara experienta si cunostinte in cazul
in care acestea sunt supravegheate sau au fost instruite cu
privire la utilizarea aparatului intr-un mod sigur si inteleg
pericolele pe care aparatul le comporta.

* Nu lasati ambalajele la indemana copiilor. Exista pericolul de
sufocare.
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* Nu lasati copiii sa se apropie de aparat nici atunci cand acesta
este in functiune si nici atunci cand nu este pornit.

+ Copiii cu varsta mai mica de 8 ani trebuie sa stea la distanta
de aparat, cu exceptia cazului in care sunt supravegheati
continuu.

+ Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul. Curatarea si
intretinerea dispozitivului nu trebuie sa fie realizate de copii
nesupravegheati.

A Avertizare! Activati blocarea copilului pentru a evita pornirea
neintentionata a aparatului pentru copii mici si animale de
companie.

Siguranta generala

+ Pastrati libere si neobstructionate deschiderile de ventilatie din
carcasa aparatului sau din structura incorporata.

* Nu atingeti panoul atunci cand indicatorul de caldura reziduala
este inca aprins pentru a evita astfel accidentarile.

* Nu introduceti nici un obiect in plita cu inductie in timpul
functionarii, pentru a evita astfel electrocutarea.

* Nuinfasurati cablul in jurul gatului, pentru a evita astfel
pericolul de strangulare.

* Nu trebuie sa se utilizeze un aparat de curatat cu aburi pentru
a curata aparatul.

* Obiectele de metal, de ex. cutitele, furculitele, lingurile si
capacele nu trebuie puse pe suprafata plitei, deoarece se pot
infierbanta.

* Dupa utilizare, opritie lementul plitei cu ajutorul butonului si
nu lasati aceasta operatiune in sarcina detectorului de vase.

+ Aparatul nu este destinat actionarii utilizarii prin intermediul
unui temporizator extern sau al unui sistem de comanda de la
distanta separat.

+ Aveti grija sa nu atingeti elementele de incalzire.

« 1n cazul in care cablul de alimentare a suferit deteriorri,
este necesara inlocuirea sa de catre producator, de catre
centrul de asistenta tehnica autorizat sau de catre persoane
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de competenta echivalenta, pentru a se evita pericolele.
Contactati cel mai apropiat magazin IKEA.

A AVERTISMENT: Daca suprafata este crapata, opriti aparatul
pentru a evita riscul de electrocutare. Contactati cel mai
apropiat magazin IKEA.

A AVERTISMENT: Aparatul si partile sale accesibile devin
fierbinti pe durata utilizarii.

A AVERTISMENT: in cazul in care l&sati mancarea cu ulei sau
grasime nesupravegheata pe o plita, pot aparea pericole si
puteti provoca incendii. Nu incercati NICIODATA s& stingeti
focul cu apa, ci opriti aparatul si apoi acoperiti flacara cu o
patura antifoc sau un capac.

Instructiuni referitoare la siguranta

Instalarea A Avertizare! Respectati cu grija instructiunile
+ Fabricantul nu este raspunzator pentru nicio pentru
vitdmare a persoanelor sau animalelor de conexiunile electrice.
companie sau pentru daune materiale cauzate de L. .
nerespectarea urmatoarelor cerinte. Conexiuni electrice
+ Tnainte de conectare, verificati daca tensiunea
Atentionare! Pentru a efectua instalarea, cititi nominala a aparatului indicata pe plicuta
Informatiile referitoare la siguranta. cu parametri corespunde cu tensiunea de
alimentare disponibila. De asemenea, verificati
A Avertizare! Procesul de instalare trebuie sa puterea nominala a aparatului si asigurati-va ca
respecte legile, reglementarile, directivele si instalatia electrica a locuintei este dimensionata
standardele (normele si reglementarile privind corespunzator pentru a se potrivi cu puterea
siguranta produselor electrice, reciclarea nominala a aparatului (consultati capitolul Date
corecta In conformitate cu reglementarile, tehnice).
etc.) care sunt in vigoare n tara de utilizare a * Placuta cu parametri se afld pe partea inferioarad a
aparatului! carcasei plitei.
+ Evitati instalarea aparatului langa usi si sub /\ Avertizare! Pericol de accidentare din cauza
ferestre, deoarece vasele de gatit fierbinti pot curentului electric.
cadea de pe plita atunci cand usile sau ferestrele + Conexiunile de stecar si priza sldbite si
se deschid. inadecvate pot produce supraincalzirea
+ Asigurati-va ca aparatul nu a fost deteriorat terminalului.
din cauza transportului. Nu conectati un aparat
deteriorat. Tnainte de utilizare:

+ Nu instalati aparatul daca a fost deteriorat in
timpul transportului.

+ Nu conectati plita cu prelungitoare electrice si nu
asezati plita astfel incat cablul sa treacd prin zone
unde se lucreaza.

+ Nu schimbati specificatiile si nu modificati acest .
produs. Pericol de accidentare si de deteriorare a
aparatului.

Va rugam sd luati in consideratie urmdatoarele
instructiuni fnainte de utilizare.

+ Utilizati priza electrica standard de alimentare,
principala si verificati periodic priza pentru a evita
o eventuala deteriorare.

Nu deschideti aparatul de unul singur si nu
permiteti deschiderea acestuia de cdtre o persoana
necalificata. Reparati aparatul numai de un agent
de service sau de un tehnician calificat Tn mod
similar.
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« Verificati cablul de alimentare si stecarul. n cazul
n care cablul de alimentare sau stecarul este
deteriorat, va rugam sa nu utilizati aparatul. Nu
scoateti stecarul cu mainile ude.

* Nu utilizati cablul de alimentare de prelungire si
trebuie sa folositi numai priza electrica principala
de alimentare.

+ Daca aparatul nu este utilizat pentru o perioada
lunga de timp, va rugdm mai intai sa porniti
aparatul pentru a stabiliza componenta electronica
timp de 10 minute. Apoi, puteti incepe sa utilizati
aparatul.

* Nu utilizati aparatul in apropierea apei, focului sau
a unei zone umede. Aparatul este destinat utilizarii
NUMAI in gospodarii interioare.

+ Tnainte de utilizare, Tndepartati toate ambalajele,
autocolantele si pelicula de pe aparat.

+ Opriti functionarea tuturor zonele de gatit dupa
fiecare utilizare, cu ajutorul butoanelor respective,
si nu va bazati pe detectorul de vase de gatit.

+ Pericol de arsuri! Nu asezati obiecte din metal,
precum cutite, furculite, linguri si capace de cratite
pe suprafata de gatit, fiindca aceste vor deveni
fierbinti.

Avertizare! Pericol de incendiu! Grasimile si
uleiurile supraincalzite se pot aprinde foarte
repede.

A Avertizare! Utilizatorii cu stimulatoare cardiace
implantate trebuie sa pastreze o distanta de
cel putin 30 cm intre partea de sus a corpului
lor si zonele de gatit cu inductie care sunt n
functiune.

A Avertizare! Nu folositi aparatul cu mainile ude
si pastrati in stare uscata suprafata panoului
de comanda. Daca exista multd apa pe tastele
panoului de comanda, atunci acestea nu mai
functioneaza.

n timpul utilizarii si dupa aceea:
Va rugam sa luati Tn consideratie instructiunea
urmatoare, pentru a evita aprinderea si accidentele.
+ Asezati aparatul NUMAI pe o suprafata plana si
solida.
+ Supravegheati copiii pentru a va asigura ca acestia
nu se joaca cu aparatul.
* Nu asezati urmatoarele obiecte pe panou n timpul
functionarii aparatului.
a) Otel inoxidabil
b) Fier
c) Fonta
d) Aluminiu
e) Capace si obiecte din email
f) Cutite, furculite sau linguri
g) Placa este din fier, otel inoxidabil, fonta sau
aluminiu
h) Vase de gatit goale
+ Nu purtati si nu mutati aparatul cu vase deasupra,
n timpul incalzirii.
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+ Pastrati un mediu ambiant corespunzator pentru
ventilatie in timpul incalzirii.

* Nu introduceti niciun obiect de sarma sau metal
in orificiul de admisie a aerului sau Tn orificiul de
evacuare a aerului al aparatului.

+ Cum protejati panoul
a) Nu lasati sa cada obiecte grele pe panou.

b) Nu turnati apa, acid si niciun fel de lichide pe
panou.

c) Nu ardeti cu foc niciun obiect pe panou.

d) Nu asezati vase fierbinti deasupra cand aparatul
nu este in uz.

e) Daca suprafata (panoul) este crapata, opriti
imediat aparatul pentru a evita electrocutarea si
reveniti la cel mai apropiat magazin IKEA.

f) Unele vase de gatit pot genera zgomot in timpul
utilizarii. Deplasati putin vasele si zgomotul
poate disparea sau se va reduce. Daca nu se
intampla asa, inlocuiti vasele.

* Nu asezati aparatul pe covoare, panza sau hartie in
timpul functionarii.

* Nu atingeti panoul atunci cand este fierbinte.
Panoul este inca fierbinte pana cand indicatorul de
caldura reziduala se stinge, chiar daca alimentarea
electrica este oprita.

* Nu deconectati aparatul tragand de cablu.

+ Varugam sa opriti aparatul si sa- lasati sa se
raceasca nainte de scoaterea din priza. Va rugam
sa deconectati cablul de alimentare atunci cand
aparatul va fi utilizat pentru perioada lunga de
timp.

+ Tineti vasele departe de aparat dupa utilizare.

Cum evitati deteriorarea aparatului

+ Placa vitroceramica poate fi deteriorata de
obiectele care cad pe ea sau daca este lovita de
vasele de gatit.

+ Vasele de gatit din fonta, aluminiu turnat sau care
au fundul deteriorat pot zgaria placa vitroceramica
dacad sunt deplasate prin alunecare pe suprafata
acesteia.

+ Placa vitroceramica poate fi de asemenea
deteriorata daca este lasatd sa cada pe podea.

+ Pentru a evita deteriorarea vaselor de gatit si placii
vitroceramice, nu lasati cratitele sau tigdile sa fie
incalzite fara apa.

+ Nu folositi zonele de gatit cu vase de gatit goale
sau fara vase de gatit.

+ Nu Tnveliti nicio parte a aparatului cu folie de
aluminiu. Nu puneti niciodata material plastic sau
orice alt material care se poate topi in aparat sau
pe aparat.

Avertizare! Dupa utilizare, lasati produsul
conectat la priza, pana cand ventilatorul si
indicatorul termic se opresc.

Informatii privind acrilamidele

Important! Conform celor mai recente descoperiri
stiintifice, rumenirea intensa a alimentelor, in special
n produsele care contin amidon, poate constitui un
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pericol pentru sanatate din cauza acrilamidelor. Prin
urmare, va recomandam sa gatiti la cele mai mici

Ingrijirea si curatarea

/\ AVERTIZARE!

+ Opriti aparatul si lasati-I sa se raceasca Tnainte de
a il deconecta.

+ Opriti aparatul si lasati-I sa se raceasca Thainte de
afl curata.

+ Din motive de siguranta, nu curatati aparatul cu
jet de aburi sau cu dispozitive de curatare de fnalta
presiune.

+ Obiectele ascutite si agentii de curatare abrazivi
vor deteriora aparatul. Curatati aparatul si
indepartati reziduurile cu apa si lichid de spalat
dupé fiecare utilizare. Indepartati, de asemenea
resturile de agenti de curatare!

Zgarieturile sau petele intunecate de pe

vitroceramica care nu pot fi eliminate nu
afecteaza functionarea aparatului.
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temperaturi posibile si sa nu rumeniti alimentele prea
mult.

Tndepértarea reziduurilor si a resturilor
persistente:

+ Alimentele care contin zahar, resturi de materiale
plastice, de staniol, trebuie sa fie Indepartate
imediat, cel mai bun instrument pentru curdtarea
suprafetei de sticla fiind o racleta (nu este inclusa
intre accesoriile aparatului). Pozitionati o racleta
in unghi pe suprafata vitroceramica si indepartati
reziduurile deplasand prin alunecare lama pe
suprafata. Stergeti aparatul cu o carpa umeda si
putin detergent lichid. In final, uscati prin frecare
aparatul folosind o carpa curata.

+ Inelele de calcar, inelele de apa, stropii de grasime,
decolorarile metalice stralucitoare, trebuie sa fie
indepartate dupa ce aparatul s-a racit, folosind un
agent de curdtare pentru vitroceramica sau otel
inoxidabil.

Informatii privind mediul inconjurator

Eliminarea aparatelor de uz casnic

Simbolul E de pe produs sau de pe ambalaj

indica faptul ca acest produs nu poate fi tratat

ca un deseu menajer. n schimb, el trebuie sa fie
dus la punctul de colectare corespunzator pentru
reciclarea echipamentelor electrice si electronice.
Asigurandu-va cd acest produs este eliminat in mod
corespunzator, veti ajuta la prevenirea posibilelor
consecinte negative asupra mediului si sanatatii
oamenilor, care ar putea fi cauzate de manipularea
necorespunzatoare a acestui produs ca deseu. Pentru
mai multe informatii detaliate despre reciclarea
acestui produs, va rugam sa contactati primadria,
serviciul de eliminare a deseurilor menajere sau
magazinul de unde ati achizitionat produsul.

Producator
lkea of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Suedia

Garantie IKEA

Cat timp este valabila garantia IKEA?

Aceasta garantie este valabila timp de 2 ani de la data
initiala a cumpararii aparatului dvs. de la IKEA, cu
exceptia cazului in care legislatia nationala prevede
altfel. Accesati IKEA.com pentru a afla ce se aplica

n tara dvs. Bonul initial de cumpadrare este necesar
ca dovada a cumpararii. Daca lucrarile de service
sunt efectuate Tn garantie, acest lucru nu va prelungi
perioada de garantie a aparatului.

Avertizare! Efectuati aceste etape pentru a
elimina aparatul:

+ Scoateti stecarul din priza principala.
+ Taiati cablul electric si indepartati-1.
Eliminarea aparatelor de uz casnic

eY
Materialele cu simbolul £ sunt reciclabile.
Puneti ambalajul intr-un recipient de colectare
corespunzdtor pentru reciclarea lui.

Economisirea de energie

+ Daca este posibil, puneti intotdeauna capace pe
cratite.

+ Asezati vasul pe zona de gatit Tnainte de a o porni.

+ Partea de jos a vasului trebuie sa fie cat mai groasa
si cat mai plata.

Cine va furniza asistenta?
Contactati cel mai apropiat magazin IKEA.

Ce acopera aceasta garantie?

Garantia acopera defectiunile aparatului, care au fost
cauzate de defecte de constructie sau de defecte de
material de la data achizitiondrii de la IKEA. Aceasta
garantie se aplicd numai pentru uz casnic. Exceptiile
sunt specificate la titlul ,Ce nu este acoperit de
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aceasta garantie?”. In cadrul perioadei de garantie,
vor fi acoperite costurile de remediere a defectiunii,
de exemplu, reparatii, piese, manopera si deplasare,
cu conditia ca aparatul sa fie accesibil pentru reparatii
fara cheltuieli speciale. Piesele inlocuite devin
proprietatea firmei IKEA.

Ce va face IKEA pentru a remedia problema?

IKEA va examina produsul si va decide, la propria
discretie, daca acesta este acoperit de aceasta
garantie. Daca se considera ca aparatul este acoperit
de garantie, atunci IKEA, la propria sa discretie, va
repara produsul defect sau il va inlocui cu unul de
acelasi tip sau cu un produs comparabil.

Ce nu este acoperit de aceasta garantie?

+ Uzura normala.

+ Deteriordrile deliberate sau din neglijentd,
deteriordrile cauzate de nerespectarea
instructiunilor de functionare, instalarea
incorecta sau conectarea la o sursa de curent
necorespunzatoare, deteriordrile cauzate de
reactii chimice sau electrochimice, deteriorarile
provocate de rugind, coroziune sau ap4, si inclusiv,
dar nu limitat la acestea, deteriorarile cauzate de
continutul excesiv de calcar din apa de alimentare,
deteriordrile cauzate de conditiile de mediu
anormale.

+ Piesele consumabile, inclusiv bateriile si becurile.

+ Piesele nefunctionale si decorative, care nu
afecteaza utilizarea normald a aparatului, inclusiv
zgarieturile si posibilele diferente de culoare.

+ Deteriordrile accidentale cauzate de obiecte sau
substante straine si de curdtarea sau desfundarea
filtrelor, a sistemelor de evacuare sau a sertarelor
pentru detergent.

+ Deteriorarea urmatoarelor piese: vitroceramica,
accesorii, cosurile de vase si de tacamuri, tevile de
alimentare si de evacuare, garnituri de etansare,
becuri si capace de becuri, ecrane, butoane,
carcase si piese ale carcaselor. in afara de cazul in
care se poate demonstra ca aceste deteriordri se
datoreaza defectelor de fabricatie.

+ Reparatiile care nu au fost executate de furnizorii
de asistentd desemnati de noi si/sau de un
partener contractual autorizat pentru asistentd,
sau pentru care s-au folosit piese de schimb
neoriginale.

+ Reparatiile cauzate de o instalare defectuoasa sau
care nu este conforma cu specificatiile.

+ Utilizarea aparatului in mediu non-casnic, de ex.
utilizarea profesionala.

+ Deteriorarea datorata transportului. in cazul
n care clientul transporta produsul acasa la
el sau la o alta adresa, compania IKEA nu este
raspunzatoare pentru deteriorarile cauzate in
timpul transportului. Totusi, daca IKEA livreaza
produsul la adresa indicata de client, atunci
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deteriorarea produsului care poate apdrea in
timpul transportului este acoperita de IKEA.

+ Costurile pentru efectuarea instaldrii initiale a
aparatului IKEA. Cu toate acestea, in cazul in care
un furnizor de servicii desemnat de IKEA sau un
partener de service autorizat al acestuia repara sau
inlocuieste aparatul in conformitate cu termenii
acestei garantii, furnizorul de servicii desemnat
sau partenerul de service autorizat va reinstala
aparatul reparat sau va instala aparatul de
Tnlocuire, daca este necesar.

Cum se aplica legea din tara de utilizare

Garantia IKEA va ofera drepturi legale specifice, care
acopera sau depasesc toate cerintele legale locale. In
orice caz, aceste conditii nu limiteaza Tn niciun mod
drepturile consumatorilor, prevazute de legislatia
locala.

Zona de validitate

in cazul aparatelor achizitionate intr-o tara din UE

si transportate n alta tara din UE, serviciile vor fi

furnizate in cadrul conditiilor de garantie obisnuite

in noua tard. Obligatia de a efectua servicii Tn cadrul

garantiei existd numai daca aparatul este conform si

instalat in conformitate cu:

+ specificatiile tehnice ale tarii in care se face cererea
de garantie;

+ Instructiunile de Asamblare si Informatiile privind
siguranta din Manualul de utilizare.

SERVICII POST-VANZARE pentru aparate IKEA

Nu ezitati sa ne contactati la:

+ aface o cerere de service in conformitate cu
aceasta garantie;

+ acere lamuriri despre functiile aparatelor IKEA.

Pentru a va putea asigura cea mai buna asistenta, va

rugdm sa cititi cu atentie Instructiunile de Asamblare

si/sau Manualul Utilizatorului, inainte de a ne

contacta.

Cum ne puteti contacta daca aveti nevoie de
asistenta noastra

Centrul IKEA de servicii post-vanzare pentru clienti
va va ajuta la telefon cu indicatii de baza referitoare
la remedierea problemelor pentru aparatul dvs.

Tn momentul apelului pentru cerere de service. Va
rugam sa consultati catalogul IKEA sau sa vizitati
www.ikea.com pentru a gasi numarul de telefon al
magazinului local al dvs si orele de lucru.



ROMANA

Pentru a va oferi un serviciu mai rapid, va rugam
sa consultati intotdeauna numarul de articol IKEA
(cod de 8 cifre) inscris pe placuta cu parametri a
aparatului dvs.

PASTRATI BONUL DE CUMPARARE!

Este dovada achizitiei dvs. si este necesara pentru
aplicarea garantiei. Pe chitanta se gaseste numele
IKEA si numarul articolului (un cod de 8 cifre) pentru
fiecare dintre articolele pe care le-ati cumparat.

Mai aveti nevoie de ajutor?

Daca aveti intrebari suplimentare care nu au legatura
cu Serviciul de Asistenta Tehnica pentru aparatele
dv., va rugam sa contactati call-centerul celui mai
apropiat magazin IKEA. Va recomandam sa cititi cu
atentie documentatia aparatului inainte de a ne
contacta.
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Bezpecnostné informacie

@ Pre vasu bezpetnost a spravnu prevadzku zariadenia si pred

jeho zapojenim a pouzitim dékladne precitajte tento navod na
pouzitie. VZzdy ponechaijte tieto pokyny so zariadenim, aj v pripade
jeho prenasania alebo predaja. Pouzivatelia musia dokladne
poznat prevadzku a bezpecnostné vlastnosti zariadenia.

Spravne pouZitie

Nenechavajte pocas prevadzky zariadenie bez dozoru.
Zariadenie je navrhnuté vyhradne pre domace poutZitie.
Zariadenie je navrhnuté vyhradne na pouZzitie vdomacnosti v
interiéri.

Zariadenie nesmie byt pouzité ako pracovny povrch alebo
povrch pre ukladanie veci.

Neukladajte ani neskladujte na zariadeni alebo v jeho blizkosti
horlavé kvapaliny, vysoko horlavé materialy alebo lahko
tavitelné predmety (napr. plastova félia, plasty, hlinik).
Davaijte si pozor pri pripajani elektrickych spotrebicov do
zasuviek v jeho blizkosti. Nedovolte, aby sa elektrické kable
dotykali alebo zachytili pod spotrebic alebo horuci riad.

Aby ste prediSli zraneniu a poSkodeniu zariadenia
nevykonavajte opravy sami. Vzdy sa obracajte na najblizsi
obchod IKEA.

Bezpecnost deti a zranitelnych osob

Tento spotrebi¢ mdZu pouzivat deti starSie ako 8 rokov a
osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo psychickymi
schopnostami alebo nedostatkom skusenosti a znalosti, iba ak
su pod dozorom inej osoby alebo ak boli inou osobou poucené
0 bezpe¢nom pouzivani spotrebica a ak rozumeju pripadnym
rizikam.

Obalovy materiadl nenechavajte v dosahu deti. Hrozi
nebezpecenstvo udusenia.

UdrZujte deti mimo dosahu spotrebica, pocas jeho prevadzky
aj ked je vypnuty.
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Nedovolte, aby sa k zariadeniu pribliZili deti mladSie ako

8 rokov, ak nie su pod nepretrzitym dozorom.

Deti sa so zariadenim nesmu hrat. Cistenie a pouZivatelsku
udrzbu nesmu vykonavat deti bez dozoru.

A Varovanie! Aktivujte detsky zamok, aby nedochadzalo k

nechcenému zapnutiu spotrebic¢a malymi detmi a domacimi
zvieratami.

VSeobecné bezpecnostné pokyny

Vetracie otvory na telese spotrebica a na vstavanej konstrukcii
musia zostat' volné.

Nedotykajte sa varnej dosky, ked ukazovatel zostatkového
tepla stale svieti, aby ste predisli zraneniu.

Nevkladajte Ziadne predmety do indukcnej varnej dosky pocas
prevadzky, aby ste predisli zasahu elektrickym pradom.
Neomotavajte Snuru okolo krku, aby ste predisli
nebezpecenstvu uskrtenia.

Parny Cisti€ nie je ur€eny na Cistenie zariadenia.

Kovové predmety, ako napriklad noZe, vidlicky, lyZicky

a pokrievky, sa nemaju pokladat na varnu dosku, pretoze by sa
mohli zohriat.

Po pouziti vypnite varni dosku pomocou ovladaca

a nespoliehajte sa len na rozpoznavanie varnej nadoby.

Toto zariadenie nie je urené na pouZzivanie pomocou
externého Casovaca alebo samostatného systému dialkového
ovladania.

Davajte pozor, aby ste sa nepopalili na horucich prvkoch.
Ak je napajaci kabel poSkodeny, smie ho vymenit'len vyrobca,
autorizované servisné stredisko alebo podobne kvalifikovana
osoba, aby sa predislo akémukolvek nebezpecenstvu. Prosim
kontaktujte najblizSiu predajnu IKEA.

/A UPOZORNENIE: Ak je povrch prasknuty, zariadenie vypnite,

aby ste predisli urazu elektrickym pradom. Prosim kontaktujte
najblizSiu predajnu IKEA.
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/A UPOZORNENIE: Pocas pouzivania sa zariadenie a pristupné

A

sucasti zohrievaju.

UPOZORNENIE: Priprava jedla na varnej doske bez dozoru

pri pouziti tuku i oleja méze byt nebezpecna a mbze spbsobit’
vznik poziaru. NIKDY sa nepokuSajte poziar zahasit vodou.
V pripade poZiaru zariadenie vypnite a prikryte plamen
napriklad pokrievkou alebo nehorlavou prikryvkou.

Bezpecnostné pokyny

InStalacia

Vyrobca nie je zodpovedny za akékolvek zranenie
os6b a zvierat alebo poSkodenie majetku
spbsobené nedodrzanim nasledujlcich pokynov.

Pozor! Pred inStalaciou si najprv precitajte
bezpelnostné informacie.

A Varovanie! Pri procese instalacie musia byt

dodrzané zakony, nariadenia, smernice a
normy (elektrické bezpe¢nostné pravidla a
predpisy, spravne recyklovanie v stlade s
predpismi, atd’) platné v krajine pouZitia!

Neinstalujte spotrebic vedla dveri a pod okna,
pretoZe horuci kuchynsky riad méze byt zhodeny z
varnej dosky, ked'sa dvere alebo okno otvoria.
Uistite sa, i sa spotrebi¢ pri preprave neposkodil.
Nepripéjajte poSkodeny spotrebic.

Neinstalujte spotrebi¢, ak sa poSkodi pocas
prepravy.

Nepripéjajte varnt dosku s predlZovacim kablom
a neddvajte varnu dosku s kablom naprie¢
pracovnymi priestormi.

Nemernite technické vlastnosti alebo neupravujte
tento spotrebic. Hrozi nebezpelenstvo zranenia a
poskodenia spotrebica.

Varovanie! Starostlivo dodrZujte pokyny pre
elektrické pripojenie.

Elektrické pripojenie

Pred pripojenim skontrolujte, ¢i menovité napatie
spotrebifa uvedené na typovom Stitku, zodpoveda
dostupnému napajaciemu napatiu. Skontrolujte
aj menovité napatie spotrebica a zaistite, aby
elektricka instalacia v domacnosti zodpovedala
menovitému napatiu spotrebica (pozrite kapitolu
Technické udaje).

Typovy Stitok je umiestneny na spodnej strane
varnej dosky.

Varovanie! Nebezpecenstvo Urazu elektrickym

pradom.

+ Uvolnend a nevhodna zastrcka a zasuvka
mdZe spdsobit prehriatie koncovky.

Pred pouZitim:

Pred pouZitim si pozorne precitajte nasledujlce

pokyny.

+ PouZivajte Standardnu elektrick( zasuvku
a pravidelne ju kontrolujte, aby ste predisli
poskodeniam.

+ Spotrebi¢ nesmiete otvarat'vy a ani nijaka
nekvalifikovana osoba. Spotrebi¢ mdZe opravovat
len zastupca servisu alebo podobny kvalifikovany
technik.

« Prekontrolujte napdjaci kabel a zastrcku. Ak je
poskodeny napajaci kabel alebo zastrcka, spotrebic
nepouZivajte. Nevytahujte zastrc¢ku, ak mate mokré
ruky.

+ Na napéjanie prosim pouZivajte iba priamo
elektrick zasuvku a nie predlZovaci kabel.

+ Ak sa spotrebi¢ dIhsiu dobu nepouZzival, najprv
ho na 10 minut zapnite, aby sa stabilizovala
elektronicka sucast. Potom moZete zacat spotrebic
pouZivat.

+ Spotrebi¢ nepouZzivajte blizko vody, ohna ani vo
vlhkom prostredi. Spotrebi¢ sa mbzZe pouzivat'len v
domaécnosti a v interiéri.

+ Pred prvym pouZitim odstrarite zo spotrebica
vSetky obaly, nlepky a féliu.

+ Po kazdom poufZiti vypnite varné zény prislusnymi
ovlddacmi a nespoliehajte sa na snimac panvice.

* Nebezpecenstvo popalenia! Na varny povrch
nekladte kovové predmety, ako noze, vidlicky,
lyZice a pokrievky, pretoZe by sa mohli zna¢ne
zohriat.

A Varovanie! Nebezpecenstvo poziaru! Prehriate
tuky a oleje sa mo6zu lahko vznietit.

A Varovanie! PouZivatelia s implantovanymi
kardiostimulatormi musia byt vzdialeni hornou
Castou tela minimalne 30 cm od indukénych
varnych zén.
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A Varovanie! Spotrebi¢ nepouZivajte s mokrymi
rukami a ovladaci panel udrziavajte v suchom
stave. Vac¢Sie mnoZstvo vody na tlacidlach
ovladacieho panela spdsobi, Ze nebudu
funkcné.

Pocas pouZivania a po nom:

Pozorne si precitajte nasledujlce pokyny, aby sa

zabranilo vznieteniu a nehodam.

+ Spotrebic¢ davajte len na rovny a pevny podklad.

+ Deti musia byt pod dozorom, aby sa zabezpecilo,
Ze sa so spotrebi¢om nehraju.

+ Ked je spotrebic v ¢innosti, nedavajte na panel
Ziadny z nasledujucich predmetov.

a) Nerezova ocel

b) Zelezo

c) Liatina

d) Hlinik

e) Pokrievka a smaltovany riad

f) N6z, vidlicka alebo lyzica

g) Tanier vyrobeny zo Zeleza, nerezu, liatiny alebo
hlinika.

h) Prazdny hrniec

+ Neprenasajte ani nepresuvajte spotrebic s riadom
navrchu pocas ohrievania.

+ Pocas ohrievania udrzZujte okolity priestor dobre
vetrany.

« Nevkladajte Ziadny vodic ani kovové predmety
do privodu vzduchu ani vetracieho otvoru na
spotrebici.

+ Ako sa starat o varnu dosku
a) Dajte pozor aby vdm na varnu dosku nepadli

Ziadne tazké predmety.

b) Nevylejte na varnu dosku vodu, kyselinu ani
akukolvek kvapalinu.

c) Nepdlte na varnej doske ni¢ pomocou ohna.

d) Neddvajte navrch Ziadny hortci riad, ked
spotrebic¢ nepouZivate.

e) Ak je povrch (panel) prasknuty, okamZite vypnite
spotrebic, aby nedoslo k Urazu elektrickym
prudom, a vratte do najblizSieho obchodu IKEA.

f) Niektoré druhy riadu na varenie mézu
sposobovat zvuky pocas pouZzitia. Jemne

Starostlivost a Cistenie

/\ VAROVANIE!

+ Vypnite spotrebic¢ a nechajte ho vychladnut, a az
potom ho odpojite.

+ Vypnite spotrebic a nechajte ho vychladnut,
predtym ako ho budete ¢istit.

+ Z bezpecnostnych dévodov, necistite spotrebic
pradom pary ani vysokotlakovymi Eistiémi.

+ Ostré predmety a drsné Cistiace prostriedky
poskodzuju spotrebit. Vycistite spotrebic a zvySky
odstrarite vodou a Cistiacim prostriedkom po
kazdom pouZiti. Odstrénite aj zvy3ky Cistiacich
prostriedkov!
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posunite riad a zvuk by mal zmiznut alebo byt
tich3i. Ak nie, vymenite hrniec.

+ Ked je spotrebic zapnuty, nedavajte ho na koberec,
tkaninu ani papierovy material.

* Nedotykajte sa varnej dosky, pokym je horuca.
Varna doska je stale horuca, az kym nezhasne
indikator zvySkového tepla, dokonca aj po vypnuti
napajania.

+ Neodpdjajte spotrebic tahanim za kabel.

+ Pred odpojenim vypnite spotrebi¢ a nechajte ho
vychladnut. Ked nebudete spotrebic dlhsiu dobu
pouzivat, odpojte napajaciu Snuru.

+ Po pouZiti odloZte riad dalej od spotrebica.

Ako zabranit poSkodeniu spotrebica

+ Sklokeramicka doska méze byt poskodena
predmetmi ktoré na riu padnu alebo ndrazom
hrnca.

+ Kuchynsky riad z liatiny, odlievaného hlinika alebo
riad s poSkodenym dnom méze pri presuvani
poskriabat sklokeramiku.

+ Sklokeramika sa moze poskodit'tiez pAdom na
podlahu.

+ Aby nedoslo k poskodeniu kuchynského riadu a
sklokeramiky, nenechéavajte varit'hrnce a panvice
nasucho.

* NepoufZivajte varné povrchy s prazdnym
kuchynskym riadom alebo bez kuchynského riadu.

« Ziadnu &ast spotrebica nikdy nevykladajte
alobalom. Nikdy nedavajte do spotrebica ani na
spotrebi¢ plastovy alebo akykolvek iny material,
ktory by sa mohol roztopit.

Varovanie! Po pouZiti nechajte spotrebic
pripojeny k elektrickej zasuvke, az kym sa
nevypne ventilator a indikator tepla.

Informacie o akrylamidoch

DaéleZité! Podla najnov3ich vedeckych poznatkov mézu
velmi pripecené pokrmy, hlavne jedld obsahujuce Skrob,
predstavovat nebezpecenstvo pre zdravie kvoli obsahu
akrylamidov. Preto vdm odport¢ame, pripravovatjedla

aby sa jedla prili$ pripiekli.

Skrabance a tmavé $kvrny na sklokeramike sa uz
nedaju odstranit, neovplyviiuju viak funkénost
spotrebica.

Odstranovanie zvySkov jedal a zajdenych Skvin:

+ Zvy3ky potravin s obsahom cukru, plastov, tenkych
félii treba ihned odstranit. NajlepSim nastrojom
na Cistenie skleneného povrchu je Skrabka (nie je
sucastou tohto spotrebica). PoloZte Skrabku na
sklokeramicky povrch tak, aby bola naklonena vo
vhodnom uhle a postvanim €epele zvy3ky jedla
odstrarite. Spotrebi¢ utrite vihkou handri¢kou s
malym mnoZstvom Cistiaceho prostriedku. Nakoniec
vyutierajte Cistou handrou spotrebi¢ dosucha.
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« Skvrny od vodného kamenia a vody, vystreknuty
tuk a kovové lesklé sfarbenie moZno odstranit po

Ochrana Zivotného prostredia

Likvidacia domécich spotrebicov

Symbol :E na produkte alebo na jeho baleni oznacuje
Ze tento produkt nesmie byt zlikvidovany s domacim
odpadom. Miesto toho, by mal byt odneseny na
prislusné zberné miesto pre recyklovanie elektrického
a elektronického odpadu. Tym Ze zaistite spravnu
likvidaciu tohoto produktu, pomdZzete zabranit
moznym negativnym nasledkom na Zivotné
prostredie a ludské zdravie, ktoré by mohli byt
sposobené nespravnou likvidaciou odpadu z

tohoto produktu. Pre viac podrobnych informacii o
recyklovani tohoto produktu, prosim kontaktujte vas
miestny Urad, miestnu sluzbu na spracovanie odpadu
alebo obchod, kde ste produkt zakupili.

A Varovanie! Urobte tieto kroky pred likvidaciou
spotrebica:

Vyrobca

Ikea of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Svédsko

Zaruka IKEA

Ako dlho je platna zéruka IKEA?

Tato zaruka je platna 2 roky od pdvodného datumu
nakupu zariadenia v spolo¢nosti IKEA, pokial nie je vo
vnutrostatnych pravnych predpisoch uvedené inak.
Informdcie o tom, ¢o plati vo vasej krajine, najdete na
stranke IKEA.com. Ako doklad o ndkupe sluzi pdvodny
pokladnicny blok. Ak sa pocas doby trvania zaruky
vykona servisny ukon, nepredI|Zi sa tym zaru¢na doba
zariadenia.

Kto vykondva servis?
Kontaktujte najblizSiu predajfiu IKEA.

Na co sa vztahuje zaruka?

Zaruka sa vztahuje na chyby spotrebica, ktoré boli
sposobené chybnou konstrukciou alebo chybami
materialu po ddtume zakupenia v obchode IKEA. Tato
zaruka sa tyka len pouZitia v domacnosti. Vynimky

su uvedené v Casti ,Na o sa zaruka nevztahuje?”

V rémci zarucnej doby su pokryté naklady na
odstranenie poruchy napr. opravy, ndhradné diely,
praca a cestovanie, ak je spotrebi¢ mozné opravit bez
zvlastnych vydavkov. Vymenené ndhradné diely su
vlastnictvom spolo¢nosti IKEA.

Co urobi spoloénost IKEA na napravu problému?

Spolo¢nost IKEA vyrobok preskiima a podla vlastného
uvazenia rozhodne, €i sa na neho vztahuje tato
zaruka. V pripade, Ze sa na poruchu vztahuje
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vychladeni spotrebica ¢isti¢mi na sklokeramiku
alebo na nerez.

+ Vytiahnite napajaci kabel zo zasuvky.
OdreZte napajaci kabel a vyhodte ho.

Likvidacia domécich spotrebicov

~
Materialy so symbolom & s recyklovatelné.
Zahodte obal do vhodného zberného kontajnera na
recyklaciu.

Setrenie energie

+ Ak je to mozné vzdy dajte na hrnce pokrievku.

+ Dajte kuchynsky riad na varnt zénu pred tym nez
ju zapnete.

+ Dno kuchynského riadu by malo byt tak hrubé a
rovné ako je mozné.

zaruka, IKEA na vlastni zodpovednost, opravi
pokazeny vyrobok alebo ho vymeni za rovnaky alebo
porovnatelny vyrobok.

Na co sa zadruka nevztahuje?

+ Normalne opotrebovanie a poskodenie.

+ Umyselné poskodenie alebo poskodenie
nedbalostou, Skody spdsobené nedodrzanim
pracovnych postupov, nespravna instalacia alebo
zapojenie do elektrickej siete s nespravnym
napatim, poskodenie spdsobené chemickou alebo
elektrochemickou reakciou, hrdza, korézia alebo
poskodenie vodou vratane $kdd spésobenych
nadmernym mnoZzstvom vodného kamefia v
dodévanej vode, ale nielen tym, Skody spésobené
mimoriadnymi podmienkami Zivotného prostredia.

+ Spotrebny material vratane batérii a Ziaroviek.

« Casti bez funkcii a dekoragné Easti, ktoré bezne
neovplyviiuji normalne pouZivanie spotrebica,
vratane Skrabancov a moznych farebnych zmien.

+ N&hodné poskodenie spésobené cudzimi
predmetmi alebo latkami, poSkodenie Cistiacich
alebo uvolnenych filtrov, systém odvodu vody
alebo zasuvky na saponaty.

+ Poskodenie nasledujucich ¢asti: keramické sklo,
prisluSenstvo, ko3e na riad a pribor, privodné
a odtokové hadice, tesnenia, Ziarovky a kryty
osvetlenia, obrazovky, ovlddacie gombiky, puzdra
a Casti krytov. S vynimkou toho, Ze predmetné
poskodenie je z dévodu vyrobnej chyby.
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+ Opravy, ktoré neboli vykonané v autorizovanom
stredisku a/alebo stredisku autorizovaného
servisného partnera alebo pripady, kedy neboli
pouZzité originalne nahradné diely.

+ Poruchy spésobené nespravnou instalaciou alebo
za nedodrZania technickych Specifikacii.

+ PouZitie spotrebica v prostredi odliSnom od
domacnosti, napr. profesionalne pouZzitie.

+ Poskodenia pri preprave. Ak zakaznik prepravuje
vyrobok domov alebo na inl adresu, spolo¢nost’
IKEA neprebera Ziadnu zodpovednost za
poskodenia spésobené pocas prepravy. V pripade,
Ze vyrobok na adresu zakaznika dopravuje
spolocnost'IKEA, zodpovednost za Skody
spbsobené pri preprave prebera spolo¢nost IKEA.

+ Naklady suvisiace s prvou instalaciou vyrobkov
IKEA. Ak vSak poskytovatel servisu vymenovany
spolocnostou IKEA alebo jeho autorizovany
servisny partner opravia alebo vymenia spotrebic
na zaklade podmienok tejto zaruky, vymenovany
poskytovatel servisu alebo jeho autorizovany
servisny partner nainstaluju opraveny spotrebic
alebo v pripade potreby nainstaluji nahradny diel.

Ako sa aplikuja vnitrostatne predpisy

Zaruka spolo¢nosti IKEA vam déava konkrétne zdkonné
prava, ktoré pokryvaju alebo prekracuju vietky
miestne zakonné poZiadavky. Napriek tomu, tieto
podmienky neobmedzuju Ziadne prava spotrebitela
predpisané vnutrostatnymi zdkonmi a predpismi.

Oblast platnosti

V pripade spotrebicov, ktoré su zakipené v jednej

krajine EU a doruené do inej krajiny EU, budu sluzby

poskytované v rdmci zaru¢nych podmienok obvyklych

v novej krajine. Povinnost vykonavat servis v ramci

zaruky existuje iba vtedy, ak spotrebi¢ vyhovuje a je

nainstalovany v stlade s:

+ technickymi parametrami platnymi v krajine, kde
sa zaruka uplatfiuje;

+ pokynmina montaz a bezpe¢nostnymi opatreniami
uvedenymi v ndvode na pouZivanie.

ZARUCNY SERVIS pre spotrebice IKEA

Nevahajte kontaktovat spolo¢nost IKEA v pripade:

+ Ze potrebujete poZiadat o servis v ramci tejto
zaruky;

+ Ziadosti o ujasnenie funkcii spotrebicov IKEA.

Aby sa zabezpecilo, Ze naSa pomoc bude ¢o najlepsia,

prosime, aby ste si predtym, ako nas budete

kontaktovat, preStudovali Pokyny na instalaciu a

Navod na obsluhu spotrebica.
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Ako nas najdete, ak potrebujete nas servis

Centrum zdkaznickeho zéru¢ného servisu vam je k
dispozicii telefonicky ohladom zakladnych rieSeni
problémov tykajucich sa vaseho spotrebica v
momente vasej poZiadavky na servis. Prosim pozrite
si IKEA katal6g alebo navstivte www.ikea.com, ak
chcete najst telefénne cislo na vas miestny obchod a
otvaracie hodiny.

Aby sme vam mohli poskytnut rychlejsi servis,
uvedte Cislo vyrobku IKEA (8 miestny kéd)
uvedeny na typovom Stitku vaseho spotrebica.

ODLOZTE SI POKLADNICNY BLOK!

Je to vas doklad o ndkupe a je potrebny na uplatnenie
zaruky. Na pokladni¢nom bloku je okrem toho
uvedeny nazov spotrebica IKEA a ¢islo (8-znakovy
kod), a to pre kazdy spotrebic, ktory ste si kupili.

Potrebujete nejaka dalSiu pomoc?

Ak mate nejaké dalSie otazky netykajuce sa zarucnej
opravy vasho vyrobku, obratte sa na zakaznicku linku
spolo¢nosti IKEA. Odpori¢ame vam zoznamit'sa
podrobne s dokumentaciou vyrobku pred tym, nez sa
na nas obratite.
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Nudpopmauma 3a 6esonacHocT

(® 3a Balua 6e3onacHOCT 1 NpaBuaHaTa paboTta Ha ypeza,

npoyeTteTe BHMMAaTE/IHO TOBA PbKOBOACTBO, Npean Aa ro
MOHTMpaTe N n3nonssaTe. BuHarn nasere T1e3m MHCTPYKLMN
C ypeaa, 40PV ako ro npemecTeaTe UaM npojaBare.
MNoTpebutennte TpsAbBa Aa ca Ao6pe 3an03HATK Kak
6e30nacHo ga paboTaAT c ypeaa.

MNpaBunHa ynotpeba

He ocTtaBsinTe ypega 6e3 Haa30p o Bpeme Ha pabora.
YpenbT e cb3hajeH NpeArMHO 3a AOMallHa ynoTpeba.
YpenbT e npejHa3HayeH caMo 3a JoMallHa yrnoTpeba Ha
3aKpuTO.

YpeabT He TpsibBa fia ce 13ros3Ba 3@ NOBbPXHOCT 3a paboTa
NI 3@ NOBBPXHOCT CbXPaHeHwue.

He nocraBsaunTe nnn He CbxpaHsaBaliTe 3anaiMm TEYHOCTN,
CUNHO 3ananuMu MaTepmanm Nan pastonsemu npeameTi
(Hanp. N1acTMacoBO NOKPUTKME, NacTMaca, anyMmHUN) B UK
61130 A0 ypesa.

BHVMaBaliTe Npu BKOUBAHE Ha enekTpuYeckn ypean B
KOHTaKTu 61130 g0 TaX. He no3BonsiBanTe CBbp3BaLymTe
Kabenwu Aa BAM3aT B KOHTAKT C ypeAa, Aa 0CTaBaT Nnoj Hero nam
Aa ce fjonupar Ao ropeLum CbAoBe 3a roTBeHe.

He nonpassariTe ypega camu, 3a Aa npegorepatuTe
HapaHsiBaHe 1AM noBpeja Ha ypeaa. BuHaru ce Tbpcete
MoMoLL, B Han-61m3kmsa marasvH Ha IKEA.

Be3onacHOCT 3a AeLaTa U 3a XopaTa B HEPABHOCTOIAHO
nonoXxeHue

To3n ypea MOXe a ce 1U3MoJsi3Ba OT Aela Haj 8 rogniluHa
Bb3PacT, KaKTO 1N OT nua C OrpaHn4yeHm CI)I/I3I/I‘-1€CKI/I,

CETUBHWN NN YMCTBEHN CNOCOBHOCTU NN TakMBa 6e3 onNuT K
MO3HaHWMA, CaMO KOIraTto Ca noj Haasop vian ca MHCTPYKTNPaAHN
KakK Aa n3nons3eart ypeja ro 6e3onaceH HauYMH 1 ako pa36|/|paT
CBBbP3aHNTE C TOBa OMNacHoOCTW.
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+ [pbXTe onakoBkaTa Aaneuy oT geua. Vima puck oT 3agyLlaBaHe.

« [pbXTe feuarta ganed oT ypeaa, 4okaTo paboTu, a 1 KoraTo He
ce ynotpebssa.

+ [leua Ha Bb3pacT No4 8 roanHn He Tpsbea fa 60paBAT ¢
ypesa, OCBeH ako ca Mo HenpekbCHATo HabntogeHme.

+ [leuaTta He TpsbBa Aa UrpasT ¢ ypeaa. MouncreaHe n
noAApbXKa He TpsibBa fa ce N3BBbPLLBAT OT AeLa 6e3 Haa30p.

A MpepynpexxaeHue! AKTVBMpaliTe 3aK/OUBAHETO OT Aeua,
3a Aa n3berHeTte ClyyariHO BK/KOUBAHE Ha ypeAa OT Masku
Jleua nnm AoMaLlHU N6MMLUN.

O6wa 6e3onacHoOCT

* [pea BEHTMNALMOHHNTE OTBOPM Ha ypesa Unaun Ha BrpajeHaTa
KOHCTPYKLUMS He TpsibBa Aa Ma HUKAKBU NpeaMeTH.

* He pokocBariTe naHena, Korato MHAMKATOPBT 3@ OCTAaTbYHa
TOM/INHA BCE OLLe CBETY, 3@ Aa NPeA0TBPaTUTE HapaHsBaHe.

* He noctaBalite HUKAKBM NpeaAMETN BbPXY MHAYKLMOHHNSA
KOT/IOH MO Bpeme Ha paboTa, 3a Aa npeaoTBpaTuTe
enekTpuyeckn yaap.

* He yBuBanTe kaben okono BpaTa, 3a Aa NpejoTBpaTUTe pUCK
OT 3a4yLUaBaHe.

* 3a noyncTBaHe Ha ypeaa He TpsibBa Aa ce 13rnos3Ba
napocTpyrika.

* Bbpxy NOBbPXHOCTTA Ha N0Ta He TpsAbBa Aa Ce NOCTaBAT
MeTa/IHV MPeAMETN KaTO HOXOBE, BUTNLN, TBXULM U Kanauwy,
TbI KaTO Te MOraT Aa Ce HaropeLusrT.

« Cneg ynotpeba n3karoyeTe naoTa OT KOHTPOAHUSA BYTOH 1 He
pasunTariTe Ha AeTeKTopa Ha CbAoBe.

« To3n ypea He e NpeAHa3HayeH 3a paboTa C BbHLUEH Talimep
NN C OTAENHA CUCTeMa 3a AUCTAHLMOHHO yripaBaeHme.

* BHMMaBaliTe fa He AOKOCBATE HArpsBaLLUTE eleMeHTH.

* AKO 3axpaHBaLLMAT kaben e noBpeseH, 3a Aa ce nlberHe
OMacHOCT, TOM TpsibBa fa 6bAe NoAMEeHEH OT NPOnN3BOANTENS,
OT OTOPU3MPAH CEPBU3EH LIEHTBP UK OT NLA C NOAXOASALLA
kBanndukaums. CeBbpxeTe ce ¢ Han-6an3kma marasuvH IKEA.
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A NPEAYNPEXAEHUE:
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AKO MOBBPXHOCTTA € HanykaHa,

n3KNoYeTe ypesa, 3a Aa n3berHete BepoATHOCTTa OT TOKOB
yaap. CBbpxeTe ce ¢ Haln-6n13kua marasuH IKEA.

A NPEAYNPEXAEHWUE: Mpun ynotpeba ypeabT U AOCTbMHUTE

MY 4acCTn Cce HaropewdaBar.

A NPEAYNPEXAEHWUE: Be3Haa30pHOTO rOTBEHE Ha MnJoTa C
Ma3HVHa Wan C OIN0 MOXe Jla € OMacHoO 1 Aa npejnsBuKa
noxap. HNKOTA He onunTBawTe Aa n3racmte noxap ¢ BoAa, a
N3KoYeTe ypeaa 1 NoKpurTe niaambKa Hanp. € Kanak nam ¢

OrHeyrnopHoO ozesso.

MHCcTpyKLuMn 3a 6e30nacHOCT

MoHTax

. |_|pOVI3BO,CI,I/ITefIFIT He HOCK OTrOBOPHOCT 3a
HWKaKBW HapaHABaHWA Ha nLa 1 gOMalluHn
}'II'OGVIMLI,VI nnn 3a noBpeja Ha MMYLLIeCTBO,
NpUYNHEHW OT HeCnasBaHe Ha ciejHnTe
N3NCKBaHUA.

BHnMaHue! 3a ga npoAb/KMTE C MOHTaXa,
HanpaBeTe crnpaska ¢ ViIHpopmaLumaTa 3a
6e3onacHocT.

A MpeaynpexxaeHue! MNpy MOHTaXHUA
npouec Tpsabsa Aa ce CNasBaT 3akoHuTe,
pasnopezbuvTe, AMpeKTUBMTE 1 CTaHAAPTUTE
(npaBuna v pasnopes6bu 3a 6esonacHa
paboTa c enekTpuyeckn ypeam, NpasuiHo
peuukAnpaHe B CbOTBETCTBME C pasnopeabute
1 Ap.), KOUTO Ca BaANAHM B CTpaHaTa Ha
ynotpe6al

*+ VI36srBaiiTe MOHTMpaHETO Ha ypesa A0 BpaTu 1
o/, Npo3opLy, Tbii KaTo MoXeTe fa cbbopuTe
ropeLimTe CbZj0BE 3a FOTBEHE OT KOT/IOHa Nput
OTBapsiHe Ha BpaTuTe 1 Mpo3opumTe.

+ YBepeTe ce, Ye ypesbT He e NMoBpejeH npu
TpaHcrnopTupaHeTo. He BKtOUBaliTe B KOHTaKTa
noBpeAeH ypea.

* He MoHTUpaiiTe ypesaa, ako e NoBpe/eH Mo Bpeme
Ha TpaHcropTMpaHeTo.

* He cBbp3BaliTe KOTNOHA C YABIKWUTENN 1 He o
rocTaBsliTe Taka, Ye KabenbT Ja NpemMriHaBa npes
paboTHVTE MOMeLLeHUs.

* He cveHsiiTe TEXHNYECKMTE AaHHW U He
npomeHsiiiTe NpoAykTa. PUcK OT HapaHsiBaHe U
noepeza Ha ypeaa.

MpeaynpexxaeHue! BHmaTenHo
cnasBaiiTe MHCTPYKLMNTE 3a BK/IHOYBaHe B
eflekTpruyeckaTa mpexa.

EnekTpunyeckn Bpb3Kn

+ [peawn fa BKAOUKTE Ce yBepeTe, Ye HOMUHAIHOTO
HanpexeHue Ha ypeja, yka3aHo Ha Tabenkarta
OTroBapsi Ha Ha/JIMYHOTO MNOAABaHO HarnpexeHue.
OcBeH ToBa NpoBepeTe HOMUHaNHaTa MOLLHOCT Ha
ypeza v ce yBepeTe, Ye JOMallHaTa efekTpuyecka
MHCTanaums e ¢ NoAXoAALL, KanaumTeT 3a
MOLLIHOCTTa Ha ypeja (BvxXTe pasjena ,TexXHn4ecku
AaHHW").

+ TabenkaTa ce Hamupa BbPXY AONHNS NaHen Ha
KOTNOHa.

MpeaynpexxaeHue! Prck oT HapaHsaBaHe oT

eneKTpuYecKn Tok.

+ Pa3xnabeHu 1 HeNOAXOAALLM Lencenu n
KOHTaKTN MOXe Jja j0BeAaT A0 nperpssaHe
Ha knemarta.

Mpeawn ynoTtpe6a:

O6bpHeTe BHMMaHWNe Ha CejHNTe NHCTPYKLMK

npeau ynotpe6a.

* I3nonsBaiiTe KOHTAKT CbC CTaHAAPTHO
enekTpo3axpaHBaHe 1 peAoBHO NpoBepsBaiTe
KOHTaKTa, 3a Aia NpejoTBpaTUTe BCAKAKBY
nospeau.

+ He oTBapsiiTe ypeaa camu unu He gonyckaiite
oTBapsiHe OT HeKBaNNPULUMpaHW anua. YpeasT
TpsibBa Aa 6bAe PEMOHTUPaH CaMo OT CepBU3eH
npeACcTaBuUTeN NN OT TEXHWK C MOAXOAALLA
KBanndmKayms.

+ [lpoBepeTe 3axpaHBaLLsa kaben u wencen. He
13Mnon3BariTe ypeaa, ako 3axpaHBaLlLmaT kaben
VAW LWEencensT ca nospeAerHn. He nsabpneaiTte
Lencena c MOKpu pbLie.

* He n3nonseaite yabmxuTenn 1 nsnonssarite
CaMo KOHTaKTa 3a enekTpuyecko 3axpaHBaHe.

* AKO ypeabT He e 13M0N3BaH Abro Bpeme, ciey
KaTo ro BKIOUNTE, MbPBO M34akarite 10 MUHYTK Aa
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ce CTabunnsnpa HanpexeHNeTo B eNeKTPOHHUTe
KoMnoHeHTW. Cnej ToBa MOXeTe ja 13nonssare
ypeaa.

* He nsnonssaiite ypeaa B 61130CT 0 BOAA, OFbH
VAW BBbB BNAXHW 30HW. YpeabT e npejHasHaveH
CAMO 3a 6utosa ynotpeba Ha 3akpuTo.

+ OTCTpaHeTe BCUYKM ONakoBKW, CTuKepu 1 ¢ponuo,
npeau Aa n3nonssare ypeja 3a Mbpsu NbT.

+ Cnep Bcsika ynotpeba nskoYBariTe 30HUTe
3a roTBeHe OT KOM4eTaTa 1 He pasunTarTe Ha
JaTyvKa Ha TUraHa.

* Puck ot nsrapsiHe! He nocraesivite npegmeTtn
OT MeTasl, KaTo HOXOBe, BUMVLM, NBXNLN UK
Kanauu Ha TUraHn Bbpxy NOBBLPXHOCTTA 3a
roTBeHe, Tbli KaTo MorarT Aa ce HarpesT.

MpepynpexxaeHue! OnacHocT oT noxap!
I'IpeHarpeTMTe Ma3HWHW 1 OO MOraT MHOro
6BbP30 Aa ce 3ananar.

A MpeaynpexxaeHwne! Motpebutennte c
MMNAaHTUPaHn neicmelikbpu Tpsbea
Aa AbpXaT ropHaTta 4acT Ha TAN0TO C1
Ha pa3cTosiH1e Hail-manko 30 cm ot
VNHAYKLUMOHHNTE 30HW 3a roTBeHe, KouTo ca
BKJIHOUYEHWN.

A MpeaynpexxaeHue! He paboteTe ¢ ypesa ¢
MOKPWY pbLie U ApbXTe NnaHena 3a yrnpasjieHue
cyx. ByToHuTe Ha NaHena 3a yrnpas/ieHue Lie
cnpat Aa paboTaT, ako BbPXY TAX nonagaHe
BOAA.

Mo Bpeme Ha u cnep ynoTtpe6a:

O6bpHeTe BHMMaHMe Ha CnefHUTe MHCTPYKLUUK, 3a

Ja npeAoTBpaTUTE 3ananBaHe 1 3/10M0NyKU.

+ MMocraBsiiTe ypega CAMO Ha paBHa v cTabuiHa
MOBBbPXHOCT.

+ HabntopaBaiite geuaTa, 3a Aa CTe CUTYPHU, Ye He
Y UrpasiT c ypeaa.

+ Korato ypeabT paboTu, He NOCTaBsANTE HUKOW OT
A0NYyn36poeHnTe NpeaMeTy BbpXy naHena.

a) Hepbxaaema ctomaHa

b) Xenaso

c) YyryH

d) AnymnHuia

e) Kanak n emaiin

f) Hox, Bunvua nnm nbxmua

g) YnHMA, HanpaBeHa OT XeNA30, HepbXjaema
CTOMaHa, YyryH unm anyMuHuin

h) MpasHu cbaoBe

* He npeHacsiiTe 1 He MecTeTe ypeAa Mo Bpeme Ha
roTBeHe, KOraTo BbpXxy Hero nma cboBse.

+ MopabpxaiiTe Aobpa cpesa 3a BEHTUAMPAHE Mo
Bpeme Ha HarpsiBaHe.

+ He noctaBsaiiTe kabenu N MeTanHN NpeameT
B OTBOPUTE 3a BXOAALL, NIV U3XOAALL, Bb34yX Ha
ypeaa.

+ Kak ga ce rpykunm 3a naHena
a) He nsnyckariTe HUKaKBU TEXKN NpeaMeTHr

BbpXy naHena.
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b) He nsnmnearite Boga, KMcenmHa Unm KakBato u
[l e TeYHOCT BbpXy NaHena.

c) He ropeTe HULLIO C OrbH BbpXY NaHena.

d) He nocrassaiiTe ropeLuy cbAoBe 3a rotBeHe
BbPXY M/10Ta, KOraTto ypeAbT He ce N3Mo3Ba.

e) AKo NNIOTHLT (MaHeNLT) e HanykaH, HesabaBHO

n3KknoyeTe ypeaa, 3a Aa nsberHete TOKOB yAap,

1 CNej TOBa BbpHeTe ypeja B Hali-6113KMs

MarasuH Ha IKEA.

Hsikon cbAoBe 3a roTBeHe MOXe Aa npounssesaT

LUyM 1o BpeMe Ha ynotpeba. J/leko npemecreTe

Cb/a 3a rOTBEHE U LIYMbT MOXe Aa n3yesHe

AN Ja ce Hamanu. AKO He, CMeHeTe CbJa 3a

roTBeHe.

He nocrassiiTe ypeaa BbpXy KUANM, NOKPMBKa

VAN XapTus, Korato paboTu.

He fokocBaiiTe naHena, gokato e ropeL. MaHensT

BCe OLLie e ropeLL, 4onu 1 Npu U3KIYeHO

nosoxeHue.

He nskntousarite ypesa oT KOHTaKTa, KaTo

AbpnaTe 3a kabena.

M3kntoueTe ypesa v n3vakarite ja ce oxnaau,

npeau Aa nsBaanTe KoHTakTa. Mskntousaite ot

ypega oT KOHTaKTa, KoraTto HAMa Aa ro nsrnonssaTe

AbNro Bpeme.

Cnep ynotpeba He ApbXTe CbJ0BETe 3a roTBeHe B

61m30CT 0 ypeaa.

f
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Kak pa ns6erHeTte nospepa Ha ypeaa

CTbKNEHUAT KepamMunyeH NaoT Moxe Aa 6bae
noespejeH OT npeamMeTn, KOUTO NagHaT BbPXy HeEro
VAN ako 6bJe yAapeH oT Cbaa 3a roTBeHa.
CbaoBeTe 3a roTBeHe, HanpaBeHW OT YyryH, NST
anyMUHWIA AW C NOBPeAEeHM AbHa MoraT a
HajpackaT CTbKIEHUSA KepaMUYeH MNoT, ako ce
NABb3HAT BbPXY MOBBLPXHOCTTA.

CTbKNEHUAT KepamMmnyeH naoT MoxXe Aa ce
noBpeAaw, ako ro N3nycHeTte Ha noja.

3a fa n3berHeTe NoBpeXAaHeTo Ha CbAoBeTe

3a rotBeHe U CTbKNIeHUA KepaMU4eH MnaoT, He
ocTaBsinTe TEHIKEPU NN TUTAaHW 3a NbpXeHe Aa
n3BUpaT AoKpaii.

He nsnonsBaiiTe 30HWUTE 3a rOTBEHE C NPAa3Hn
CbAOBE 3a rOTBEHE NN 6€3 TAX.

Hukora He nokpmBaliTe YacT oT ypesa ¢
anymumHueBo ¢onvo. Hukora He noctassiite
naactmaca unm Apyr Mmatepuan, KomTo Moxe Aa ce
pasTonu B UAn BbpXy ypesa.

MpeaynpexxaeHue! [lpbxTe NpoayKTa
CBbP3aH KbM eNekTpuYecknst KOHTaKT ciey
yrnoTpeba A0KaTo 3aracHaT HAMKaTopuTte 3a
BeHTUMaTopa 1 ToNAnHaTa.

NHbopmauus 3a akpunamuanTte

BaxkHo! Criopes nocnefHnTe HayuH OTKPUTLAS,
VNHTEH3VBHOTO 3aMbpXBaHe Ha XpaHaTta, 0cobeHo npu
NPOAYKTU C HULLIECTE, MOXe Aa NpejcTaBassa puck

3a 34paBeTo 3apaau akpunamuaute. CneaosaTtesiHo
npenopbyBamMe rotBeHe Ha Bb3MOXHO Ha-HUCKN
TemnepaTtypu 1 6e3 npekaneHo 3anbpxeaHe.
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Fpy>Xn n nouncTeaHe

A NPEAYNPEXAEHWE!

*+ VI3kntoueTe ypesa 1 ro octaBeTe Aa U3CTUHE,
npeau ja N3BajuUTe LLiercena oT KoHTaKTa.

*+ VI3kntoueTe ypesa 1 ro octaBeTe Aa U3CTUHE,
npean Aa ro noYnCTuTe.

+ Cornea Ha 6e30MacHOCTTa, He NoYKCTBaliTe ypeaa
C mapouncTaydka Uy NoYNCTBALLM NpenapaTu nog
HansiraHe.

+ OcTpuTe NpeaMeTV 1 abpasnBHUTE MNOYNCTBALLM
npenapaTy e NoBpeAsT ypeaa. MouncteTe ypesa
1 NpemMaxHeTe ocTaTbLUTe C BOAA U CamyH Ciiej,
BCsiKa yrnoTpe6a. OTcTpaHeTe 1 ocTaTbLuTe OT
noymcTeaLLmMTe npenaparu!

HagpackBaHe UM TbMHU NeTHa BbPXY
CTBK/IEHWS KepaMmnyeH naHes, KoUTo He
Morart /ja ce mpeMaxHaT He npeyart Ha
GYHKLVIOHMPaHeTOo Ha ypesa.

Fpv>kun 3a oKoNHaTa cpepa

N3xBBbpnsiHe Ha AOMaKMHCKM ypeaun

CUMBONBT E BBPXY MPOAYKTa WN HerosaTa
orakoBKa MoKasBa, Ye TO3U NPOAYKT He MOXe Aa ce
cunTa 3a AomMallieH oTnaabk. BmecTto ToBa, TpsibBa
/la Ce HOCW B CbOTBETHUS MyHKT 3a CbbupaHe Ha
oTNaAbLUy 3a peLyuKaMpaHe Ha enekTpuYeckn 1
€/1eKTPOHHM NpogyKTW. KaTo ce morpumxute To3u
NPOAYKT Aa 6b/e N3XBBbPJIEH MO MOAXOASLL, HAUWH,
BU/e romaraTe 3a NpeAoTBpaTsiBaHe Ha Bb3MOXHMU
HeraTViBHV MNOCNeACTBUSA 33 OKO/IHaTa cpeja 1
4OBeLLKOTO 3/paBe, KOWTO, B MPOTUBEH Ciyyal,
Morar fja ce cly4aT npu HenpaBUIHOTO N3XBbP/SHE
Ha TO31 NPOoAYKT. 3a No-noApo6Ha MHopMaLVs
OTHOCHO PEeLMKINPAHeTO Ha TO3W NPOAYKT, CBbpXeTe
Ce C BalLUA MeCTeH CbBeT, C/lyx6aTa 3a U3XBbpJIsiHe
Ha JOMaKWUHCKN OTMNagbLV WA C MarasunHa, B KOUTO
CTe 3aKynwv NpoAyKTa.

MpownsBoauTen
lkea of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Sweden

FapaHuus Ha IKEA

Aokora e BanupHa rapaHuusTa Ha IKEA?

Ta3u rapaHums e BaAnjHa 3a CpoK OT 2 roANHN
CYMTAHO OT ZataTa Ha MbpPBOHavasHaTa Nokynka Ha
ypeaa ot IKEA, ocBeH ako He e npeABueHO 4pyro

B CbOTBETHOTO HALMOHa/IHO 3aKOHOAATeICTBO.
Mons, Bne3te Ha IKEA.com, 3a Aa pasbepeTe Kaksu
CpokoBe ce nNpunaraT BLB BallaTa Abpxasa.

3a joKa3aTencTso 3a Nokyrnkarta ce U3nckea
opurnHanHaTa KacoBa 6enexka. AKo ypeAbT 6bae
peMOHTMpaH, A0KaTo e B rapaHuus, ToBa Hama Aa
YABIIXKN rapaHLMOHHNSA CPOK.
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OTCTpaHilBaHe Ha ocTaTbuu  ynopmuTtun
ocTtaTbum:

+ OcTaTbLM OT XpaHu CbC 3axap, N1acTMacy,
CTaHVoN TpsiGBa Aa ce MpemaxsaT BeAHara, kato
Hali-406pUAT UHCTPYMEHT 3a NMOYMCTBaHe Ha
CTbk/eHaTa MOBBbPXHOCT e ckpenepsT (He e B
KoMMiekTa Ha ypeza). MoctaBeTe ckperepa Bbpxy
CTbk/eHaTa KepaMyyHa NOBBbPXHOCT MOJ b/l 1
OTCTpaHeTe OCTaTbLWTE KaTo Mb3raTe OCTPMETO
1o NMoBbPXHOCTTA. M36bpLUeTe ypeaa ¢ BaxHa
Kbpra 1 Masko canyH. W Hakpasi, nsébpluete
ypega ¢ unicTa Kbpra.

+ TpbCTeHW OT BapoOBMK, BOAA, NMPBCKM OT MasHIHa,
obesLBeTsiBaHUs Ha MeTana TpsibBa Aa ce
OTCTpaHsiBaT C/ief, N3CTUBAHE Ha ypesa, KaTo ce
13M0/13Ba NOYMCTBALL, MpernapaT 3a CTbKIeHO
KepaMnNYHO MOKPUTUE W HEPBXAaeMa CToMaHa.

MpepynpexxaeHne! CnesBaiiTe Te3n CTbNKM 3a
N3XBBbPASHE Ha ypeja:

* M3gbpnaiite Wwencena oT KOHTaKTa.
+ OTpexeTe 3axpaHBaLyus Kabes v ro 3xebpieTe.

V|3XB'pr15|He Ha AOMaKWHCKU ypean

~
Matepuanute cbe cumson & morar ga ce
peuuKanpart. i3xBbpieTe onakoBKaTa B MOAXOASLL,
KOHTeliHep 3a cbbupaHe, 3a Aa ce peLukanpa.

MecTteHe Ha eJieKTpn4yecTteo

* AKO e Bb3MOXHO, BUHaru noctaBsaiTe kanaum
BbPXY TUraHuTe.

+ [locTaBeTe cbioBeTe 3a rOTBEHE BbPXY 30HaTa 3a
roTBeHe Nnpeau Aa ro BKUATE.

+ [IbHOTO Ha Cb/Aa 3a roTBeHe TpsibBa Aa e
Bb3MOXHO Hall-ae6en 1 paBeH.

Koii nsBbpluBa peMoHTa?
CBbpXeTe ce ¢ Hal-61n3Kknsa marasmH IKEA.

Kakso nokpusa Ta3n rapaHuma?

lapaHuuATa NoKprBa NoBpeAn Ha ypeaa, KouTo

ca npejun3BUKaHN OT Her3npaBHa KOHCTPYKLMA

nnv fedekT Ha maTepuana CYMTaHo OT JaTaTa Ha
3akynysaHe oT IKEA. Tasn rapaHuus ce oTHacs camo
3a joMallHa ynoTtpeba. M3kntoueHnsaTa ca nocoveHmn
noJ 3arnasveTto “KakBo He NOKpKBa Tasu rapaHumsa?”
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B PaMKnNTe Ha rapaHuMoHHUA Nepunoj ce nokpmeat
pa3xogunTte 3a OTCTpaHABaHe Ha noBpejaTta, Hanp.
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ToraBsa LeTata no NpoAykTa, KOSTo ce nosiBsBa No
BpeMe Ha Tasu JocTaBKa ce nokpusa ot IKEA.

PEMOHT, pe3epBHY YacTu, TPYA U MbTyBaHe, Npu
yC/IOBME Ye ypeabT e OCTbMNeH 3a PEMOHT 6e3
cneumanHu pasxosamn. CMeHeHUTe YacTu cTaBaTt
cobcTBeHOCT Ha IKEA.

KakBo npaBu IKEA 3a oTcTpaHsiBaHe Ha
npo6nema?

IKEA npoBepsiBa NpojyKTa 1 pellasa no ceoe
yCMOTpeHMe Aanv rapaHumsaTa NokprBa CbOTBETHUSA
AedekT. AKO cyeTe, Ye Hen3npaBHOCTTa ce MOKPMBa
oT IKEA, no cBosi cobcTBEHa NpeLeHKa, nan
PEMOHTMPA HEN3MPABHWNS NPOAYKT UAN FO 3aMeHst
CbC CbLUMSA AN C NOJ06EH NPOAYKT.

KakBo He noKpuBa Tasu rapaHuua?

HopmanHoTo n3HOCBaHe 1 13xabsaBaHe.
YMULLNEHN MOBPeAV UAn NOBpean nopaau
HebpeXHOCT, MOBPeAW, MPUYNHEHN OT HecnassaHe
Ha VHCTPYKLUMWTe 3a ekcrioaTalums, HenpaeuieH
MOHTaX WM Ypes CBbpP3BaHe KbM HeMmoAxXoAALL0
HanpexeHve, NoBpeAn, MPUUNHEHWN OT XUMUYHN
VTN @NEeKTPOXUMUYHW peakLnm, pbxaa, noBpesan
OT KOPO3WS UM BOAA, BKIOUYNTENHO, HO He caMo,
noBpeAu, MPUYMHEHN OT MPEKOMEPHO KONYeCTBO
BapoOBVK B MOjaBaHaTa BOAa, NOBpeAu,
NPUYMHEHN OT HeObMYaiHM YCI0BUA Ha OKONHaTa
cpeja.

KoHcymaTvBu, BKNHOUNTENIHO 6aTepun 1 namnu.
HedyHKLMOHaNHN 1 4eKOPaTUBHYM YacTy, KOUTO
He BAVSAT Ha obuyaiiHaTta ynotpeba Ha ypesa,
BKJIOUNTE/THO HaAPaCcKBaHVS 11 Bb3MOXHM
pasnvikn B LBeTa.

CnyyaliHy NoBpean, MPUUNHEHN OT YyXAM
npeaMeTV UV BeLLLecTBa, KakTo 1 NoYncTBaHe
VI OTMYLUBaHE Ha GUATPY, APEHaXHW CUCTEMN
VIN KOHTEMHepW 3a canyH.

MoBpeau Mo cnejHNTe YacTu: CTHLKIOKEPAMUYHN
4acTu, akcecoapu, KOWHWLM 33 CbA0BE 1
npunbopw, 3axpaHBaLLM 1 gpeHnpaLym Tpb6ou,
YMTBTHEHWS, 1aMNW 1 Kanauy 3a 1amnu, eKpaHu,
K/IHOYOBe, KOPMYCK 1 4acTy oT Tax. OCcBeH KoraTo
MOXe Jja ce AoKaxe, Ye Te3n WeTu ca MPUYnHeHn
OT NPOU3BOACTBEHY AedeKkTu.

PeMOHTW, KOUTO He ca N3BbPLUEHN OT HaluTe
[0CTaBUNLIN Ha CEPBU3HW YTy U/vav
YMBJHOMOLLiEH CepPBU3 C JOrOBOP 3a NapTHLOP
VTN KOTaTO He Ca M3MO03BaHy OPUrMHaNHN YacTu.
PeMOHTW, HanoXeHV NopaAn MOHTaX, KOMTO

He e N3BbPLUEH MPaBUIHO UAW CbINAcHO
cneundurkaymmTe.

YnoTpebata Ha ypeja B Cpeja U3BBbH 40Ma, T.e. 3a
npogecroHanHa yrnotpeba.

Mospeau Npu TpaHcnopTupaHe. AKO KAVEHT
TPaHCMopTMpa NPoAyKTa A0 AOMa CV VAW A0 APy
azpec, IKEA He HOCM OTFOBOPHOCT 3@ HUKaKBU
noBpeAu, KOUTO MoraT a Bb3HUKHAT Mo Bpeme
Ha TpaHcnopTtupaHeTo. Ho, ako IKEA goctasu
npoJaykTa 0 ajpeca 3a AoCcTaBka Ha K/IneHTa,

* Pa3xojuTe 3a U3BLPLUBAHETO HA NbPBOHAYANHUSA
MOHTax Ha ypeaa IKEA. Bbripeku ToBa, ako ypeabT
Ce PeMOHTMPA WUV CMEHS OT onpejeneH ot
IKEA fOCTaBYMK Ha CEPBU3HN YCIYr NN HEroB
YN BAHOMOLLEH CepPBU3eH NapTHLOP CbrIacHO
yCNoBUsiTa Ha Tasn rapaHLus, 0406peHnaT
[0CTaBUVK Ha CEPBU3HWN YCNYr NN HEFOBUSAT
YMBAHOMOLLEH CEPBU3eH NapTHLOP LLe MHCTannpa
NOBTOPHO PEMOHTUPAHWVS ypej Uav HOBUS ypea,
aKo e HeobxoAnMO.

Kak ce npunara 3akoHoAaTe/ICTBOTO Ha CTpaHaTa

lapaHumsTa Ha IKEA By gaBa KOHKPeTHW 3aKOHOBW
npaBsa, KOUTO NOKPWMBAT UM HaABNLLABAT BCUUKMN
MeCTHU 3aKOHOBW N3NCKBaHWUA. Ho Te3un ycnosums He
orpaHu4aBaT Mo HMKaKbB HaYMH NoTpebuTenckute
npasa, NpeAsuAeH B MECTHOTO 3aKOHOAATe/ICTBO.

Cdepa Ha pelicTBue

3a ypeau, KOUTO ca 3aKyneHu B bpxasa oT EC v ca

TpaHCMopTUpaHW B Apyra Abpxasa oT EC, ycnyrute

Ce NpeAoCTaBAT B PaMKUTE Ha rapaHLMOHHNUTe

YCNnoBusi, 061YaiiHO NpuiaraHn B HoBaTa AbpXasa.

3ajb/keHMe 3a N3BBbPLUBaHE Ha PEMOHT B pamMKknTte

Ha rapaHuuaTa CbLLeCTBYBa NHCTBEHO, ako ypeabT

OTroBaps Ha 1 € MOHTUPaH B CbOTBETCTBME C:

+ TexHMyeckuTe cneyndurkaummn Ha JbpxasaTa, B
KOSITO € MpeAABeH MCK MO rapaHuysTa;

* VHCTpyKUMWTE 338 MOHTaX 1 nHpopmMaLuuaTa 3a
6e30nacHOCT B PLKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba.

CNEANPOAAXBEEHO OBCNY)XBAHE 3a ypeav Ha
IKEA

He ce kone6aiite ga ce cebpxeTe ¢ IKEA:

* 3a ja npejsaBuTe NCK 38 PEMOHT MO Ta3wn
rapaHuus;

*+ 3a ja nouckaTe passicHeHVe Ha GpyHKLMNTE Ha
ypeauTe Ha IKEA.

3a Aa ce yBepuTe, Ye BV Npejarame Hall-jobpata

noMoLL, npoyeTeTe BHUMATENHO NHCTPYKLMUTE

3a MOHTaX U/1nv PBKOBOACTBOTO 3a NOTpebutens

npeau Aa ce cBbpXeTe C Hac.

Kak Aa ce cBbpXKeTe € Hac, ako BU Tps6Ba Halu
cepBu3

LleHTbpbT 3a cneanposaxbeHo o6cyxxBaHe Ha
KAneHTU Ha IKEA Le B noMorHe no tenedoHa c
OCHOBHWS MPo6/ieM 3a BaLLUA ypes B MOMEHTa

Ha 06aXAaHeTo CbC 3anuTBaHe 3a cepsBum3. BuxTe
kaTanora Ha IKEA nnn nocetete www.ikea.com, 3a ga
oTkpueTe TenedoHa 1 paboTHOTO BPeMe Ha BalLs
MeCTeH MarasuH.
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3a a BM 06Cny>KMM no-6bp30, BUHaru ce
nosoBaBaliTe Ha HoMepa Ha apTukyna oT IKEA

(8-umdpeH Kop), 3anmcaH Ha TabenkaTta Ha ypeaa.

3ANAS3ETE KACOBATA BE/TIE)XKA!

Ta e BawueTo goka3aTencTso 3a Nokynka n ce
N31CKBa, 3a Aa Baxu rapaHumsaTa. B kacosata
6enexka ca 3anucaHu nmeto IKEA 1 Homepa Ha
apTukyna (8-umdpoB Koa) 3a BCeku 3aKyrneH oT Bac
ypea.

MmaTe nu Hy>XAa OT AOMbJIHATENHA NomoLy?

3a AOMBAHUTENHN BBNPOCU, KOUTO HE Ca CBbP3aHU
CbC cneanpogaxbeHoTo obcy)KBaHe Ha BalLnTe
ypeau, CBbpxeTe ce C Hai-6nn3kns Jo Bac Kon
LeHTbp Ha marasuH IKEA. MpenopbuBame Bu aa
npoyeTteTe BHUMAaTE/IHO AOKYMEHTUTE KbM ypeaa,
npeaw Aa ce cBbpXeTe C Hac.
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Sigurnosne informacije

(® za vasu sigurnost i ispravan rad uredaja, pazljivo procitajte

ovaj prirucnik prije instalacije i uporabe. Uvijek drzite ove
upute uz uredaj cak i ako ga preselite ili prodate. Korisnici
moraju u potpunosti biti upoznati s rukovanjem i sigurnosnim
znacajkama uredaja.

Ispravna uporaba

Uredaj tijekom rada ne ostavljajte bez nadzora.

Uredaj je osmisljen iskljucivo za uporabu u kucéanstvu.
Uredaj je dizajniran iskljucivo za unutarnju uporabu u
kucanstvu.

Uredaj se ne smije rabiti kao radna povrsina ili povrsina za
odlaganje.

Ne stavljajte zapaljive tekucine, visoko zapaljive materijale
ili topljive predmete (npr. plasti¢nu foliju, plastiku, aluminij)
unutar ili u blizinu uredaja.

Budite paZljivi pri ukopcavanju elektri¢nih uredaja u obliznje
uticnice. Pazite da naponski kabeli ne dodu u dodir s ili ne
budu zahvaceni ispod uredaja ili vrelog posuda.

Uredaj ne popravljajte sami kako se ne bi ozlijedili ili o3tetili
uredaj. Uvijek se obratite najblizoj IKEA trgovini.

Sigurnost djece i nemocnih osoba

Djeca iznad 8 godina starosti te osobe smanjenih tjelesnih,
osjetilnih ili umnih sposobnosti, odnosno nedovoljnog iskustva
i znanja mogu se sluziti ovim uredajem samo ako ih se nadzire
ili ako su upucene u sigurnu uporabu uredaja i razumiju
uklju¢ene opasnosti.

Svu ambalaZzu drzite podalje od djece. Postoji rizik od gusenja.
Djecu drZite podalje od uredaja tijekom rukovanja kao i kada je
van uporabe.

Djecu ispod 8 godina starosti treba drzati podalje osim ako su
pod stalnim nadzorom.
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Djeca se ne smiju igrati uredajem. Cid¢enje i odrzavanje
koje obavlja korisnik ne smiju vrSiti djeca, osim ako su pod
nadzorom.

/A Upozorenje! Aktivirajte zastitnu bravicu za djecu kako biste

izbjegli nenamjerno ukljucivanje uredaja od strane male
djece i ku¢nih ljubimaca.

Opca sigurnost

Ventilacijski otvori kuciSta uredaja ili ugradene strukture ne
smiju biti blokirani.

Ne dodirujte plocu dok je lampica pokazatelja preostale topline
jos uvijek upaljena kako biste sprijecili ozljedu.

Ne umecite nikakav predmet u indukcijsku plocu tijekom rada
kako bi sprijecili elektri¢ni udar.

Ne omatajte kabel oko vrata kako bi sprijecili opasnost od
gusenja.

Uredaj se ne smije Cistiti parnim Cistacem.

Metalni predmeti poput noZeva, vilica i Zlica te poklopci ne
smiju se stavljati na povrsinu ploce jer se mogu jako zagrijati.
Nakon uporabe, iskljucite ploCu upravljackom tipkom i
nemojte se pouzdavati u detektor tave.

Ovaj uredaj nije namijenjen upravljanju uz pomoc¢ vanjskog
tajmera ili zasebnog sustava daljinskog upravljaca.

Pazite da ne dodirujete grijace elemente.

Ako je naponski kabel oStecen, moZe ga zamijeniti samo
proizvodac, ovlasteni servisni centar ili kvalificirana osoba
kako bi se izbjegla opasnost. Molimo obratite se najblizoj IKEA
robnoj kudi.

/A UPOZORENJE: Ako je povrsina napukla, iskljucite uredaj

kako bi izbjegli rizik od elektricnog udara. Molimo obratite
se najblizoj IKEA robnoj kudi.

A UPOZORENJE: Uredaj i njegovi elektri¢ni dijelovi uZareni su

tijekom uporabe.
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/A UPOZORENJE: Kuhanje s masti ili uljem na ploci potrebno je
nadgledati zbog potencijalne opasnosti od poZara. NIKADA
ne pokuSavajte ugasiti vatru vodom, vec iskljucite uredaj te
pokrijte plamen npr. poklopcem ili protupoZzarnom dekom.

Sigurnosne upute

Postavljanje .

Proizvodac¢ ne preuzima nikakvu odgovornost

u slucaju ozljeda osoba ili ku¢nih ljubimaca ili
ostecenja imovine nastalih uslijed nepridrzavanja
sljedecih zahtjeva.

Oprez! Za nastavak postavljanja procitajte
Sigurnosne informacije.

A Upozorenje! Postupak postavljanja mora

slijediti vaZzece zakone, propise, direktive i
standarde (propise o sigurnosti i zdravlju
pri radu s elektricnom energijom, propise o
ispravnom odlaganju, itd.) u zemlji uporabe!

Izbjegavajte postavljanje uredaja u blizinu vrata i
ispod prozora jer se vrelo posude moZze prevrnuti s
ploce pri otvaranju vrata i prozora.

Pobrinite se da se uredaj ne osteti tijekom
prijevoza. Ne spajajte osteceni uredaj.

Ne postavljajte uredaj ako je ostecen uslijed
prijevoza.

Plo¢u ne spajajte produznim kabelima i ne
postavljajte plocu s kabelom preko radne povrSine.
Ne izmjenjujte specifikacije niti Cinite preinake
ovog proizvoda. Postoji rizik od ozljede i oStecenja
uredaja.

Upozorenje! PaZljivo slijedite upute za
elektri¢ne prikljucke.

Elektricni prikljucci

Prije spajanja, provjerite da nazivni napon uredaja
naveden na nazivnoj plocici, odgovara dostupnom
napajanju. Takoder, provjerite snagu napajanja
uredaja i provjerite odgovara li nazivna snaga
uredaja snazi elektri¢ne instalacije kuce (pogledajte
poglavlje Tehnicki podaci).

Nazivna plocica nalazi se na donjoj strani kucista
ploce.

A Upozorenje! Postoji rizik od ozljede

elektricnom energijom.

« Labavineodgovarajudi utikac i uti¢nica
mogu uzrokovati pregrijavanje elektri¢nog
prikljucka.

Prije uporabe:
Molimo prije uporabe obratite paznju na sljedece
upute.

Molimo koristite standardnu naponsku uti¢nicu, i
redovito ju provjeravajte kako bi sprijecili mogucu
Stetu.

+ Uredaj ne smijete otvarati sami niti to smije
bilo koja osoba koja nije kvalificirana. Uredaj
smije popravljati iskljucivo servisni zastupnik ili
kvalificirani tehnicar.

« Molimo provjerite kabel i utika¢. Ako je mrezni
kabel ili utika¢ oStecen, nemojte ga koristiti. Utikac
ne iskopcavajte mokrim rukama.

+ Ne koristite produzni kabel, molimo koristite samo
glavnu naponsku uti¢nicu.

+ Ako se uredaj ne koristi duZe vrijeme, najprije
ga ukljucite kako bi se 10 minuta stabilizirala
elektronitka komponenta. Nakon toga mozZete
poceti upravljati uredajem.

+ Uredaj ne upotrebljavajte u blizini vode, vatre
ili u vlaZnom prostoru. Uredaj je namijenjen za
uporabu SAMO u zatvorenom domadinstvu.

* Prije prve upotrebe uklonite svu ambalazu,
naljepnice i foliju.

« Nakon svake uporabe iskljucite sve zone
kuhanja uz pomo¢ upravljackih tipki i nemojte se
pouzdavati u otkrivac tave.

* Rizik od opeklina! Ne postavljajte metalne

predmete, poput noZeva, vilica, Zlica i poklopaca

tava na povrsinu za kuhanje, jer se mogu jako
uZariti.

A Upozorenje! Opasnost od poZara! Pregrijane
masnoce i ulja se mogu vrlo brzo zapaliti.

Upozorenje! Korisnici s ugradenim
premosnicama moraju gornji dio tijela
drZati najmanje 30 cm od ukljucenih polja
indukcijskog kuhanja.

Upozorenje! Uredajem ne rukujte mokrim
rukama i povrsinu upravljacke ploce odrzavajte
suhom. Veca koli¢ina vode na upravljackim
tipkama na ploci oStetit e ih, uslijed cega ¢e
tipke prestati raditi.

A

Tijekom i nakon uporabe:

Molimo obratite paZnju na sljedeée upute kako bi

izbjegli zapaljenje i nezgode.

 Uredaj postavljajte SAMO na ravnu i €vrstu povrsinu.

+ Djecu je potrebno nadgledati kako se ne bi igrala
uredajem.
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+ Dok uredaj radi, ne stavljajte sljedece predmete
na plocu.

a) Nehrdajudi celik

b) Zeljezo

) Lijevano Zeljezo

d) Aluminij

e) Poklopac i emajl

f) Noz, vilica, Zlica

g) Tanjur od Zeljeza, nehrdajuceg Celika, lijevanog
Zeljeza ili aluminija

h) Prazno posude

* Ne nosite niti ne premjestajte uredaj s posudama
za kuhanje na vrhu tijekom zagrijavanja.

* Molimo osigurajte odgovarajuce strujanje zraka
tijekom zagrijavanja.

* Nemojte umetati nikakve Zice ili metalne predmete

u ulaz ili izlaz za zrak na uredaju.

+ Odrzavanje ploce

a) Ne ispustajte teSke predmete na plocu.

b) Na plocu ne izlijevajte vodu, kiselinu niti bilo
kakvu drugu tekucinu.

c) Na ploci ne palite niSta plamenom.

d) Nemojte stavljati vru¢e posude na vrh dok
uredaj nije u upotrebi.

e) Ako je povrsina (ploca) napukla, odmah iskljucite
uredaj kako biste izbjegli strujni udar i vratite
uredaj u najblizu IKEA trgovinu.

f) Neke kuhinjske posude mogu stvarati zvuk
tijekom uporabe. Molimo malo pomaknite
kuhinjsku posudu, i zvuk ¢e se stiSati ili nestati.
Ako zvuk ne nestane, molimo zamijenite
kuhinjsku posudu.

+ Uredaj ne stavljajte na tepih, tkaninu ili papirni
materijal dok uredaj radi.

* Ne dodirujte plo¢u dok je vrela. Ploca je vrela i
nakon Sto se pokazatelj preostale topline ugasi,
¢ak i ako je napon iskljucen.

Odrzavanje i €iS¢enje
A UPOZORENJE!

+ Iskljucite uredaj i ostavite da se ohladi prije
iskop€avanja iz napona.

+ Iskljucite uredaj i ostavite da se ohladi prije
ciscenja.

+ Iz sigurnosnih razloga, uredaj ne €istite parnim
Cistacima ili CistaCima visokog pritiska.

+ OSstri predmeti i abrazivna sredstva za €iSc¢enje
ostetit ¢e uredaj. Ocistite uredaj i uklonite ostatke
vodom i sredstvom za pranje posuda nakon svake
uporabe. Takoder uklonite ostatke sredstava za
ciscenje!

Ogrebotine i tamne mrlje na staklenoj keramici
koje se ne mogu ukloniti nece utjecati na rad
uredaja.
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+ Ne iskljucujte uredaj povlaceci kabel.

+ Iskljucite aparat i ostavite ga da se ohladi prije
nego Sto iskljucite mreZni kabel. Iskljucite kabel za
napajanje ako uredaj necete koristiti duze vrijeme.

+ Nakon uporabe drZite posude dalje od uredaja.

Kako izbjeci oStecenja uredaja

+ Staklena keramika moZe se oStetiti padom
predmeta na nju, ili udarcem posuda za kuhanje.

+ Posude za kuhanje od lijevanog Zeljeza, lijevanog
aluminija ili oSte¢enog dna moZe ostaviti
ogrebotine na staklenoj keramici ako klize po
povrsini.

+ Staklena keramika se takoder moZe oStetiti padom
na pod.

+ Kako bi izbjegli oStecenje kuhinjskog posuda i
staklene keramike, ne ostavljajte prazne tave na
vreloj povrsini.

* Ne koristite polja za kuhanje s praznim posudem ili
bez posuda na njima.

+ Nikada nemojte oblagati dijelove uredaja
aluminijskom folijom. Na uredaj nikada ne
stavljajte plastiku ili druge materijale koji se mogu
otopiti.

Upozorenje! Uredaj ostavite ukopcanim u
napon nakon uporabe sve dok se ventilator i
pokazatelj grijanja ne iskljuce.

Informacije o akrilamidima

VaZno! Prema posljednjim znanstvenim saznanjima,
intenzivno tamnjenje hrane, posebno proizvoda koji
sadrzZe Skrob, moZe predstavljati opasnost po zdravlje
zbog akrilamida. Stoga preporu¢amo kuhanje na
najnizim mogucim temperaturama bez pretjeranog
tamnjenja hrane.

Uklanjanje ostataka i tvrdokornih ostataka:

* Hranu koja sadrZi Secer, plastiku, ostatke
aluminijske folije treba odmah ukloniti, najbolje
pomagalo za ¢iS¢enje staklene povrsine je lopatica
(nije priloZena uz uredaj). Lopaticu postavite
pod kutom na staklenu keramicku povrsinu
i uklonite ostatke klizanjem ruba lopatice po
povrsini. Obrisite uredaj vlaznom krpom uz malo
deterdZenta za posude. Uredaj osusite Cistom
krpom.

+ Tragovi kamenca, mrlje od vode, masnoca, sjajne
metalne promjene boje treba ukloniti nakon Sto
se uredaj ohladi uz pomo¢ sredstva za ¢iS¢enje
staklene keramike i nehrdajuceg celika.
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Briga o okoliSu

Zbrinjavanje kucanskih uredaja
Simbol E na proizvodu ili njegovoj ambalaZi
oznacava da se proizvod ne smije odloZiti u
kuc¢anski otpad. Potrebno ga je odnijeti na prikladno
odlagaliSte za reciklaZzu elektri¢ne i elektronicke
opreme. Ispravnim odlaganjem proizvoda pomazete
u sprecavanju potencijalno nepovoljnih posljedica
na okoli$ i ljudsko zdravlje, koje bi mogle nastati
neispravnim odlaganjem ovog proizvoda. Za
detaljnije informacije o recikliranju ovog proizvoda,
molimo obratite se lokalnim nadleZnim vlastima,
odlagalistu ku¢nog otpada ili robnoj ku¢i u kojoj ste
kupili proizvod.
Upozorenje! Za odlaganje uredaja ucinite
sljedece:

Proizvodac
lkea of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Svedska

IKEA jamstvo

Koliko dugo vrijedi IKEA jamstvo?

Ovo jamstvo vrijedi 2 godine od prvotnog datuma
kupnje vaseg uredaja u IKEA-i, osim ako je drugacije
odredeno nacionalnim zakonodavstvom. Posjetite
IKEA.com kako biste saznali koji se propisi primjenjuju
u vasoj zemlji. Kao dokaz kupnje potrebno je imati
originalni racun. Ako se servisni radovi izvode pod
jamstvom, to nece produfziti jamstveno razdoblje za
uredaj.

Tko izvrSava servisne usluge?
Obratite se najbliZzoj IKEA robnoj kuci.

$to je pokriveno ovim jamstvom?

Jamstvo pokriva kvarove na uredaju koji su nastali
zbog neispravnosti konstrukcije ili materijala na
datum kupnje uredaja u trgovini IKEA. Ovo jamstvo
odnosi se na uporabu u domacinstvu. Iznimke su
navedene pod naslovom "Sto nije obuhvaéeno ovim
jamstvom?" Unutar jamstvenog razdoblja troskovi
otklanjanja kvara tj. popravak, dijelovi, rad i putovanja
bit ¢e pokriveni, pod uvjetom da je uredaj dostupan
za popravak bez posebnih troskova. Zamijenjeni
dijelovi postaju vlasnistvo IKEA-e.

Sto ¢e IKEA uginiti kako bi rijesila problem?

IKEA ¢e ispitati proizvod i prema vlastitom nahodenju
odluciti je li nedostatak pokriven ovim jamstvom.
Ako se smatra pokrivenim, IKEA ¢e, prema vlastitom
nahodenju, obaviti popravak neispravnog proizvoda
ili ga zamijeniti jednakim ili odgovaraju¢im
proizvodom.
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+ Iskopcajte utikac iz naponske uti¢nice.
+ OdreZite naponski kabel i odloZite ga u otpad.

Zbrinjavanje kucanskih uredaja

~
Materijale oznacene simbolom £ moguce je
reciklirati. AmbalaZu odloZite na odgovarajuc¢e mjesto
za reciklazu.

Stednja energije

+ Ako je moguce, na posude uvijek stavite poklopac.

+ Posudu stavite na polje za kuhanje prije nego ga
ukljucite.

+ Dno posuda treba biti ravno i Sto deblje.

$to nije pokriveno ovim jamstvom?

« IstroSenost pri normalnoj uporabi.

« Namjerna ostecenja ili oStecenja nastala uslijed
nemarnosti, nepostivanja uputa za rad, neispravne
instalacije ili ukopcavanje na pogresan napon, kao
posljedica kemijskih ili elektrokemijskih reakcija,
hrde, korozije ili prodora vode, koja obuhvacaju
ali se ne ogranicavaju na oStecenja prouzrocena
pretjeranom kolicinom kamenca u vodovodu i
abnormalnim uvjetima okolisa.

+ Potro3ni dijelovi ukljucujudi baterije i Zarulje.

« Nefunkcionalni i ukrasni dijelovi koji ne utjecu na
uobicajenu uporabu uredaja, ukljucuju bilo kakve
ogrebotine i moguce razlike u boji.

+ Slucajna Steta uzrokovana stranim predmetima
ili tvarima te cis¢enjem ili odblokiravanjem filtera,
sustava odvodnije ili spremnika za sapun.

+ Ostecenja sljedecih dijelova: staklokeramike,
pribora, koSara za posude i pribora za jelo,
dovodnih i odvodnih cijevi, brtvi, Zarulja i
poklopaca za Zarulje, zaslona, gumbova, kudista i
dijelova kuc¢ista. Osim ako se moZe dokazati da su
ta oStecenja prouzrocena greSkama u proizvodnji.

+ Popravci koji nisu izvr3eni od strane nasih
pruZzatelja usluga i/ili ugovorno ovlastenih
servisnih partnera ili ako se nisu koristili originalni
rezervni dijelovi.

+ Popravci uzrokovani neispravnom instalacijom ili
instalacijom koja nije u skladu sa specifikacijama.

+ Uporaba uredaja u ne-kuc¢anske, odnosno
profesionalne svrhe.

+ Ostecenja prouzrocena prijevozom. U slucaju da
kupac prevozi proizvod do svog doma ili na neku
drugu adresu, IKEA nije odgovorna za bilo kakva
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ostecenja nastala tijekom prijevoza. Medutim, ako
IKEA isporuci proizvod na adresu kupca, u tom
slu€aju oStecenja na proizvodu nastala tijekom
isporuke bit ¢e na teret IKEA-e.

+ TroSkovi izvodenja prve instalacije IKEA uredaja.
Medutim, ako pruZatelj usluga ovlasten od strane
tvrtke IKEA ili njegov ovlaSteni servisni partner
popravi ili zamijeni uredaj prema uvjetima ovog
jamstva, ovlasteni pruZatelj usluga ili njegov
ovlasteni servisni partner ponovno ¢e ugraditi
popravljeni uredaj ili zamjenski, ako je potrebno.

Primjena lokalnih zakona

Jamstvo tvrtke IKEA daje vam posebna zakonska
prava koja pokrivaju ili premasuju sve lokalne
zakonske zahtjeve. Medutim, ovi uvjeti ne
ogranicavaju ni na koji nacin potrosacka prava
zajamcena lokalnim zakonodavstvom.

Podrucje valjanosti

Za uredaje koji su kupljeni u jednoj zemlji EU-a i

odneseni u drugu zemlju EU-a, usluge ¢e se pruZzati u

okviru jamstvenih uvjeta uobicajenih u novoj zemlji.

Obveza servisiranja u okviru jamstva postoji samo

ako je uredaj uskladen i instaliran prema:

+ tehnickim specifikacijama zemlje u kojoj se
podnosi zahtjev za jamstvom;

+ Uputama za montaZzu i Sigurnosnim informacijama
u Uputama za uporabu.

KORISNICKA PODRSKA za IKEA uredaje

Molimo obratite se IKEA robnoj kuci:

+ radi podnoSenja zahtjeva za servisiranje prema
ovom jamstvu;

+ radi dodatnih informacija u vezi s funkcijama IKEA
uredaja.

Kako bismo vam zajamcili dobivanje najbolje pomoci,

prije nego Sto nas kontaktirate, paZljivo procitajte

Upute za montazu i/ili Upute za uporabu.

Kako do¢i do nas ako trebate nasu uslugu

IKEA centar za korisni¢ku podrsku pomodi ¢e vam
telefonski oko osnovnih rjeSavanja problema za vas
uredaj za vrijeme telefonskog servisnog zahtjeva.
Molimo pogledajte IKEA katalog ili posjetite web
stranicu www.ikea.com za broj telefona i radno
vrijeme vase lokalne robne kuce.

Kako bi vam pruZili brZzu uslugu, molimo uvijek
navedite broj IKEA artikla (8-znamenkasti kod) koji
se nalazi na nazivnoj plocici vaSeg uredaja.
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SACUVAJTE RACUN!

To je dokaz o kupnji i potreban je za koriStenje
jamstva. Isto tako, na racunu mozete naci naziv i broj
IKEA artikla (8-znamenkasti broj koda) za svaki od
uredaja koji ste kupili.

Trebate li dodatnu pomo¢?

Za sva dodatna pitanja o vasem uredaju koja nisu
vezana s ovlastenim servisnim centrom, molimo
vas da kontaktirate najbliZi pozivni centar robne
kuce IKEA. Savjetujemo vam da paZljivo procitate
dokumentaciju koja se odnosi na uredaj prije nego
Sto nas kontaktirate.
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MAnpowopieg acypalAeiag

@O Ma v ao@dheld oag kat tn owoth Xpron TG CUCKEUN,

SLaBAoTE TIPOOEKTIKA aUTO TO gyxeLpidLo TIpLV attd TNV
€YKATAOTACN Kal T Xpron. AtoBnKeVUOTE AUTEG TLG 08NYLEC
padl JE TN GUOKEUT), AKOUN KL OTaV TN PETAPEPETE 1] TNV
TTOUANoeTE. OL XProTEG TIPETIEL va yVwpLlouv TIANPWGE TN
AELTOUpYLa KAl TA XAPAKTNPLOTLKA AGQAAELAC TNG CUOKEUNG.

0p6n xpnon

Mnv a@rVETE TN CUCKEUN XWPLG TTapakoAouBnon Katd tn
AeLtoupyla tng.

H cuokeun €xeL oxedlaotel POVO yLa oLlkLakn Xprion.

H cuokeun €xeL oxeSLaoTtel POVO yLa OLKLOKN Xprion o€
E0WTEPLKOUG XWPOUG.

H cuokeun &ev TIPETIEL va XpnoLpoTioLelTal wg eTLpAveLa
gpyaoctag | wg emupavela amnobrkeuong.

Mnv tomtoBeteite ) amoBnKeVETE EVPAEKTA UYPA KAL UALKA N
€UTNKTA QVTLIKELPEVA (TT.X. TIAAOTLKEG PEUPBPAVEG, TTAAOTLKA,
aAoupivio) y€oa r) KOVTA 0T GUCKEUN.

MpoogxeTe KABWG CUVEEETE NAEKTPLKEG CUOKEUEG OE KOVTLVEG
Tpilec. Mnv agrvete va €pBouv o€ emayn r va TiLactouv
KATW arto tn CUOKEUN 1) Ta {E0TA PayeLpLKA OKEUN KaAwsLa
ouvéeonc.

Mnv TIPayHOTOTIOLELTE ETILOKEVEG YLA VA ATIOYUYETE TUXOV
TPAUPATLOMPOUG 1 {NULEG 0T cUOKeun. ETtkowvwvelte dvta
L€ TO TIANOLECTEPO Kataotnua IKEA.

AC@AAgLa TTALSLWYV KAl EUTIABWV ATOHWV

H mapouoa cuokeur pmopet va xpnotpomolnBet amno

TatdLa NALkiag 8 eTwv Kat Avw Kat arod AToPA PE HELWHEVEG
OWMATLKEG, ALOBNTNPLAKEG I TIVEUPATLKEG SUVATOTNTEG N
EMeLPn epmeLplag Kat yvwaong, epooov eTLRAETOVTAL N £X0UV
AGBeL 086nyleg OXETIKA PE TN XPHON TNG CUCKEUNG PE A0PAAN
TPOTIO KAL KATAVOOUV TOUG KLVEUVOUG TIOU EVEXOVTAL.
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Alatnpeite 6Aa ta UALKA cuokeuactag pakpla amod macdiad.
Yrtdpxel kivéuvog aopuiiac.

Mnv agrivete ta atdld va Anolalouv tn cUoKEUN, elte
Bploketal og Asttoupyla lte OxL.

Ta mtatdLd NALKLAG PLKPOTEPNG TWV 8 ETWV SEV TIPETIEL VA
TAnoLalouy T cUoKeLr av &gv Bplokovtal uttd emLTrpnon.
Ta rtawdid dev mpemel va maillouv pe tn ocuokeur). O
KaBapLopog Kat N cuvtripnon aro Tov Xpriotn 8ev TIPEMEL va
Tipaypatormolouvtal amo TatdLd xwpig emiBAedn.

A Tpoeldomoinon! Evepyoroliote to maldkd KAeiSwua yla

Va armo@uyeTe TNV tuxala evepyotolnon tnG CUCKELNG aTto
HLKPA TTaldLd Kal kKatolkidia.

FeviIKEG TTANpOYOPLEG AcPAAELAG

Alatnpeite TLg oTEC agpLopoU oto TiepiBANUA TNG CUOKEUNG N
OTNV E0WTEPLKA Sopr EAeVBEPEC KaL Xwplg epttodLa.

Mnv ayyllete TNV enupdveLla 0Tav 0 SEIKTNG EVATIOPEVOUOAS
Beppotntag eEakoAoubel va elvat avappEvog, yla va
ATOPUYETE TPAUMATLOHOUC.

MnV €LOAYETE KAVEVA AVTLKEIEVO IECA OTNV ETTAYWYLKH £0TLaKatd
TN Asttoupyla, yla va aroguyete tov kivéuvo nAektpotAnéiac.
Mnv TUALYETE TO KAAWSLO YUpW aTtd To Aatud yla va
amo@uyete Kivéuvo Tviypou.

Aev TipeEmeL va epappoletal KabBaplopog YE atpod os autn Tt
OUOKEUN.

Ta PETAAALKA avTiKelpeva, OTIWG Ta payaipla, Ta mpouvia,
TA KOUTAALA KAL TA KATIAKLA ATtO KATOAPOAEG, SEV TIPETIEL VA
ToTtoBeToUVTaAL OTNV ETLYAVELA TNG €0TLaC, ETIELSH PTTOPEL va
(eotabouv.

Metd amod tn Xpron, AmeVEPYOTIOLOTE TNV £0Tla amod ta
TIANKTPA EAEYXOU Kal unv Bacileote 0ToV avlyVeUTH OKEVOUC.
AUTH N CUOKEUN S€V TIPETIEL VA EAEYXETAL ATIO EEWTEPLKO
XPOovoSLakoTtn N EexwWPLOTO cUoTNUA TNAEXELPLOUOU.
MPOCEXETE, WOTE VA ATIOWEVYETE TNV ETTAYH PE TA
Beppalvopeva otolyela.
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+ Av T0 KaAWSLO Tpoodoaiag £xeL uTtOOTEL (LA, Ba TIpETEL Va
aVTIKOTAoTaOEL aTtd TOV KATAOKEUAOTr), Ao eE0UCLOSOTNHEVO
KEVTPO 0E£PPLG 1 attd avtioTolya KATapTLOPEVO TEXVLKO yLa
TNV amo@uyr eveeXOUEVWVY KLVSUVWV. ETILKOLVWVAOTE pE TO

TIANGLeoTEPO Kataotnua IKEA.

A TIPOEIAOMOIHZH: Av N eTILYAVELA PAYLOEL, ATIEVEPYOTIOLNOTE
TN OUOKEUN yLaVa amto@UYETE To eVEEXOUEVO NAEKTPOTIANELAG.
ETILKOWVWVAOTE PE TO TTANGCLEOTEPO Kataotnua IKEA.

A TMPOEIAOMOIHZH: H GUOKeUN Kal Ta TIPOCRACLUa PEPN TNG

(eotailvovtal Kata tn xpnon.

A TIPOEIAONOIHZH: To paysipepa xwpLig ETLTAPNON PE UALKA
OTtWG AlTtog Kal AdSL pttopet va evéxel KlvdUvoug Kal va
TIPOKAAEDEL YWTLA. MNMOTE pnv tpoomadroste va oBRoeTe tn
PWTLA PE VEPO. AVTIBETA, ATIEVEPYOTIOLHOTE TN CUOKEUN KAl
META KAAUYTE TN PAOYA TLY. PE EVA KATIAKL 1) hLa Ttupilpaxn

KouRBépta.

0dnyieg acpaleiag

Eykatdaotacn

+ O Kataokevaotng Sev ivat ureLBuUVOG yLa
OTIOLOVSATIOTE TPAUPATLONO O€ dTopa
Katolkidia, 1 yta {nuLa tng mepLlovoiag mou
TIPOKANBNKe aro TapaBAEPELG TWV aKOAOUBWV
TPoUTIOBETEWV.

Mpocoxn! MNa va poBeite otnv eykatdaotacn
avatpé€te otig MAnpowopieg acpalelag.

A MpoeglSotmoinon! H Stadtkacia eykatdotaong
TIPETIEL VA aKOAOUBEL TOUG VOPOUG, TLG
SLatdeLg, TLG 08nyleg Kal ta IpoTUTIA (KAVOVEG
KOl KOVOVLOPOUG NAEKTPLKAG A0PAAELA,
KATAANAN avakUKAWon cUpQWYa PE Toug
KaVOVLOHOUG KATL.) TTou LoxUOoULV OTn Xwpa
xerong!

+ ATTOQUYETE TNV €yKATACTAON TNG CUOKEUNG SiAa
O€ TIOPTEG Kal KATW amo mapdbupa, Kabwg otav
avolyouv propet va pi&ouv katw amod tnv otia ta
{e0Td payeLpLkd okeun.

+ BeBawwbelte 0L ) cUOKEUN) SV €xEL UTTOOTEL {NpLA
Katd tn HETa@opd. Mnv CUVSEETE CUCKEUEG TIOU
€X0UV UTTOOTEL {NuLA.

+ Mnv gyKaBLOTATE T CUOKEUN Qv €XEL UTIOOTEL
{nuLd katd T JeTapopd.

+ Mnv OUVSEETE TNV €0TLA PE KAAWSLA TIPOEKTATNG

KaL pnv tomobetelte TNV £0Tia pe To KaAwSLo katd
HAKOG TWV ETILPAVELWVY Epyactiag.

© Mnv aMAZETE TLG TTPOSLAYPAPEG I) HETATPETIETE TO

Tpoidv. KivSuvog Tpaupatiopoy Kat {nuLag otn
OUOKEUN.

MposiLSotoinon! AkoAouBelTe P TTPOCOXH TLG
odnyleg yta tig
HAEKTPLKEG CUVSEDELG.

HAeKTpOAOYLKEG GUVSEDELG
« Mpw and tn olvéeon BePatwbeite dtLn

OVOPAOTLKY TAON TNG CUCKEUNG TTIOU avaypAageTaL
OTNV TILVAK{SA TEXVIKWY XAPAKTNPLOTIKWY
avtiotolyel otn Slabéoiun taon tpowodoaoiag.
EAéyEte, emiong, TV ovopaoTikr LoV tng
OUOKEUNG Kat BeBalwbelte OTL N NAEKTPOAOYLKN
€YKATAOTACN TOU OTILTLoV 0ag elvat KATAAANAN yLa
TNV OVOPAOTLKN LoV TNG CUOKEUNG (avatpEgte oto
KEPAAALO «TEXVLKA SESOPEVAN).

+ H mwvakiSa TEXVLKWY XapakTNpLOTIKWY TNG

OUOKEUNG Bploketal oto KAtw TEePIBANpaA TNg
eotiac.
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Mpogldomoinon! KivSuvog tpauvpatiopol ano

TO NAEKTPLKO peLpA.

+ Ta xoAapd kat Ta akatdAAnAa Bucpata Kat
0L CUVSECELG PTIOPOUV Va TIPOEEVIICOUV
UTIEPBEPPAVON OTOV OKPOSEKTN.

Mpw amnoé tn xpron:

Aei&te poooyr) oTLg akdAoubeg o8nyieg ipLy amod tn

xeron.

+ XpNOLUOTIOLOTE KAVOVLKN Tipida peUHATOG Kat
€NEYXETE TAKTLKA TNV TIpLda yLa va amouyete
TUXOV {NLEG.

* Mnv avolyete tn CUCKEULN| HOVOL 0ag 1) PNV
ETLTPETIETE TO AVOLYHA ATIO PN ELSIKEUPEVO ATOpO.
H ouokeur| TipémeL va emLokevdetat povo amnod
TOV EKTIPOOWTIO GEPRLG TNG ) artod TapdpoLa
ELSLKEUPEVO TEXVLKO.

+ EAéy&te 10 KaAWSLO peVPATOG KAl TO PLG. Edv To
KAAWSLO PEVHATOG 1) TO PLG TTapouaLalouv YOoPE,
UNV XPpNOLUOTIOLELTE T CUOKEeUN). Mnv Bydlete to
LG PE Bpeypéva xépLa.

* Mnv xpnolpoToLeite Tipoéktacn KaAwsiou
peVPATOG KAl XPNOLUOTIOLELTE HOVO TNV TIpLda TNng
KEVTPLKNG TIApoX G pELHPATOG,.

+ Edv n ouokeun Sev €xeL xpnolpomonet yla
peydAo XpOVLKO SLECTNHA, EVEPYOTIOLOTE TNV
Tpwta yLa 10 Aemtd, yia va otabeporotnbet to
NAEKTPOVLKO TUNHA. £TN OUVEXELQ, UTIOPELTE va T
XPNOLUOTIOLOETE KAVOVLKA.

* MnV XpnOLUOTIOLELTE TN CUOKEUN KOVTA O
VEPO, PWTLA 1) TIEPLOXEG UE Uypaocia. H cuokeun
mpoopiletat MONO yLa Xprion O€ E0WTEPLKO,
OLKLAKO TIEPLBANOV.

+ Agpatpéote 6Aa Ta UALKG cuoKeuaoiag, Ta
QUTOKOAANTA KaL TLG PEPPPAVEG ATt T CUCKEUN)
TPV TNV TIPWTN XPron.

+ Amevepyoroteite amd ta otolxeia eEAEyxou TLg
{WVEG PayELPEPATOG PETA aTtd KABE xprion Kal pnv
Baoileote otov avixveuTr Tnyaviou.

+ Kivéuvog eykaupdtwv! Mnv tomobeteite peTalkd
avtikelpeva, OTwg payaipla, polvia, KOUTAAL
KOl KATIAKLO aTto KAToapOAEG TTAVW OTN HAYELPLKN)
EMLPAVELY, KaBWG prtopel va BeppavBouv.

A Mpoeldotoinon! Kivduvog pwtiag! Ta
untepBeppacpéva Al kat éAata Popolv va
avagAeyolV TIOAU UKOAQ.

A Mpogldotoinon! Ol XprioTEG PE EPPUTEUPEVO
Bnuatodotn mpémel va Statnpolv to dvw
HEPOG TOU OWPATOG TOUG O€ amdotacn
TOUAGXLOTOV 30 EKATOOTWY ATIO TLG EMAYWYLKEG
HayELPLKEG {WVEG TIOU €lval EVEPYEG.

A Mpoetdotmoinon! Mnv xpnotpoToteite
OUOKEUN PE Bpeypéva xépLa Kat Statnpeite
TNV EMLPAVELA TWV OTOLXELWV EAEYXOU OTEYV.
MoAU vEPO 0TOUG SLAKOTITEG TWV OTOLXELWV
€NEyXOU Ba TOUG KATAOTHOEL PN AELTOUPYLKOUG.
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Katd tn SLtapkeLa tng Xpriong Kat HETA and authiv:

AKOAOUBIOTE PE TIPOCOXT TLG AKOAOUBEG 08Nyleg yLa
va ano@UyETe TUXOV aVAPAEEN Kal atuxrpata.

TomoBeteite Tn cuokeuri MONO o€ pLa eTieSN Kat

otaBepn) empdvela.

Ta matdLd mpémet va apakolouBoulvtal ya va

pnv Ttat{ouv PE T CUCKEUN.

Mnv ToTtoBETELTE Ta TTAPAKATW AVTLKElpEVA

OTNV EMUPAVELA TNG CUOKEUNG 600 Bploketal og

AeLtoupyla:

a) AVOEE(SWTO aTtodAL

b) £isepo

) Xutooidnpo

d) Ahoupivio

e) Kamakia kat GHAAto

f) Maxaipia, mpolvia fj koutaAla

g) Nudta amnod oisepo, avoleiSwto atodAr,
Xutoot&npo rj ahoupivio

h) ASela payetpkd okeun

MnV PETAWEPETE ] JETAKLVELTE TN CUOKEUN HE

HayeLpLKA OKEUN OTNV EMLPAVELA TNG KATA TN

SLdpkeLa BEpuavong.

Atatnpelte éva katdMnho TeptBaiov yUupw armd

TN CUOKEUN yLa ETIAPKI} AEPLOPO KATA TN B€ppavor)

mge.

Mnv tottoBeteite cUppata fj PETAALKA

avtikelpeva otnv €loodo 1 otnv €£080 aépa TNG

OUOKEUNG.

Mwg va mepuoLelote TV emupdavela

a) Mnv pixvete Bapld avtikelpeva otnv empavela.

b) Mnv pixvete vepo, oEU | omtolodrToTe GAAO
Lypd OTNV EMLPAVELA.

¢) Mnv kaite tinota e pwTLa Tavw otnv
ETLPAVELA.

d) Mnv ToTIOBETELTE OTIOLOSTIOTE KAUTO PAYELPLKO
okeVOG TIAVW TNG, EVW SEV XpnoLyoToLeltat n
GUOKEUN.

e) Z& TepmTwon pWYHWY oTNV MLPAVELQ,
QTTEVEPYOTIOLNOTE APECWG TN CUOKEUN yLa TNV
amouyn Tou KvSUvou nAektpotAnéiag kat
ETILOTPEPTE T OTO TIANOLECTEPO KATACTNHA
IKEA.

f) Oplopéva okeln pmopel va tapdayouv 86puBo
Katd Tn SLApKeLa Xpriong. MeTakLwhote Alyo
TO OKeVOG Kat 0 B0puBog Ba otapatroeL fy
Ba pelwOel. ALAPOPETIKE, AVTIKATAOTAOTE TO
OKeVOG,.

Mnv toTtoBeTelTe TN CUOKEUN o€ XaAL Upaopan

XapTL evw AgLtoupyet.

MnV aKOUHTIATE TNV emLpdvela 6tav elvat {eotn.

H emupdvela mapapével {eotr) PEXPL Va oRRoEL

0 SelKTNg evarnopévouoag BepudTnTag, akopn Ku

otav n apoxr PEVPATOG £XEL OTAUATIOEL.

MnV amocUVSEETE T CUCKEUH TPaBwvTag To

KaAwSLo.

ATIEVEPYOTIOLELTE T GUOKEUN KAl A@rVETE TNV va

KPUWOEL, TIpoToU TNV amocuVSECETE ard To pevpa.

ATIOOUVEEDTE TO KaAWSLo pevpatog amd tnv Tpida

OTAV N CUCKEUN SV TIPOKELTAL va XpnotporiotnBet

yla peydho Xpoviko stdotnua.
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+ Alatnpeite Ta payelpLkd okeln o€ anootacn and
TN CUOKEUN), PETA amd Tt xpron.

Mwg va amopUyete TLG {NHPLEG GTN GUOKEUN

+ To KepAPLKO yUaAl pmtopel va umootel {nuLa
QATIO AVTLKELPJEVA TTOU TIEPTOULV EMAVW TOU 1) aV
XTUTINBEL Tt Ta payeLplkd okeln.

+ Ta payelpikd okeln amd xutooidnpo, xutod
aloupivio fj pe xaAaopévn Bacn pmopouv va
ypatdouvioouv To KepapLkd yuaAl av cupBolv
TIAVW OTNV ETILPAVELQ.

+ To KepapLkod yuaAl pymopel va umootel {nuLa av
TIECEL OTO TIATWHA.

+ Ta va amo@uyete {NULEG OTA PayELPLKA OKEUN Kal
OTO KEPAPLKO YUOAL, PNV QQrVETE TLG KATOAPOAEG
Kat Ta tnyavia va Bpdalouv péxplL va eEatpiotel
OO TO VEPO.

+ MnVv XpnNOLUOTIOLELTE TLG PHAYELPLKEG WVEG PE ASELa
HayeLpLkd okeln f xwplig okeun.

dpovtida Kat KaOapLopog

A MPOEIAOMOIHZH!

+  ATIEVEPYOTIOLNOTE Tr CUOKEUN KAl a@roTe TNV va
KPUWOEL TIPLV TNV ATTOCUVSETETE.

+  ATIEVEPYOTIOLNOTE T CUOKEUN KAl aQroTe TNV va
KPUWOEL TIpLV TNV KabaploeTe.

+ Ta Adyoug acypaleiag, pnv kabapilete tn cuokeun
HE EKTOEEUTHPEG aTpoU 1} KABapLOTIKA UPNANG
Titeong.

+ Ta apnpa avtikelyeva Kat Ta okAnpd
KaBapLOTIKA TTPOKAAOUV {NULA 0T GUCKEUN.
KaBapilete tn ouokeun kat agatpeite Ta
UTTOAE{ P aTA PE VEPO Kal UYpO KABAPLOTLKO
JETA amd kabe xprion. Apalpelte, emiong, ta
UTTOAE{ P OTA TWV KABAPLOTLKWV!

OL ypatlouVLEG KaL OL OKOUPOL AEKESEG

OTO KEPAMLKO YUOAL TToU Sgv pmtopolv va
apatpebolv Sev emnpedlouv tn AeLtoupyla tng
GUOKEUNG.

NepLBaAlovtika Bépata

ATtoppLYPIN OLKLAKWY GUCKEUWV

To oUpBoAo E oTO TPOLdV i 0TN CUCKeLAT(A TOU
UTTOSELKVUEL OTL QUTO TO TIPOLOV SV TIPETEL VA
QAVTLPETWTTLZETAL WG OLKLOKO ATtOPpLUHA. AVTIBETWG,
Ba TpémeL va petagépetat o KAtdAAnAo onpeio
TIEPLOUANOYIG YL TNV QVAKUKAWGT NAEKTPLKOU

Kat NAeKTpovikoL eEomALopol. AtacpaAifovtag

TV opBn andppudn tou TPOLoVTOC, CUPBANETE
otnNV €EAAELYN TWV APVNTLIKWY ETUTTWOEWVY yLd

To TEPLBANOV Kal TNV avBpwrivn uyeia ou Ba
UTIopoUoE va TIPOKAAETEL N Un opBry aroppLn
auToU TOU TIPOLOVTOG. MNa AETITOPEPEDTEPEG 08NYLEG
OXETLKA PE TNV AVAKUKAWGN autoU Tou Tipolévtog,
ETILKOWWVNOTE PE TO SN0 0aG, TNV UTNpEsia
SLABECNG OLKLAKWY ATIOPPLPHATWY I TO KATACTNHA
ayopdg autol Tou TPoLlovToG,.
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+ TOTE pnVv amAwvete ahoupLvdxapto Mavw o
oTIoLo8NTOTE GNUELO TNG CUCKEUNG. MOTE pnv
ToToBETELTE TTAQOTLKO 1} OTIOLOSHTIOTE GAAO UALKO
TIOU ALWVEL TTIAVW 1) JECA 0T GUOKEUN).

A MpoglSotoinon! Alatnpeite Tn cuokeun
OUVSESEPEVN oTNV TIApoXT) PEVHATOG EwG OTOU
0 €EaEPLOPOG KaL N €VSELEN Beppokpaciag
OTAMATHOOULV.

MAnpowopieg GXETLKA PE T AKPUAAPLSLA
ZNHAVTLKG! TUPPWVA PE TEAEUTALEG ETILOTNHOVLKEG
HEAETEG, TO €VTOVO pOSLOPA TWV PayNnTwy, L8lwg
QUTWV TIOU TIEPLEXOLV APUAO, PTTOPEL VA ATTOTEAEDEL
KivSuvo yLa tnv uyeia Aoyw Twv akpuAaptsiwv. !
aUTO CUVLOTOUE TO PAYELPEPA OTLG XAPNAOTEPEG
Suvatég BepPoKpaoieg KaL va amoWeVyeTeE TO
UTIEPBOALKS POSLOUA TWV PAYNTWV.

AQaipECN TWV UTIOAELPHPATWY KaL TWV EMLHOVWY
UTIOAELPHATWV:

+ Ta @ayntd mou TepLExouv {axapn, Ta TAAOTIKA
KOl TA UTTOAELMPATA AAOUHLVOXAPTOU TIPETTEL
Va amOpakpUVOVTAL ApECWG. To KAaTAAANASTEPO
epyalelo yLa Tov KaBapLopo Tng EMLPAvELAG TOU
yuahtou elvat n §uotpa (Sev cupmepAapBavetat
HE TN ouokeun). TortoBetrote pla EVotpa utd
ywvia otnv emipdvela Tou Kepapikol yuaAloU Kat
ATOPAKPUVETE Ta UTtoAelppata Euvovtag ehagpd
TNV €MLPAVELA. ZKOUTILOTE T CUCKEUN HE €va Lypo
Tavi kat Alyo vypd kabaplopou. £to téhog tpiPte
TN OUOKEUN PE éva kaBapd Tavi.

+ Ztlypata amd dhata kat vepo, TILTOLALEG aTto
ATToG Kat YUOALOTEPEG PETAMLKEG SUCKPWHLES
TIPETIEL VA a@atpouvTat HOALG KPUWGOEL N CUCKEUT),
XPNOLHOTIOLWVTAG KABAPLOTIKO YL KEPAMLKO YUaAL
1 avo&elSwTto atoaAL.

Mpoe&LlSomoinon! MpaypatomoLrote autd tTa
Brpata yla tnv andppudn TG CUOKEUNAG:
*+ BydATe T0 KOAWSLO PEVPATOC ATIO TNV KEVTIPLKH
Tapoxr pEVHATOG.
+ Korte to KaAwsLo pelpatog Kat anopplte to.
ATtoppLYIN OLKLAKWVY GUCKEUWV
~
Ta Ak pe To oUpBoro & eivat avakukAwotpa.

Amntoppite tn ocuokevaoia o évav KatdAAnAo kaso
ATIOPPLHHPATWY yLd TNV avakUKAWON TNG.

EEolkovOopnon evépyeLag

+ Av glvat Suvatdy, Bdalete mavta kamdkia ota
TTyavia.
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+ TomoBetr|ote T0 OKEVOG OTN HayeLptkn {wvn TipLv
EVEPYOTIOLNOETE T GUOKEUN).

Kataokevaotng
Ikea of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Zoun&ia

Eyyonon IKEA

MNa téco Stactnpa toxVeL n Eyyonon IKEA;

AuTH n gyyunon LoyVeL yla 2 xpovia amd Tnv apyLkn
nuepopnvia ayopdg tng CUCKEUNG oag amd tTnv

IKEA, €KTOG €V oplletal KATL SLapopeTLkd amd tnv
€Bvikn) vopobeoia. EmokepBeite tn StevBuvon IKEA.
com yLa va evnpepwOelte yla doa LoxUouv otn xwpa
oag. Aratteltal n TpWTOTUTN amdSelén ayopds wg
aTOSELKTLIKO oToLxelo. Ze Tiepimtwon Ste€aywyng
€PYQOLWV ETILOKEUNG OTa TAaioLa Tng eyyunong, autod
Sev Ba emekteivel Tn SLApKeELA TNG eyyuNoNG yLa t
OUOKEUN.

MoLog eKTeAEL TLG Epyacieg ETTLOKEVAG;
ETILKOLVWVNOTE PE TO TANOLESTEPO Katdotnpa IKEA.

Tt KAAUTITEL QUTH N €yyonon;

H eyyunon kaAUTttel BAABEG TNG CUOKEUNG TTOU
TIPOKANONKAV ATIO ECPAANEVN KATACKEUN 1} ATt
aoToxXLEG UALKOU amto TNV nuepopnvia ayopdg ano
TV IKEA. H gyyUnon autrj LoxUeL HOVO yLa OLKLOKN
xpron. Ot e€atpéoelg opifovtal otnv evotnta «TtL Sev
KAAUTITEL QuTh N €yyunon;» Katd tn Stdpkela toxvog
NG £yyunong KAAUTITETAL TO KOOTOG ATIOKATACTACNG
™G PAABNG, TL.X. ETILOKEVEG, EEAPTAMATA, EPYATIKA
KOl HETAKLVAOELG, EPOCOV S€V aTALTOUVTAL ELSLKEG
SamAveg yLa tnv ETMLOKEUN TNG CUOKEUNG. Ta
€EapTrpaTa IOV AVTIKABLOTWVTAL TIEPLEPXOVTAL OTNV
Katoxr) tng IKEA.

Tu Ba kavel n IKEA yla va §LopBwoet to mpoBAnpa;

H IKEA Ba eEetdoel To Tipolov Kal Ba amopacioet,
KOTA TNV ATIOKAELOTLKI SLAKPLTLKY TNG EUXEPELA, AV
KaAUTITETAL amo tnv tapolod gyyunar). Av Bewprioet
oTL kaAUTITETAL, N IKEA, KATA TN SLAKPLTLKN TG
EUXEPELQ, ELTE B ETILOKEVAOEL TO EAATTWHATLKO
Tpotdv elte Ba TO avTikataotroeL Pe (SLo f pe
TIapOUOLO TIPOLOV.

Tu 8ev kaAUTteL auth n gyyounon;

+ duolohoyLkr) pBopd.

+ BAGBN amd mpobeon f apéAela, BAARN Tou
oelAeTaL o pn Tr)pNoN TWV 08nNyLwV AsLttoupyiag,
€0palpévn eykatdotaon rj oUV8eon o€
aKATAAANAN Taon, PAAPN TTou oelAeTaL Og XNHLKA
1 NAEKTPOXNULKNA avtiSpaon, okoupLd, SLaBpwaon
1 BAGBN Adyw Tou vepoU, cuptiepAapBavopévng,
€VSELKTLKA, BAAPNG AOyw UTIEPBOALKIG
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+ H Bd&on tou okeVoug TpETeL va eivat 600 To
Suvatov axUTepn Kat eminesdn.

OUOOWPEUONG AAATWVY OTNV TIAPOXT VEPOU, KABWG
Kat BAAPN Tou oWeIAETAL OE PN PUOLOAOYLKEG
TIEPLBAAAOVTLKEG CUVONKEG.

«  AvoAwotpa egaptripata, cupmepAapBavouévwy
UTIATAPLWY KAt AQUTITHPWV.

+ Ta pn AELTOUpyLKA 1 Ta SLAKOOPNTIKA e§aptrpata
TIoU 8ev €MNPEAOUV TNV KAVOVLK Xprion
TNG OUOKEUNG, CUHTIEPIAAHPBAVOPEVWY TWV
yPatdouVLWVY KAl TwV TILBAVWY SUCKPWHLWV.

+ Tuyala BAAPN Tou TipokaAeitat amod §éva
owpatidia ) ouoieg, kKabwg kat BAGRN mou
opeiletat otov kabapLlopo r TNy anodgpagn
@ATtpwy, cuotnUdtwy amootpdyyLong r Bnkwv
amopPUTIAVTLKOU.

* ZNULEG OTA TTAPAKATW £EAPTAHATA: UAAOKEPAMLKES
ETILPAVELEG, TIPOoBETa e§apTrpata, okeln
Kat KaAdbLa paxatpotipouvwy, CWANVEG
TIapox G KAt amooTpayyLong, Addotxa
OTEYaVOTIOinonG, AQUTITAPEG Kal KAAUppata
Aapmtripwy, 08Oveg, SLakomteg, TepLBApata
Kat Tpnpata mepBANPAtwy. Ektdg edv autég
oL {nuLEG amodexTel WG €XOuV TIPOKANBEL amod
EAATTWHATLKIA AELTOUPYLA TOU TIPOLOVTOG.

+ OL ETLOKEVEG TTIOU Sev TipaypatoTotinkav
amno e£ouoL0S0TNHEVOUG Kal/1} Ao
QVTLOUPBAANOPEVOUG TEXVLKOUG TTAPOXIG
UTINPECLWV CEPPLG, 1 OTaV €X0UV XpnotpoTotndel
Hn yvroLa avTaAAaKTLKA.

+  ETILOKEUEG AOYW E0QaApEVNG eykatdotaong
€yKATAOTAONG TIOU SV TIANPEL TLG TIPOSLAYPAPEG,.

* H xprion tng CUOKEUNG O PN oLkLakd TepLBaAiov,
TLX. ETTAYYEAHATLKN XPrion.

* ZNULEG KATA TN PETAPOPA. AV O TIEAATNG PETAPEPEL
TO TIPOLOV OTO OTI{TL TOU 1} o€ AAAN StevBuvon, n
IKEA &ev eival uttelBuvN yLa omtoladnmote {nuLa
TIPOKANBEL Katd tn petapopd. Qotooo, av n IKEA
HETaEpEL To Ttpoidv otn SltelBuvon apadoong
Tou TeAdtn, n BAARN Tou propel va pokAnBet
Katd tn petagopd Ba kaAuwbel armod tnv IKEA.

+ To KOOTOG yLa TNV ApXLKK £yKatdotacn tng
ouokeung IKEA. Qotdoo, edv 0 TIAPOXOG TEXVLKNG
eEumnpétnong tng IKEA rj o eEouctodotnpévog
OUVEPYATNG UTINPECLWVY ETILOKEUNG ETILOKEUATEL
I QVTLKATAOTOEL TN OUOKEUH BACEL TWV OpWV
™G mapouoag eyyunong, o Ttdpoxog TEXVIKAG
eutnpétnong r o eEoucLoS0TnHEVOG cUVEPYATNG
UTINPECLWV ETILOKEUNG Ba eykataotrioeL §avd tnv
ETILOKEVAOPEVN CUOKEUN 1} Ba eyKATAOTHOEL TN
OUOKEUN avTlKatdotaong, Qv amatteitat.
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Nwg epappodetat n €Bvikn vopobdeosia

H gyyunon IKEA odg TtapéxeL CUYKEKPLUEVA VOULKA
SlKalwparta, ta omota KAAUTITOUV i uttepBaivouv
OAEG TLG TOTILKEG VOPLKEG OTIALTACELG. Q0TOC0 AUTEG
oL TtpoUToBEaeLg eV TiepLopiouv P kavéva TPOTIo
Ta SLKALWPATA TOU KATAVOAWTH TIOU TIEPLYpAPNKaV
oTNV TOTILKN VopoBeatia.

MepLoxn Loxvog

.o GUOKEVEG TTOU ayopAcTnKav O pLd XWPa TNG

EE. Kat peTagépdnkav og AN xwpa tng EE., ot

utinpeoieg Ba pooepBoUV EVTOG TOU TIAALGLOU

TWV 6pwV gyylNong Tou LoxVUouv ot véa xwpa. H

EKTEAEON TWV UTINPECLWV ETILOKEUNG OTO TAQLOLO TNg

eyyunong lvat UTIOXPEWTLKN, HOVO €AV N CUCKELN

CUPHOP@WVETAL KL €XEL EYKATAOTABEL oUPPWVA PE:

* TLG TEXVLKEG TIPOSLAYPAPEG TNG XWPAG OTNV ottola
uttoBdMetal to aitnua yla epyacieg yyunong,

+ TG 08nyieg ouvappoAdynong kat TG MAnpowopieg
ao@AAELAG Tou gyxeLpLSlou xpriong.

YNOZTHPIZH yLa cuokeuég IKEA

Mnv Stotadete va ameuBlveote otnyv IKEA yla va:

+ UTIOPBAAETE aitnua Epyactwv oTo TAALOLO TNG
gyyunong,

+ {NTROETE SLEUKPLVIOELG OXETLKA PE TLG AELTOUPYLES
TWV CUOKELWV IKEA.

Ma va Stacpaliotel n mapoyr BEATLOTNG

uTtootipLEng, SLaBAaote TPOoeKTIKA TG O8nyleg

ouvappoAoynong r/kat to Eyxelpidlo xpriong mpLv

ETLKOWWVAOETE padl pag.

TpOTIOG ETILKOLVWVLAG YLO ALTHHATA ETILOGKEVWV

To kévtpo uttootrpLéng mehatwy IKEA Ba oag
€EUTINPETNOEL TNAEPWVLKA PE BAOLKEG 08NYyieg
aToKATACTACNG TOU TIPORAPATOG TNG CUCKEUNG 0AG
KATA TNV UTIOBOAN) TOU TNAEPWVLKOU ALTAUATOG 0aG.
Avatpéte otov katdhoyo IKEA 1) emiLoke@teite TNV
NAEKTPOVLKN SLelBuVon www.ikea.com yLa ToV TOTILKO
TNAEPWVLKO aplBd KaL To wpapLo AeLtoupyiag.

MNa va oag tapéyoupe taxutepn e§unnpétnon,
KOLVOTIOLI{GTE pag Tov apLlBud mpoidvrog IKEA
(8PrPLOG KWSELKOG) TTou PBpLloKETAL TNV TILVAKLSA
TEXVLKWV XOPAKTNPLOTLKWVY TG CUCKEUNG 0aG.

@®YAAZTE THN AMOAEIZH ArOPAZ!

ATToTeEAEL aTTOSELKTIKO ayopdg Kat elvat amapaitntn
WOTE va LoXVEL N eyyunon. H amodelén ayopdg
avaypayel, emiong, Tnv ovopacia IKEA kat Tov
apLBpo TIPOLdVTOog (8PrPLog KWSELKAG) yLa KABEe pia
amd TLG CUOKEUEG TIOU ayOpAOaTE.
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Xperaleote emunmA€ov BonBeLa;

lLa oTIoLaSHTIOTE TIEPALTEPW aATIOPLa TIOU €V
oxetiletTal pe tv Yoot pLén TWV CUCKEUWV

00Qg, EMKOWVWVNAOTE HE TO TNAEPWVLKO KEVTPO TOU
TIANCLECTEPOU Kataotrpatog IKEA. Suviotdtat va
SLaBAoETE TTPOCEKTLKA TO £YXELPLELO TNG CUOKEUNG
TIPLV ETILKOWWVAOETE padi pag.
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Informacije o bezbednosti

(® Da biste obezbedili sopstvenu bezbednost i pravilan rad
uredaja, pazljivo procitajte ovaj prirucnik pre ugradnje i
upotrebe uredaja. SaCuvajte ovaj priru¢nik uz uredaj i kada
se preselite ili ga prodate. Korisnici moraju da budu potpuno
upuceni u rad i zastitne funkcije ovog uredaja.

Pravilna upotreba

* Ne ostavljajte uredaj bez nadzora dok radi.

+ Uredaj je projektovan iskljucivo za upotrebu u domacinstvima.

+ Uredaj je namenjen iskljucivo za upotrebu u domacinstvu u
zatvorenom prostoru.

* Uredaj ne sme da se koristi kao radna povrsina ni kao povrsina
za Cuvanije stvari.

* Ne stavljajte i ne Cuvajte zapaljive teCnosti, izuzetno zapaljive
materijale ni topive predmete (npr. plasti¢ne folije, plasti¢ne
predmete, aluminijum) na uredaju ili u blizini uredaja.

* Budite paZljivi pri prikljucivanju elektri¢nih uredaja u uticnice
u blizini. Ne dozvolite da strujni kablovi stupe u kontakt sa
uredajem ili vrelim posudem ili da dospeju ispod njih.

* Nemojte sami vrsiti popravke da ne bi doslo do povreda i
oStecenja uredaja. Uvek se obratite najblizoj prodavnici IKEA.

Bezbednost dece i manje sposobnih lica

* Deca od 8 godina i starija, kao i osobe sa smanjenim fizickim,
Culnim ili mentalnim sposobnostima ili bez dovoljnog iskustva
i znanja mogu da koriste ovaj uredaj samo ako su pod
nadzorom ili su im data uputstva u vezi sa koris¢enjem uredaja
na bezbedan nacin i ako razumeju opasnosti koje pri tome
postoje.

* Drzite svuambalazuvan domasaja dece. Postoji rizik od gusenja.

* Vodite rauna da se deca ne nalaze u blizini uredaja dok se ne
koristi.

* Deca mlada od 8 godina moraju se drzati podalje od uredaja,
osim ako su pod stalnim nadzorom.
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* Deca ne smeju da se igraju ovim uredajem. Odrzavanje i
¢iS¢enje ne smeju da obavljaju deca bez nadzora.

A Upozorenje! Aktivirajte zastitu za decu da mala decai ljubimci
ne bi slucajno ukljucili ovaj uredaj.

Opsta bezbednost

* Vodite racuna da ventilacioni otvori na kuc¢iStu uredaja,
odnosno na prostoru u koji je uredaj ugraden, uvek budu bez
prepreka.

* Da ne bi doslo do povrede, ne dodirujte plocu dok sija
indikator vruce ploce.

* Da ne bi doslo do strujnog udara, ne stavljajte predmete u
ugradnu indukcionu ploc€u dok radi.

* Ne obmotavajte kabl oko vrata da ne bi nastala opasnost od
davljenja.

* Uredaj ne sme da se Cisti pomocu parnog Cistaca.

* Metalni predmeti kao Sto su noZzevi, viljuske, kasSike ili poklopci
ne smeju se spustati na grejnu povrsinu uredaja, jer mogu
postati vreli.

* Nakon upotrebe, iskljucite uredaj pomocu njegovih kontrolnih
dugmadi i nemojte se naslanjati na senzore za posude.

* Ovaj uredaj nije namenjen da se njime upravlja pomocu
spoljnog tajmera ili posebnog sistema daljinskog upravljanja.

*+ Treba voditi racuna da se izbegne dodirivanje grejnih
elemenata.

+ Ako se oSteti kabl za napajanje, potrebno je da ga zameni
proizvodac, ovlasceni servisni centar ili druga sli¢no
kvalifikovana osoba, kako bi se izbegao rizik. Obratite se
najblizoj prodavnici IKEA.

A UPOZORENJE: Ako napukne povrsina, iskljucite uredaj da
biste izbegli mogucnost strujnog udara. Obratite se najbliZoj
prodavnici IKEA.

A UPOZORENJE: Uredaj i njegovi pristupacni delovi postaju
vreli tokom upotrebe.
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/A UPOZORENJE: Kuvanje na uredaju bez nadzora, uz
upotrebu masti ili ulja, moZe da bude opasno i moze da
dovede do poZara. NIKADA ne pokuSavajte da ugasite pozar
pomocu vode, vec iskljucite uredaj zatim prekrijte plamen,
koristeci npr. poklopac ili protivpoZarno ¢ebe.

Bezbednosna uputstva

Postavljanje

+ Proizvodac ne snosi odgovornost za povrede osoba

i ku¢nih ljubimaca ni za ostec¢enje imovine koje

nastane zbog nepostovanja dole navedenih uslova.

A Oprez! Pri ugradnji primenjujte uputstva iz
odeljka Informacije o bezbednosti.

A Upozorenje! Postupak ugradnje mora da bude
uskladen sa zakonima, propisima, direktivama
i standardima (pravila i propisi o bezbednosti
elektri¢nih sistema, pravilno recikliranje u
skladu sa propisima itd.) koji vaze u zemlji
koriS¢enjal!

* Nemojte ugradivati ovaj uredaj u blizini vrata ni
ispod prozora jer moZe da dode do prevrtanja
posuda sa ploce pri otvaranju vrata, tj. prozora.

+ Proverite da li je moZda doSlo do oStecenja uredaja

pri transportu. Ako je uredaj oSte¢en, nemojte ga
prikljucivati.

+ Ne ugradujte uredaj ako je oStecen pri transportu.

+ Ne prikljucujte plocu u struju preko produznog
kabla i ne montirajte je tako da strujni kabl prelazi
preko radnih povrsina.

+ Ne menjajte specifikacije i ne modifikujte ovaj
proizvod. Postoji rizik od povrede i ostecenja
proizvoda.

Upozorenje! PaZljivo sledite uputstva u
pogledu povezivanja na
elektri¢ne prikljucke.

Elektri€no povezivanje

+ Pre povezivanja proverite da li nominalni napon
uredaja, naveden na nazivnoj plocici, odgovara
naponu izvora struje koji ¢e se koristiti. Takode,
proverite nominalnu snagu uredaja i uverite se da
kucne strujne instalacije odgovaraju nominalnoj
snazi uredaja (pogledajte poglavlje Tehnicki
podaci).

+ Nazivna plocica se nalazi na donjem delu ku¢ista
ploce.

Upozorenje! Rizik od povrede elektricnom

strujom.

« Labav ili neadekvatan spoj utika¢-uti¢nica
moZe da dovede do pregrevanja uticnice.

Pre upotrebe:

Pre koriS¢enja obratite paZnju na uputstva navedena

ispod.

+ Koristite standardne strujne uti¢nice i redovno ih
proveravajte da ne dode do oStecenja.

+ Ne otvarajte ovaj uredaj sami i ne dozvolite to
isto nekvalifikovanim osobama. Ovaj uredaj sme
da popravlja samo serviser ili tehnicar sli¢nih
kvalifikacija.

+ Proverite strujni kabl i utika¢. Ako je strujni kabl ili
utikac ostecen, ne koristite uredaj. Ne vucite utikac
mokrim rukama.

+ Ne koristite produzni kabl, ve¢ iskljucivo zidne
uticnice.

+ Ako uredaj nije koris¢en duZe vreme, prvo ga
ukljucite i ostavite da radi 10 minuta ga da bi se
stabilizovale elektricne komponente. Posle toga
mozZete da poclete sa upotrebom uredaja.

+ Ne koristite ovaj uredaj u blizini vode, plamena
ili vlaZnog mesta. Ovaj uredaj je namenjen
ISKLJUCIVO za upotrebu u domacinstvima u
zatvorenom prostoru.

+ Uklonite sav ambalaZni materijal, nalepnice i foliju
sa uredaja pre prve upotrebe.

+ Nakon svake upotrebe, pomoc¢u odgovarajucih
komandi iskljucite zone koje ste koristili, ne
oslanjajte se na detektor posuda.

+ Postoji rizik od opekotina! Ne stavljajte predmete
od metala, poput noZeva, viljuki, kasika i ¢inija, na
grejnu povrsinu, jer mogu jako da se zagreju.

A Upozorenje! Opasnost od poZara! Pregrejane
masti i ulja mogu vrlo brzo da se zapale.

A Upozorenje! Korisnici sa ugradenim
pejsmejkerom ne smeju gornjim delom tela da
se priblizavaju indukcionim grejnim zonama na
blize od 30 cm dok rade.

A Upozorenje! Ne rukujte ovim uredajem ako su
vam ruke mokre i vodite racuna da podrucje sa
komandama uvek bude suvo. Ako veca koli¢ina
vode dospe na dugmad komandne table,
pokvarice se.

Tokom i posle upotrebe:

Obratite paZznju na uputstva navedena ispod da ne bi
doslo do poZara i nezgoda.
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+ Postavljajte ovaj uredaj ISKLJUCIVO na ravnu i
¢vrstu povrsinu.

+ Deca moraju da budu pod nazorom da se ne bi
igrala sa uredajem.

* Ne stavljajte niSta od sledecih predmeta na plocu
dok uredaj radi.
a) Nerdajudi celik
b) Gvozde
c) Liveno gvozde
d) Aluminijum
e) Poklopci i emajlirani predmeti
f) NozZevi, viljuske i kaSike
g) Tanjiri od gvozda, nerdajuceg celika, livenog

gvozda i aluminijuma

h) Prazno posude

* Ne prenosite i ne premeStajte uredaj ako je na
njemu posude dok grejni elementi rade.

+ Vodite ratuna da tokom rada postoji odgovarajuca

ventilacija oko uredaja.

* Ne gurajte Zi¢u ni metalne predmete u ventilacione

otvore uredaja.
+ Odrzavanje ploce

a) Ne ispustajte teSke predmete na plocu.

b) Ne sipajte vodu, kiselinu ni druge te¢nosti na
plocu.

c) Nemojte nista flambirati na ploci.

d) Ne stavljajte vrelo posude na povrsinu uredaja
dok se ne koristi.

e) Ako je povrSina (ploca) naprsla, odmah iskljucite
uredaj da ne bi doSlo do strujnog udara i vratite

ga u najblizu prodavnicu IKEA.

f) Pojedini komadi posuda mogu da proizvode
buku tokom koriS¢enja. Datu posudu malo
pomerite da bi se buka eliminisala ili smanjila.
Ako do toga ne dode, uzmite drugu posudu.

* Ne drzite uredaj na tepihu, tkanini ili papirnom
materijalu dok radi.

OdrZavanje i €iS¢enje

A UPOZORENJE!

+ Preisklju¢ivanja utikaca strujnog kabla iz uti¢nice,
iskljucite uredaj i sacekajte da se ohladi.

+ Pre CiS¢enja, iskljucite uredaj i sacekajte da se
ohladi.

+ 1z bezbednosnih razloga, nemojte Cistiti uredaj

parocistaem ni masinom za pranje pod pritiskom.

+ OStri predmeti i abrazivna sredstva za ¢iS¢enje
dovode do oStecenja ovog uredaja. Nakon svake
upotrebe ocistite uredaj i uklonite prljavstinu
vodom i deterdZentom za sudove. Uklonite i
ostatke deterdZenta!
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Ne dodirujte plo¢u kada je vrela. Ploca je topla sve
dok se ne iskljuci indikator vruce ploce, bez obzira
na to da li je napajanje uklju¢eno.

Ne isklju€ujte uredaj povlacenjem kabla.

Iskljucite uredaj i sacekate da se ohladi pre
isklju€ivanja iz uticnice. Iskljucite strujni kabl iz
uti¢nice ako uredaj necete koristiti duze vreme.
Udaljite posude od uredaja nakon upotrebe.

Kako izbeci oStecenje uredaja

Staklokeramicku plo¢u mogu da o3tete predmeti
koji padnu na nju i predmeti koje posude obori.
Posude od livenog gvoZzda, livenog aluminijuma

ili sa oStec¢enim dnom moZe da izgrebe
staklokeramicku plocu ako se gura po povrsini iste.
Staklokeramicka plo¢a moZze da se osteti ako se
ispusti na pod.

Da ne bi doslo do o3tecenja posuda i
staklokeramicke ploce, ne dozvolite da sva te¢nost
ispari iz Serpe, tj. tiganja.

Ne uklju€ujte grejne zone dok je na njima prazno
posude ili kad na njima nema posuda.

Niposto ne stavljajte aluminijumsku foliju ni na
koji deo uredaja. Niposto ne stavljajte na uredaj
plasti¢ne ni druge topive materijale.

Upozorenje! Ne iskljucujte uredaj iz struje
dok se ne iskljuce ventilator i indikator vruce
ploce koji mogu da rade neko vreme nakon
koriS¢enja uredaja.

Informacije o akril-amidima

VaZno! Prema najnovijim nau¢nim saznanjima,
intenzivno res-pecenje, posebno namirnica koje
sadrze skrob, moZe da stvori rizik po zdravlje

zbog nastanka akril-amida. Zato preporucujemo

da namirnice pripremate na najnizoj mogucoj
temperaturi i izbegavate preterano zapecanje hrane.

Ogrebotine i tamne mrlje na staklokeramickoj
povrsini koje ne mogu da se uklone ne utiu na
rad uredaja.

Uklanjanje prljavstine i upornih fleka:

Namirnice koje sadrZe Secer, plastiku i ostatke
aluminijumske folije treba hitno ukloniti, za Sta ¢e
najbolje posluZiti specijalni strugac (ne dobija se
uz uredaj). Strugac postavite na plo¢u pod uglom
i oCistite prljav3tinu prevlacenjem njegovog noza
preko povrsine. PrebriSite uredaj vlaZnom krpom
sa malo deterdZenta za posude. Na kraju osusite
uredaj glancanjem cistom krpom.

Prstenove kamenca, prstenove od vode, isprskanu
masnocu i fleke na sjajnim metalnim delovima
treba odistiti kada se uredaj ohladi, i to pomocu
sredstva za ¢iS¢enje staklokeramickih ploca ili
nerdajuceg Celika.
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Informacije u vezi sa zaStitom

Odlaganje kuc¢nih aparata

Znak E na proizvodu ili ambalaZi oznacava da
proizvod ne sme da se baci kao obi¢an ku¢ni otpad.
Umesto toga, treba ga odneti na odgovarajuce
prikupljaliste za recikliranje elektri¢nih i elektronskih
uredaja. Pravilno odlaganje ovog proizvoda doprinosi
sprecavanju potencijalnih negativnih posledica po
Zivotnu sredinu i Covekovo zdravlje, koje bi mogle
da nastanu usled nepravilnog manipulisanja ovim
proizvodom u svojstvu otpada. Detaljnije informacije
o recikliranju ovog proizvoda potraZite u lokalnoj
mesnoj kancelariji, sluzbi za recikliranje ku¢nog
otpada ili prodavnici u kojoj ste kupili proizvod.
Upozorenje! Uradite sledece pre odlaganja
ovog uredaja:

Proizvodac
lkea of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Svedska

IKEA garancija

Koliko traje IKEA garancija?

Ova garancija vaZi 2 godine od prvobitnog datuma
kupovine uredaja u prodavnici IKEA, osim ako nije
drukcije naznaceno u nacionalnim propisima. Idite
na IKEA.com da biste saznali Sta vaZi za vasu zemlju.
Kao dokaz kupovine treba priloZiti originalni fiskalni
isecak. Servis uredaja u garantnom roku nece
produfZiti trajanje garancije za uredaj.

Ko ¢e obaviti servis?

Obratite se najblizoj prodavnici IKEA.

Sta ova garancija pokriva?
Ova garancija pokriva neispravnosti uredaja
prouzrokovane loSom izradom ili greSkama u

materijalu pocev od dana kupovine u prodavnici IKEA.

Ova garancija vazi samo za upotrebu u domacinstvu.
Izuzeci su navedeni u odeljku "Sta nije pokriveno
ovom garancijom?" Garantnim rokom su pokriveni
troskovi otklanjanja kvara, npr. popravke, delovi,

rad i putni troSkovi, pod uslovom da se uredaju
mozZe pristupiti za popravku bez dodatnih rashoda.
Zamenijeni delovi postaju svojina kompanije IKEA.

Sta e IKEA uraditi da resi problem?

IKEA ¢e pregledati proizvod i odluciti, po sopstvenom
nahodenju, da li je pokriven ovom garancijom. Ako
se utvrdi da garancija vaZi, IKEA ¢e, po sopstvenom
nahodenju, popraviti pokvareni uredaj ili ga zameniti
istim ili ekvivalentnim.
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Zivotne sredine

* lzvucite utikac strujnog kabla iz strujne uticnice.
* Isecite strujni kabl i bacite ga.

Odlaganje kué¢nih aparata

~
AmbalaZa sa znakom £ moze da se reciklira.
AmbalaZu bacite u odgovarajuci kontejner za
reciklazu.

Stednja energije

+ Kad god je to moguce, stavite poklopac na posudu.

+ Stavite posudu na grejnu zonu pre nego 3to je
ukljucite.

« Dno posude treba da bude 3to je deblje i Sto je
ravnije moguce.

$ta nije pokriveno ovom garancijom?

+ Uobicajeno habanje.

« Steta pri¢injena namerno ili iz nehata, $teta
pric¢injena jer nisu uzeta u obzir uputstva za
upotrebu, nepravilna ugradnja ili priklju¢ivanje na
nedozvoljeni elektri¢ni napon, Steta prouzrokovana
hemijskom ili elektrohemijskom reakcijom, rda,
korozija ili Steta prouzrokovana vodom, ukljucujuci,
izmedu ostalog, visok sadrZaj kamenca u vodi,
Steta prouzrokovana abnormalnim uslovima koji se
pojavljuju u okruzenju.

+ Potro3ni delovi, ukljucujuci baterije i sijalice.

+ Nefunkcionalni i dekorativni delovi koji ne uticu
na uobicajeno koris¢enje aparata, ukljucujuci
ogrebotine i moguce razlike u boji.

+ Slucajna Steta pricinjena stranim predmetima ili
supstancama, kao i ¢iS¢enje ili deblokiranje filtera,
odvodnog sistema ili fioka za deterdzent.

« Steta pricinjena sledecim delovima: staklokeramici,
dodatnoj opremi, korpama za kuhinjsko posude
i pribor za jelo, dovodnom i odvodnom crevu,
zaptivkama, sijalicama i poklopcima lampica,
displeju, dugmadi, kucistima i delovima kuc¢ista.
Osim u slucaju kada se moZe dokazati da su uzrok
tih kvarova greske u proizvodnji.

+ Popravke koje nije izvrSio ovlasceni serviser i/ili
ugovorni partner ovlad¢enog servisa ili kada nisu
koris¢eni originalni delovi.

+ Popravke zbog loSeg postavljanja ili postavljanja
koje nije izvrSeno u skladu sa specifikacijama.

+ KoriS¢enje aparata van domacinstva, tj.
profesionalna upotreba.
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« Steta pri¢injena prilikom transporta. Ako sam
kupac prevozi proizvod do svoje kuce ili na
drugu adresu, IKEA ne odgovara za Stetu do koje
moZe do¢i tokom transporta. Medutim, ako IKEA
isporucuje proizvod na adresu kupca, tada ¢e
Stetu koja se pricini proizvodu u toku ove isporuke
pokriti IKEA.

+ TroSkovi prvog postavljanja uredaja kompanije
IKEA. Medutim, ako servis koji je imenovala
kompanija IKEA ili njegov ovla3¢eni partnerski
servis popravi ili zameni uredaj u skladu sa ovom
garancijom, imenovani servis ili njegov ovlasceni
partnerski servis ¢e ponovo ugraditi popravljeni
uredaj ili ugraditi zamenu, po potrebi.

Kako se primenjuju zakoni zemlje

Garancija kompanije IKEA vam daje konkretna
zakonska prava, koja ispunjavaju ili premasuju
sve lokalne zakonske obaveze. Medutim, ti uslovi
ni na koji nacin ne ogranicavaju prava potrosaca
predvidena lokalnim zakonima.

Podrucje vaZenja

Za uredaje koji su kupljeni u jednoj zemlji EU i koji

su odneti u drugu zemlju, servis ¢e se obezbediti u

okviru garantnih uslova koji su uobicajeni u toj drugoj

zemlji. Obaveza servisiranja pod garancijom postoji

samo za uredaj kod kojeg su ispoStovani propisi i

ugraden je u skladu sa:

+ tehnickim specifikacijama zemlje u kojoj je podnet
zahtev za iskoriS¢enje garancije;

+ uputstvom za montaZzu i bezbednosnim
informacijama iz Uputstva za upotrebu.

NAKON KUPOVINE uredaja kompanije IKEA

Bez ustrucavanja se obratite kompaniji IKEA ako treba

da:

+ podnesete zahtev za servisiranje u skladu sa ovom
garancijom;

+ zatraZite objasnjenja u pogledu rada uredaja
kompanije IKEA.

Da bismo vam obezbedili najbolju mogu¢u pomo¢,

pazljivo procitajte Uputstva za montaZzu i/ili Uputstvo

za upotrebu pre nego Sto nas kontaktirate.

Kako da dodete do nas ako vam je potreban nas
ovlaséeni servisni centar

Korisnicka sluzba kompanije IKEA koja opsluzuje
kupce nakon kupovine njenih proizvoda ¢e vam
preko telefona pomoci oko reSavanja jednostavnijih
problema sa uredajem koji su prisutni u trenutku
poziva. Broj telefona lokalne prodavnice i radno
vreme potraZite u katalogu IKEA ili na veb-sajtu
www.ikea.com.
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Da biste brze bili usluZeni, navedite IKEA broj
artikla (8-cifrena Sifra) naveden na nazivnoj plocici
uredaja.

CUVAJTE FISKALNI ISECAK!

On je vas dokaz o kupovini i bez njega garancija ne
vazi. Na rac¢unu se takode nalazi IKEA naziv i broj
artikla (8-cifrena 3ifra) za svaki od uredaja koje ste
kupili.

Da li vam je potrebna dodatna pomoc¢?

Za sva dodatna pitanja koja nisu povezana sa
servisiranjem uredaja, kontaktirajte pozivni centar
najblize prodavnice IKEA. Preporucujemo da pazljivo
procitate dokumentaciju uredaja pre nego $to nas
kontaktirate.
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Varnostni podatki

(® za svojo varnost in pravilno delovanje naprave pred

nastavitvijo in uporabo skrbno preberite ta navodila. Navodila
vedno hranite z napravo, tudi, Ce se preselite ali napravo
prodate. Uporabnik mora biti vedno seznanjen s pravilnim
delovanjem in varnostnimi navodili naprave.

Pravilna uporaba

Med delovanjem naprave nikoli ne puscajte brez nadzora.
Naprava je zasnovana izklju¢no za domaco uporabo.
Naprava je zasnovana izklju¢no za notranjo uporabo v
gospodinjstvu.

Naprave ne uporabljajte kot povrsino za odlaganije stvari ali
kot delovno povrsino.

Ne odlagajte ali hranite vnetljivih tekocin, visokovnetljivih
materialov ali taljivih predmetov (npr. plasti¢nega filma,
plastike, aluminija) na ali ob napravi.

Previdno pri vklju€evanju elektri¢nih naprav v bliznje vticnice.
Ne dovolite, da kabli pridejo v stik ali se zataknejo pod napravo
ali vroCe kuhinjske posode.

Da se izognete Skodi in poSkodbam, naprave ne popravljajte
sami. Vedno se obrnite na najblizjo prodajalno IKEA.

Varnost otrok in ranljivih oseb

Otroci, starejSi od 8 let, osebe z zmanjSanimi telesnimi,
senzori¢nimi ali psihi¢nimi sposobnostmi ter osebe brez
izkuSenj in znanja lahko uporabljajo napravo le, ¢e so pod
nadzorom ali so dobili navodila o varni uporabi naprave in se
zavedajo nevarnosti.

* Vso embalaZzo hranite zunaj dosega otrok. Obstaja tveganje

zadusitve.

Otroke drzite stran od naprave, Ce ta deluje ali ne.

Otroci pod 8 let naj ne hodijo v bliZino naprave, ¢e niso pod
neprestanim nadzorom.
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Otroci naj se ne igrajo z napravo. Otroci naj ne Cistijo ali
vzdrzujejo naprave, ¢e niso pod nadzorom.

A Opozorilo! Aktivirajte varnostni zaklep ("child lock"), da

preprecite, da bi majhni otroci in Zivali nenamerno vklopili
napravo.

SploSna varnost

Zagotovite, da so ventilacijske reze ohiSja naprave in vgrajene
strukture vedno Ciste.

Da bi preprecili poSkodbo, se ne dotikajte plosce, Ce indikator
preostale toplote Se vedno gori.

Da bi preprecili elektri¢ni udar, med delovanjem v indukcijsko
kuhalis¢e ne vstavljajte nobenih predmetov.

Da bi preprecili nevarnost zadusitve, napajalnega kabla ne
ovijajte okrog vratu.

Za CiSCenje naprave ne uporabljajte parnega cistilnika.

Na kuhalno plos¢o ne odlagajte kovinskih predmetov, kot so
noZzi, vilice, zlice ali pokrovke, saj lahko ti postanejo vroci.

Po uporabi plosco izkljucite s kontrolnimi tipkami, ne zana3ajte
se na detektor posode.

Naprava ni namenjena upravljanju prek zunanjih ¢asomerilcev
ali z lo€enim daljinskim upravljalnim sistemom.

Pazite, da se ne dotikate grelnih elementov.

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati
proizvajalec, pooblascen servisni center ali podobno
usposobljeno osebje, da se izognete nevarnosti. Prosimo,
kontaktirajte najblizjo prodajalno IKEA.

A OPOZORILO: Ce je na povrsini razpoka, napravo izkljuite,

da se izognete elektricnemu udaru. Prosimo, kontaktirajte
najblizjo prodajalno IKEA.

/A OPOZORILO: Med uporabo se naprava in doti¢ni deli

segrejejo.
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/A OPOZORILO: Nenadzorovano kuhanje z mascobo in olji je
lahko nevarno in lahko vodi do pozZara. NIKOLI ne poskus3ajte
poZara pogasiti z vodo, temvec najprej izkljucite napravo in
nato ogenj pokrijte na primer s pokrovko ali poZarno odejo.

Varnostna navodila

Namestitev

+ Proizvajalec ne odgovarja za poskodbe ljudi in Zivali

ali Skodo lastnine, ki je posledica neupostevanja
naslednjih navodil.

Pozor! Za nadaljevanje namestitve glejte
Varnostna navodila.

A Opozorilo! Namestitveni postopek mora slediti
zakonom, uredbam, direktivam in standardom
(pravila in regulacije o elektri¢ni varnosti,
pravilno recikliranje v skladu z regulativami
itd.), ki so v veljavi v drzavi uporabe!

+ lzogibajte se namescanju naprave blizu vrat in pod

okna, saj je mogoce med odpiranjem okna ali vrat
vroce kuhinjske lonce prevrniti s kuhalnika.

+ Prepricajte se, da se kuhalnik med prevozom ni
poskodoval. Poskodovane naprave ne prikljucujte.

+ Ne namescajte naprave, ki je bila poSkodovana
med prevozom.

+ Kuhalnika ne povezujte s podaljski in ga ne
namescajte tako, da se kabel razteza cez delovne
povrsine.

+ Ne spreminjajte specifikacij in ne modificirajte
izdelka. Tveganje poskodbe in Skode na napravi.

Opozorilo! Natan¢no upostevajte navodila za
elektri¢ne povezave.
Elektri€ne povezave

+ Pred povezovanjem preverite, ali nominalna
napetost naprave, ki je navedena na ploscici s

tehni¢nimi navedbami, odgovarja napetosti vaSega

omreZzja. Preverite tudi nazivno mo¢ naprave
in se prepricajte, da je elektri¢na napeljava v
gospodinjstvu ustrezne velikosti, da ustreza
nazivni moci naprave (glejte poglavje s tehni¢nimi
podatki).

+ Plo&¢ica s tehni¢nimi navedbami je na spodniji
strani kuhalnika.

Opozorilo! Tveganje poSkodbe zaradi udara

elektricnega toka.

« Ohlapne in nepravilne povezave vti¢nice
z vticem lahko vodijo do pregrevanja
terminala.

Pred uporabo:
Pred uporabo, prosimo, preberite naslednja navodila.

Prosimo, uporabite standardno elektri¢no vti¢nico
in jo redno preverjajte, da se izognete poskodbam.
Naprave ne odpirajte sami ali neusposobljena
oseba. Napravo sme popravljati samo servisni
zastopnik ali podobno usposobljen tehnik.
Prosimo, preverite napajalni kabel in vti¢. Ce je
napajalni kabel ali vti¢ poSkodovan, ne uporabljajte
naprave. Vti¢a ne izkljucujte s mokrimi rokami.

Ne uporabljajte podaljskov, napravo priklopite
neposredno v stensko vti¢nico.

Ce naprava dlje ¢asa ni bila v uporabi, napravo
najprej za 10 minut vklopite, da stabilizirate
elektronsko komponento. Nato jo lahko za¢nete
uporabljati.

Naprave ne uporabljajte v bliZini vode, ognja ali
vlaZznega obmocja. Naprava je namenjena SAMO za
gospodinjsko uporabo v notranjih prostorih.

Pred prvo uporabo naprave odstranite vso
embalaZo, nalepke in zas¢itne plasti.

Po vsaki uporabi s kontrolnimi tipkami izkljucite
vse kuhalne cone, ne zanasajte se na detektor
posode.

Tveganje opeklin! Na kuhalno povrsino ne
odlagajte kovinskih predmetov, kot so noZi, vilice,
Zlice ali pokrovke, saj se lahko segrejejo.

A Opozorilo! Nevarnost poZara! Prevec segrete

mascobe in olja lahko zelo hitro zagorijo.

A Opozorilo! Uporabniki z vsajenimi

spodbujevalniki srca naj skrbijo, da je njihov
zgornji del telesa vedno vsaj 30 cm stran od
prizganih kuhalnih nerazumljivo ter okorno
plosc.

A Opozorilo! Z napravo ne upravljajte z mokrimi

rokami in skrbite, da je ploSca s kontrolnimi
tipkami vedno suha. Voda na plos¢i s
kontrolnimi tipkami lahko povzro¢i, da te ne
bodo vec delovale.

Med uporabo in po njej:

Prosimo, sledite nadaljnjim navodilom, da se izognete
vZigu in nesrecam.

Napravo postavite SAMO na ravno in trdno
povrsino.



SLOVENSCIN

+ Otroci morajo biti pod nadzorom, da se ne bi igrali
z napravo.

* Med delovanjem naprave ne postavljajte naslednjih

predmetov na plosco.
a) Nerjavece jeklo
b) Zelezo
c) Lito Zelezo
d) Aluminij
e) Pokrovka in emaijl
f) Noz, vilica ali Zlica
g) Kroznik, izdelan iz Zeleza, nerjavecega jekla,
litega Zeleza ali aluminija
h) Prazna posoda za kuhanje
* Naprave ne prenasajte ali prestavljajte, ko je na
njej posoda med gretjem.
* Prosimo, med delovanjem poskrbite za primerno
ventilacijo v okolici naprave.
+ Ne vstavljajte Zic ali kovinskih predmetov v reZe za
vhod ali izhod zraka na napravi.
+ Kako skrbeti za plos¢o
a) Na plo3c¢o ne spuscajte nobenih tezkih
predmetov.
b) Po plo&¢i ne polivajte vode, kisline ali drugih
tekodin.
c) Na plo3¢i niCesar ne zaZigajte z ognjem.
d) Kadar naprava ni v uporabi, nanjo ne
postavljajte vroce posode.
e) Ce je povriina (plosca) pocena, takoj izklopite
napravo, da preprecite elektri¢ni udar, in jo
vrnite v najblizjo prodajalno IKEA.

f) Nekatere posode lahko med uporabo povzrocajo

hrup. Prosimo, rahlo premaknite posodo,
in hrup se bo zmanjsal ali bo izginil. Ce ne,
prosimo, zamenjajte posodo.
* Naprave med delovanjem ne postavljajte na
preprogo, blago ali papir.

we

Nega in ¢iS€enje

/\ opozoriLO!

+ Preden napravo izkljucite, jo izklopite in pocakajte,
da se ohladi.

+ Pred ¢iS¢enjem napravo izklopite in pocakajte, da
se ohladi.

+ Iz varnostnih razlogov naprave ne istite s parniki
in visokotlacnimi Cistilniki.

+ Ostri predmeti in abrazivna sredstva bodo
poskodovala napravo. Po vsaki uporabi napravo
ocistite in ostanke odstranite z vodo in teko¢im
milom. Ravno tako odstranite ostanke Cistilnih
sredstev!
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Ne dotikajte se ploSce, dokler je vroca. Plo3¢a je Se
vedno vroca, dokler indikator preostale toplote ne
izgine, tudi Ce izklju€ite napajanje.

Naprave ne odklopite z vleCenjem kabla.

Preden napravo odklopite z napajanja, jo izklopite
in pocakaite, da se ohladi. Ce naprave dlje ¢asa ne
boste uporabljali, odklopite napajalni kabel.

Po uporabi posode ne odlagajte na napravo.

Kako se izogniti Skodi na napravi

Steklena keramika se lahko poskoduje, ¢e nanjo
padejo predmeti ali ¢e jo premoc¢no udarite s
posodo za kuhanje.

Posoda, izdelana iz litega Zeleza, litega aluminija ali
s poSkodovanim dnom lahko poSkoduje plos¢o, ¢e
jo premikate po njej.

Steklena keramika se lahko tudi poSkoduje, ce
pade na tla.

Da bi se izognili poskodbam na posodi ali
steklokeramiki, pazite, da hrana v ponvah in loncih
ne povre do konca.

Ne uporabljajte kuhalnih plo3¢ s prazno posodo ali
brez nje.

Nikoli ne obvijajte nobenega dela naprave z
aluminijasto folijo. Na ali v napravo nikoli ne
odlagajte plastike ali kateregakoli drugega
materiala, ki bi se lahko stopil.

Opozorilo! Napravo pustite vklju¢eno v
omreZzje, dokler se ventilator in indikator
toplote ne ugasneta.

Podatki o akrilamidih

Pomembno! Po najnovejsih znanstvenih podatkih
lahko prevec zapecena hrana, predvsem tista, ki
vsebuje Skrob, pomeni tveganje za zdravje zaradi

moZnih temperaturah in ne preve¢ zapeceno hrano.

Praske in temni madeZi na steklokeramiki, ki
jih ni mogoce odstraniti, ne vplivajo na njeno
delovanje.

Odstranjevanje ostankov in trdovratni ostanki:

Hrano, ki vsebuje sladkor, plastiko, ostanke
plocevink je treba odstraniti nemudoma,
najbolje orodje za ¢is€enje steklenih povrsin je
strgalo (ni priloZen napravi). PoloZite strgalo na
steklokerami¢no povrsino pod kotom in odstranite
ostanek tako, da z njim podrgnete po povrsini.
Napravo obrisite z vlazno krpo in malo teko¢ega
mila. Konéno zdrgnite napravo s ¢isto krpo.
Ostanki vodnega kamna, vode, mascobe, svetleca
kovinska razbarvanja morajo biti odstranjena s
Cistilom za steklokeramiko ali nerjavece jeklo,
potem ko se je naprava ohladila.
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Okoljevarstveni zadrzki

Odstranjevanje gospodinjskih naprav
Simbol E na embalaZi naprave oznacuje, da tega
izdelka ne smete obravnavati kot gospodinjski
odpadek. Namesto tega ga odnesite na primerno
zbirno mesto za recikliranje elektri¢nih in elektronskih
naprav. S tem ko ta izdelek pravilno odvrZete, boste
pomagali prepreciti morebitne negativne posledice
za okolje in zdravje ljudi, do katerih bi lahko prislo
v primeru neustreznega odlaganja tega izdelka. Za
podrobnejse informacije o recikliranju tega izdelka
kontaktirajte lokalne oblasti, va$ zbirni reciklazni
center ali trgovino, kjer ste ta izdelek kupili.
Opozorilo! Za odstranjevanje aparata sledite
naslednjim korakom:

Proizvajalec
lkea of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Svedska

Garancija druZbe IKEA

Kako dolgo velja garancija druzbe IKEA?

Ta garancija velja 2 leti od prvotnega datuma
nakupa vase naprave v IKEl, razen ¢e je v nacionalni
zakonodaji dolo¢eno drugace. Pojdite na IKEA.com,
Ce Zelite izvedeti, kaj velja za vaso drzavo. Originalen
racun je zahtevan kot dokaz o nakupu. Ce so bila

v garancijskem obdobju izvedena servisna dela
naprave, se garancijsko obdobje za napravo ne
podaljsa.

Kdo bo servisiral napravo?
Kontaktirajte najbliZjo prodajalno IKEA.

Kaj krije ta garancija?

Garancija krije napake naprave, ki so nastale zaradi
napake v konstrukciji ali materialu od datuma nakupa
pri druzbi IKEA. Ta garancija velja samo za domaco
uporabo. Izjeme so navedene pod naslovom "Kaj

ni zajeto v tej garanciji?" V garancijskem roku so
stroSki odprave napak npr. popravila, deli, delo in
potovanija, kriti, ¢e je naprava dostopna za popravilo
brez posebnih stroSkov. Zamenjani deli postanejo last
podjetja IKEA.

Kaj bo IKEA storila za odpravo tezave?

IKEA bo izdelek preucila in se po lastni presoji
odlogila, ali je zajet v tej garanciji. Ce se smatra, da
sodi v garancijo, potem bo IKEA po lastni presoji ali
okvarjeni izdelek popravila ali ga zamenjala z enakim
ali primerljivim izdelkom.

Kaj ni zajeto v tej garanciji?
* Normalne obrabe.
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* lzvlecite vti€ iz elektritcnega omreZja.
+ OdreZite napajalni kabel in ga odvrzite.

Odstranjevanje gospodinjskih naprav

~
Materiale s simbolom £ reciklirajte. Embalazo
odlozZite v primeren zbirni zabojnik in ga reciklirajte.

Prihranek energije

« Ce je mogoce, posode vedno pokrijte s pokrovko.

+ Preden prizgete kuhalno plos¢o, nanjo poloZite
posodo.

+ Dno posode naj bo debelo in ravno, kolikor je le
mogoce.

* Namenske ali malomarne Skode, Skode,
povzroCene zaradi neupoStevanja navodil za
uporabo, nepravilne namestitve ali povezave na
nepravilno napetost, Skode, povzrocene zaradi
kemicne ali elektrokemicne reakcije, rje, korozije,
ali Skode zaradi vode, vklju¢no z, a ne omejeno
na Skodo, povzroceno zaradi prevelike koli¢ine
vodnega kamna v vodi, in Skode, nastale zaradi
abnormalnih razmer delovanja.

+ Potro3ni deli, vklju€no z baterijami in Zarnicami.

* Nefunkcionalnih in dekorativnih delov, ki ne
vplivajo na normalno rabo naprave, vklju¢no s
praskami in moznimi spremembami barv.

+ Naklju¢ne Skode, povzrocene s tujimi predmeti
ali snovmi ali ¢iS€enjem oziroma c¢is¢enjem filtrov,
sistemov za odvajanje ali predalov z mili.

+ Skode na naslednjih delih: kerami¢nem steklu,
dodatkih, lon€enini in koSaricam za pribor,
ceveh za dovajanje in odvajanje, tesnilih, lu¢eh
in pokrovih za lu¢i, zaslonih, gumbih, ohisjih in
delih ohiSij. Razen e se dokaZe, da je bila ta Skoda
povzro€ena zaradi napak v proizvodniji.

+ Popravila, ki jih ne izvedejo serviserji, ki jih
dolo¢imo mi, in/ali pooblas¢en servisni pogodbeni
partner, ali ¢e so bili uporabljeni neoriginalni deli.

+ Popravil, ki so potrebna zaradi nepravilne
namestitve, ki ne upoSteva specifikacij.

+ Uporabe naprave v nedomacem okolju, npr.
profesionalna uporaba.

+ Skode pri prevozu. Ce stranka prevaza izdelek
domov ali na drug naslov, IKEA ne odgovarja za
Skodo, ki bi lahko pri tem nastala. Kakorkoli, ¢e
izdelek na naslov kupca dostavi IKEA, potem 3kodo,
ki bi lahko pri tem nastala, pokriva IKEA.



SLOVENSCIN

+ StroSka za izvedbo prve namestitve naprave
podjetja IKEA. Ce pa ponudnik storitev, ki ga
imenuje IKEA, ali njegov pooblas¢eni servisni
partner popravi ali zamenja napravo v skladu
s pogoji te garancije, bo pooblas¢eni ponudnik
storitev ali njegov pooblas¢eni servisni partner
ponovno namestil popravljeno napravo ali po
potrebi namestil nadomestno napravo.

Veljava drZavne zakonodaje

Garancija druzbe IKEA vam daje posebne zakonske
pravice, ki zajemajo ali presegajo vse lokalne pravne
zahteve. Vendar pa ti pogoji v nobenem smislu ne
omejujejo potrosnikovih pravic, opisanih v lokalni
zakonodaiji.

Obmocje veljavnosti

Za naprave, ki so kupljene v eni od drZav EU in

odpeljane v drugo drZzavo EU, bodo storitve na voljo

v okviru garancijskih pogojeyv, ki so obi¢ajni v novi

drZavi. Obveznosti izvajanja storitev v okviru garancije

obstaja le, ¢e je naprava skladna in namescena v

skladu z:

+ tehni¢nimi specifikacijami drZzave, v kateri je vloZzen
garancijski zahtevek;

+ Navodili za sestavljanje in varnostnimi navodili
priro¢nika za uporabo.

Storitev PO NAKUPU za naprave IKEA:

Prosimo, ne oklevajte in kontaktirajte IKEA, e

+ Zelite podati zahtevek za servis v okviru te
garancije;

+ Zelite pojasnitev funkcij naprav IKEA.

Da vam lahko ponudimo najboljSo pomo¢, prosimo,

pozorno preberite Navodila za sestavljanje in/ali

Priro¢nik za uporabo, preden nas kontaktirate.

Kako nas kontaktirati, Ce potrebujete nase
storitve

Servisna sluzba za po nakupu IKEA vam bo pomagala
prek telefona pri osnovnem resevanju tezav z vaso
napravo, v ¢asu, ko boste opravili klic. Prosimo, glejte
katalog IKEA ali obis¢ite spletno stran www.ikea.com
ter poiscite telefonsko Stevilko in odpiralni ¢as vase
lokalne prodajalne.

Da bi vam lahko hitreje pomagali, prosimo, najprej
navedite Stevilko artikla IKEA (8 Stevk), ki je
navedena na ploscici za tehni¢ne navedbe na vasi
napravi.
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SHRANITE RACUN!

To je vase dokazilo o nakupu, ki je potrebno za
uveljavljanje garancije. Na rac¢unu je tudi ime in
Stevilka artikla IKEA (8 Stevk) za vsak izdelek, ki ste ga
kupili.

Potrebujete dodatno pomoc?

Za vsa dodatna vprasanja, ki niso povezana s
storitvijo Po nakupu, prosimo, kontaktirajte telefonski
center najblizje prodajalne IKEA. Priporo¢amo, da
preden nas kontaktirate, pozorno preberete vso
dokumentacijo naprave.
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Guvenlik Bilgileri

@® Guvenliginiz ve cihazin dogru calismasi icin kurulum ve

kullanim éncesinde bu kilavuzu dikkatli bir sekilde okuyunuz.
Cihazi tasisaniz veya satsaniz bile bu talimatlari daima cihazla
birlikte tutunuz. Kullanicilar cihazin ¢calisma ve guvenlik
Ozelliklerini tam olarak bilmelidir.

Dogru kullanim

Cihazi calisirken g6zetimsiz birakmayiniz.

Cihaz 6zellikle evsel kullanim i¢in tasarlanmistir.

Cihaz 6zellikle kapali alanda evde kullanim i¢in tasarlanmistir.
Cihaz, calisma yuUzeyi ya da saklama alani olarak
kullanilmamalidir.

Cihazin icine veya yakinina yanici sivilar, yuksek tutusurluga
sahip maddeler veya eriyebilir nesneler (6rnegin plastik film,
plastik, aluminyum) koymayiniz veya bu maddeleri cihazin
yakininda saklamayiniz.

Yakin prizlere elektrikli aletler baglarken dikkatli olunuz.
Baglanti kablolarinin cihazin veya sicak tencerenin altina temas
etmesine veya altinda kalmasina izin vermeyiniz.

Yaralanmayi ve cihazin zarar gérmesini 6nlemek icin cihazi
kendiniz onarmayiniz. Her zaman size en yakin IKEA magazasi
ile irtibata geciniz.

Cocuklarin ve korunmasiz kisilerin guvenligi

Bu cihaz, gézetim altinda olduklari veya cihazin guvenli
kullanimi konusunda gerekli talimatlarin verildigi ve meydana
gelebilecek tehlikeleri anladiklari strece, 8 yasindan buyuk
cocuklarca ve fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri

sinirl veya tecrube ve bilgi eksikligi olan kisiler tarafindan
kullanilabilir.

Tum ambalajlari cocuklardan uzak tutunuz. Bogulma tehlikesi
vardir.

Cihaz calisiyorken kullanmiyor dahi olsaniz cocuklari cihazdan
uzak tutunuz.
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+ 8 yasin altindaki cocuklar surekli olarak gozetilmedigi takdirde
cihazdan uzak tutulmahdir.

« Cocuklar cihazla oynamamalidir. Temizlik ve bakim islemleri
go6zetim altinda olmayan cocuklar tarafindan yapilmamalidir.

A Uyari! Kiicuk cocuklarin ve evcil hayvanlarin istemeden cihazi
acmasini dnlemek icin cocuk kilidini etkinlestiriniz.

Genel Emniyet Talimatlari

* Havalandirma acikliklarini, cihaz kasasinin icini veya yerlesik
yapinin icini engellerden arindiriniz.

* Yaralanmalari 6nlemek icin kalan 1s1 gostergesi hala yanarken
panele dokunmayiniz.

* Elektrik carpmasini énlemek i¢in calisma sirasinda
indudksiyonlu ocagin icine herhangi bir nesne sokmayiniz.

* Bogulma tehlikesini 6nlemek icin kabloyu boyun etrafina
sarmayiniz.

* Cihazin temizlenmesinde buharli temizleyici kullaniimaz.

* Isinabilecekleri icin ocagin Uzerine bicak, catal, kasik ve kapak
gibi metal nesneler koyulmamalidir.

* Kullanimin ardindan diugmesinden ocagi kapatin, tava
dedektorine givenmeyin.

* Bu cihaz harici bir zamanlayici veya ayri bir uzaktan kumanda
sistemi araciligiyla calistirilmak tzere tasarlanmamistir.

* Isinan parcalara dokunmaktan kaginmaya dikkat edilmelidir.

* Elektrik kablosu hasar gérmusse herhangi bir tehlikeden
kacinmak i¢in Uretici, Yetkili Servis Merkezi veya benzer nitelikli
kisiler tarafindan degistirilmelidir. En yakin IKEA magazasi ile
irtibata geciniz.

A UYARI: EGer ylzey catlarsa elektrik carpma ihtimalinden
kacinmak icin aleti kapatin. En yakin IKEA magazasiile irtibata
geciniz.

A UYARI: Cihaz ve erisilebilir parcalari kullanim esnasinda isinir.
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/A UYARI: Ocak Uzerinde kati veya sivi yag ile gozetimsiz pisirme
gerceklestirmek tehlikeli olabilir ve yangina sebep olabilir.
ASLA bir yangini suyla sondirmeye calismayin, cihazi kapatin
ve ardindan alevin Uzerini 6rnegin bir kapak veya bir yangin

battaniyesi ile ortun.

Guvenlik talimati

Kurulum

+ Uretici asagidaki sartlara uyulmamasindan
kaynaklanan kisi ve hayvanlarin ugradigi
yaralanmalardan veya maddi hasarlardan sorumlu
tutulamaz.

Dikkat! Kuruluma devam etmek icin Guvenlik
Bilgilerine bakiniz.

A Uyari! Kurulum iglemi cihazin kullanildig
Ulkede yurarlikte bulunan kanun, kararname,
yonetmelik ve standartlara (elektrik emniyet
kurallari ve diizenlemeleri, ydnetmeliklere gére
uygun geri dénistm, vb.) uymalidir!

+ Cihazi kapilarin yakinina ve ocagin altina monte
etmekten kacgininiz, kapi ve pencereler acildiginda
sicak tencere dusebilir.

+ Cihazin nakliye nedeniyle zarar gérmediginden
emin olunuz. Hasarl bir cihazi baglamayiniz.

* Nakliye esnasinda hasar gérmusse cihazi
kurmayiniz.

+ Ocagi uzatma kablolari kullanarak kurmayiniz
ve ocagin kordonlarini ¢alisma alanlarindan
gegirmeyiniz.

* Bu Urdnun ozelliklerini degistirmeyiniz veya bu
Uriinde degisiklik yapmayiniz. Yaralanma ve cihaz
hasari tehlikesi.

A Uyar! Elektrik baglantilari icin talimatlara
dikkatle uyunuz.

Elektrik baglantilar

+ Baglamadan 6nce, anma degeri plakasinda
belirtilen cihaz nominal geriliminin mevcut
besleme gerilimine uygun olup olmadigini kontrol
ediniz. Ayrica, cihazin gli¢ degerini kontrol ediniz
ve evdeki elektrik tesisatinin cihazin gu¢ degerine
uyacak sekilde boyutlandirildigindan emin olunuz
(Teknik veriler bolimuane bakiniz).

+ Anma degeri plakasi, ocagin alt gdvdesi Uzerinde
yer almaktadir.

A Uyari! Elektrik akimi nedeniyle yaralanma
tehlikesi.
* Gevsek ve uygun olmayan fis ve priz
baglantilari, baglanti uglarinin asiri
Isinmasina neden olabilir.

Kullanmadan Once:

Kullanmadan énce asagidaki talimatlara dikkat ediniz.

+ Herhangi bir hasari 6nlemek igin standart sebeke
glc kaynagi prizi kullaniniz ve prizi dizenli olarak
kontrol ediniz.

+ Cihazi kendiniz agmayiniz ve kalifiye olmayan bir
kisi tarafindan agilmasini dnleyiniz. Cihazi sadece
servis acentesi veya benzer kalifiye teknisyen
onarir.

+ Gug kablosunu ve fisi kontrol ediniz. Gug
kablosu veya fis hasar gérmdusse, lttfen cihazi
kullanmayiniz. Fisi islak elle cekmeyiniz.

+ Uzatma kablosu kullanmayiniz ve sadece sebeke
gl kaynadi prizini kullaniniz.

+ Cihaz uzun bir stire kullanilmamigsa 6ncelikle
elektronik bilesenleri dengelemek igin cihazi 10
dakika sureyle aginiz. Ardindan, cihazi calistirmaya
baslayabilirsiniz.

+ Cihazi su, ates veya nemli alanlarin yakininda
kullanmayiniz. Cihaz SADECE ev tipi kullanim igin
tasarlanmistir.

+ ilk kullanimdan &nce tim ambalaj, etiket ve
kaplamalari gikariniz.

+ Her kullanimdan sonra pisirme bélgelerini kendi
kontrol digmelerinden kapatiniz ve pisirme kabi
dedektoriine giivenmeyiniz.

+ Yanma tehlikesi! Isinabilecekleri icin bigak, catal,
kasik ve tencere kapaklari gibi metalden yapilmig
nesneleri pisirme ylzeyinin tzerine koymayiniz.

A Uyari! Yangin tehlikesi! Asiri isinmis kati ve sivi
yagdlar cok cabuk alev alabilir.

A Uyari! implante kalp pili olan kullanicilar Gst
goévdelerini agik olan indiksiyonlu pisirme
bolgelerinden en az 30 cm uzakta tutmalidir.

A Uyari! Cihazi 1slak ellerle calistirmayiniz
ve kontrol paneli ylizeyini kuru tutunuz.
Kontrol paneli tuglari Gizerinde su birikmesi
bozulmalarina neden olacaktir.

Kullanim Sirasinda ve Sonrasinda:

Tutusmayi ve kazalari 6nlemek icin asagidaki

talimatlara dikkat ediniz.

+ Lutfen cihazi SADECE diz ve sert bir ylzeye
yerlestiriniz.
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+ Cocuklar, cihazla oynamadiklarindan emin olmak
icin gézetim altinda tutulmalidir.

+ Cihaz calisirken panel tzerine asagidaki nesneleri
koymayiniz.
a) Paslanmaz celik
b) Demir
c) Dokme demir
d) Aliminyum
e) Kapak ve emaye
f) Bicak, catal ya da kasik
g) Plaka demir, paslanmaz celik, dokme demir veya

aliminyumdan yapilmistir

h) Bos tencere

+ Isitma islemi sirasinda cihaz Gizerinde tencere
varken tasimayiniz veya hareket ettirmeyiniz.

+ Isitma sirasinda havalandirma igin cihaz cevresinde
iyi bir ortam saglayiniz.

+ Cihazin hava girisine veya hava ¢ikisina herhangi
bir tel veya metal nesne sokmayiniz.

+ Panele bakim yapma
a) Panelin Uzerine agir nesne disirmeyiniz.

b) Panele su, asit veya herhangi bir sivi ddkmeyiniz.

c) Panel Gizerinde herhangi bir seyi atesle
yakmayiniz.

d) Cihaz kullanimda degilken Gzerine sicak tencere
koymayiniz.

e) Yiuzeyde (panel) catlak varsa, elektrik carpmasini
onlemek icin cihazi hemen kapatiniz ve en yakin
IKEA magazasina goéturuniz.

f) Bazi tencereler kullanim sirasinda guarultt
cikarabilir. Tencereyi yavasca hareket

ettirdiginizde gurdltd yok olabilir ya da azalabilir.

Yok olmuyor veya azalmiyorsa, tencereyi
degistiriniz.
+ Cihaz calisirken cihazi hali, kumas veya kagit
Urdnler Gzerine koymayiniz.
+ Panele sicakken dokunmayiniz. Gig kapali olsa
bile, kalan 1s1 gstergesi séntinceye kadar panel
hala sicaktir.

Bakim ve temizlik
/A uvarn

+ Cihazi kapatiniz ve prizden cekmeden 6nce
sogumasini bekleyiniz.

+ Cihazi kapatiniz ve temizlemeden énce sogumasini
bekleyiniz.

+ Guvenlikle ilgili nedenlerden dolayi, cihazi buhar
puskurticl veya yiksek basingli temizleyicilerle
temizlemeyiniz.

+ Keskin cisimler ve asindirici temizlik maddeleri
cihaza zarar verir. Cihazi temizleyiniz ve her
kullanimdan sonra artiklari su ve bulasik deterjani
ile ¢ikariniz. Ayrica temizlik maddelerinin
kalintilarini da ¢ikariniz!
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+ Cihazin fisini kablosundan gekerek ¢ikarmayiniz.
+ Lutfen fisten cekmeden 6nce cihazi kapatiniz
ve sogumasini bekleyiniz. Cihaz uzun sire
kullanilmayacaksa latfen gug kablosunu gikariniz.
+ Kullanim sonrasinda tencereleri cihazdan uzak
tutunuz.

Cihazin zarar gérmesini 6nlemek

« Cam seramik, Uzerine diisen nesne veya Uzerine
carpan tencereden zarar gorebilir.

+ D&ékme demir, dkme aliiminyum veya hasarli
tabanlara sahip tencereler, ylzeyde kaydirilirsa
cam seramik gizebilir.

« Cam seramik ayrica yere diistrulurse de zarar
gorebilir.

+ Tencereye ve cam seramige zarar gelmesini
onlemek icin tencere veya tavalarin bos iIsinmasina
izin vermeyiniz.

+ Pisirme bolgelerini bos tencere ile veya tencere
olmadan kullanmayiniz.

+ Cihazin herhangi bir pargasini aliminyum folyo
ile kaplamayiniz. Cihazin icine veya Uzerine
eriyebilecek plastik ya da baska bir malzeme
koymayiniz.

Uyari! Kullanimdan sonra fan ve i1si gostergesi
kapanincaya kadar Grlnt prizinden
¢tkarmayiniz.

Akrilamidlerle ilgili bilgiler

Onemli! En son bilimsel bilgilere gére gidalarin
ozellikle de nisasta iceren Uriinlerin yogun bicimde
esmerlesmesi akrilamidler nedeniyle saglik riski
teskil edebilir. Bu nedenle, mimkin olan en disuk
sicakliklarda pisirmenizi ve gidalari ¢ok fazla
esmerlestirmemenizi tavsiye ederiz.

Cam seramik lzerindeki cizikler veya
¢ikarilamayan koyu lekeler cihazin calismasini
etkilemez.

Artiklari ve inatgi kalintilari ¢gikkarma:

+ Seker iceren gidalar, plastik, kalay folyo kalintilari
derhal ¢ikariimalidir, cam ylzeyi temizlemek icin en
iyi ara¢ spatuladir (cihazla birlikte verilmez). Cam
seramik ylzeyin Gzerinde bir spatula kullanarak
bicadi belli bir aciyla kaydirip artiklari ¢ikariniz.
Cihazi nemli bir bez ve deterjan ile siliniz. Son
olarak, cihazi temiz bir bez kullanarak kurulayiniz.

+ Cihaz soguduktan sonra cam seramik veya
paslanmaz celik icin temizleyici kullanarak kireg
birikintisi halkalari, su halkalari, yag sigramalari,
parlak metalik renk bozulmalari ¢ikarilmalidir.
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Cevre ile ilgili konular

Ev aletlerinin atilmasi

Uriiniin veya ambalajinin Gzerindeki E semboli
bu Grinin evsel atik olarak degerlendirilmemesi
gerektigini belirtir. Bunun yerine, elektrikli ve
elektronik cihazlarin geri dénisimu icin uygun
toplama noktasina alinmalidir. Bu Grindn dogru
sekilde imha edilmesini saglayarak, Grinin uygun
olmayan bir bigimde atilmasinin neden olabilecegi
cevre ve insan saghgi igin potansiyel olumsuz
sonuglarin énlenmesine yardimci olacaksiniz. Bu
Grundn geri dontstimu ile ilgili daha ayrintili bilgi
icin belediyenize, evsel atik bertaraf hizmetine ya da
Urund satin aldiginiz magazaya basvurunuz.
Uyari! Cihazi atmak icin asagidaki adimlar
gergeklestiriniz:

Uretici
Ikea of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, isveg

IKEA Garantisi

IKEA Garantisi ne kadar siireyle gecerlidir?

Bu garanti, ulusal mevzuatta aksi belirtiimedikce
cihazinizi IKEAdan satin aldiginiz tarihten itibaren
2 yil siireyle gecerlidir. Ulkenizde hangisinin gegerli
oldugunu 6grenmek icin lutfen IKEA.com adresine
gidin. Satin alma isleminin kaniti olarak orijinal
satis makbuzu gerekmektedir. Servis islemi garanti
kapsaminda gergeklestirilirse bu durum, cihazin
garanti stresini uzatmaz.

Servisi kim yapacak?
En yakin IKEA magazasi ile irtibata geginiz.

Bu garanti neleri kapsar?

Bu garanti, IKEA'dan satin alinma tarihinden
itibaren, cihazin hatali Uretiminden veya malzeme
hatalarindan kaynaklanan arizalari kapsamaktadir.
Bu garanti sadece cihazin evde kullanildigi durumlar
icin gecerlidir. istisnai durumlar "Bu garanti
kapsamina neler dahil degildir?" basliginin altinda
belirtiimektedir. Cihazin ilave harcama yapiimadan
tamir icin erisilebilir olmasi sartiyla garanti siresi
icinde arizayi diizeltmek Gzere yapilacak masraflar
(6r. onarim, parga, iscilik ve ulasim) karsilanacaktir.
Degistirilen parcalar IKEA'nin mali olacaktir.

IKEA sorunu ¢ézmek icin ne yapacak?
IKEA Uriinu inceleyecek ve kendi takdirine gore

garanti kapsamina girip girmedigine karar verecektir.

Garanti kapsaminda oldugu kabul edilirse, IKEA,
kendi takdirine bagh olarak, kusurlu Grint tamir
edebilir ya da cihazi ayni veya benzer bir trln ile
degistirebilir.
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+ Fisi prizden ¢ekiniz.
+ Elektrik kablosunu kesin ve hurdaya ¢ikarin.
Ev aletlerinin atilmasi

N

€O sembolii bulunan malzemeler geri
déndsimltdar. Ambalaji geri déntsiim igin uygun bir
toplama konteynerine atiniz.

Enerji tasarrufu

+ Mumkinse, tavalarin Gzerine kapaklarini her
zaman yerlestiriniz.

+ Pisirme bdlgesini agmadan dnce tencereyi Uzerine
yerlestiriniz.

+ Tencerenin tabani miimkin oldugunca kalin ve diz
olmahdir.

Bu garanti kapsamina neler dahil degildir?

+ Normal yipranma ve asinma.

+ Kasti veya ihmale dayali hasarlar, calistirma
talimatlarina uyulmamasi, yanhs kurulum veya
yanlis voltaja baglantisindan kaynaklanan hasarlar,
kimyasal veya elektro-kimyasal tepkime, pas,
korozyon veya su kaynaginda bulunan kirecten
kaynaklanan hasarlar da dahil olmak tizere fakat
bununla sinirl olmamak kaydiyla su hasarlari,
anormal cevre kosullarinin neden oldugu hasarlar.

+ Akuler ve lambalar dahil olmak tizere sarf
malzemeleri.

+ Cizikler ve olasi renk degisiklikleri de dahil olmak
Gzere, cihazin normal kullanimini etkilemeyen,
fonksiyonel olmayan parcalar ve dekoratif parcalar.

+ Yabanci nesnelerden veya maddelerden ve filtrelerin
temizlenmesinden veya kilidinin agilmasindan,
tahliye sistemlerinden veya sabun ¢ekmecelerinden
kaynaklanan kaza ile olusan hasarlar.

+ Su parcalardaki hasarlar: Seramik cam,
aksesuarlar, tabak takimi ve ¢atal-bigak sepetleri,
besleme ve tahliye borulari, contalar, lambalar ve
lamba kapaklari, ekranlar, digmeler, cerceveler
ve cerceve parcalari. Bu hasarlarin Gretim
hatalarindan kaynaklandiginin ispatlanamamasi
halinde.

+ Tayin edilen servis saglayicilarimiz ve/ veya yetkili
bir servis sozlesmeli partner tarafindan yapiimayan
veya orijinal parcalarin kullaniimadigi tamir
islemleri.

+ Hatali veya teknik 6zelliklere uygun olmayan
kurulumun sebep oldugu tamirler.

+ Cihazin ev disindaki ortamlarda kullaniimasi, 6rn.
profesyonel kullanim.



TURKCE

+ Nakliyeden kaynaklanan hasarlar. Eger bir
mdusteri, Urind evine veya baska bir adrese kendisi
naklederse, nakliye esnasinda meydana gelecek
hasarlardan IKEA sorumlu degildir. Ancak, Granu
mdusterinin tasinma adresine IKEA tasirsa o halde
bu tagima esnasinda meydana gelen hasar IKEA
tarafindan karsilanacaktir.

» |IKEA cihazinin ilk kurulum Gcreti. Ancak, IKEA
tarafindan atanan bir Servis Saglayicisi veya yetkili
servis ortagi, bu garanti sartlari altinda cihazi tamir
eder veya degistirirse atanan Servis Saglayicisi
veya onun yetkili servis ortagi tamir edilen veya
degistirilen cihazin kurulumunu gerekirse yeniden
yapacaktir.

Ulke kanunlari nasil igler

IKEA garantisi size tim yerel yasal talepleri kapsayan
veya bunlarin 6tesine gegen 6zel yasal haklar verir.
Ancak, bu sartlar hicbir sekilde yerel kanunlarda
tanimlanan masteri haklarini sinirlandirmaz.

Gegerlilik alani

Bir AB Ulkesinde satin alinan ve baska bir AB

Ulkesine géturulen cihazlarin servis hizmetleri yeni

Ulkedeki normal garanti kosullari gercevesinde

sunulacaktir. Garanti cercevesi icerisinde servis

sunma yUkumliligu, ancak cihazin kendisi ve montaji

asagidakilere uygunsa mevcuttur:

+ garanti talebinin yapildigi Glkenin teknik
sartnamesi;

+ Montaj Talimatlari ve Kullanici Kilavuzu Guvenlik
Bilgileri.

IKEA cihazlari igin SATIS SONRASI HiZMET

Sunlar icin IKEA ile irtibata gegmekte tereddt

etmeyiniz:

+ bu garanti kapsaminda bir servis talebinde
bulunmak igin;

+ IKEA cihazlarinin fonksiyonlari hakkinda bilgi almak
icin.

Size en iyi sekilde destek saglamamizi garanti etmek

icin lutfen bizimle iletisime gegmeden 6nce Kurulum

talimatlarini ve/veya Kullanma Kilavuzunu dikkatli bir

sekilde okuyun.

Servisimize ihtiya¢ duydugunuzda bize nasil
ulasabilirsiniz

IKEA satig sonrasi musteri hizmetleri merkezi, servis
¢agrisi talebiniz sirasinda cihaziniz icin temel sorun
giderme konularinda size yardimci olacaktir. IKEA
kataloguna bakiniz ya da yerel magaza telefon
numarasi ve agilis zamanini bulmak icin www.ikea.
com websitesini ziyaret ediniz.
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Size daha hizli hizmet verebilmemiz i¢in her
zaman cihazin anma plakasinda yer alan IKEA
Urin numarasina (8 haneli kod) bakiniz.

SATI$ MAKBUZUNU SAKLAYIN!

Bu belge sizin bu Grint satin aldiginizin kanitidir ve
garantinin uygulanmasi icin gereklidir. Makbuz ayrica
satin aldiginiz her cihazin IKEA Grin adini ve madde
numarasini da (8 rakamli kod) tagimaktadir.

Daha fazla yardim istiyor musunuz?

Cihazinizin Satis Sonrasi ile ilgili olmayan diger
sorular icin litfen en yakin IKEA magazasi ¢agri
merkeziyle iletisime gegin. Bizimle temasa gecmeden
once cihazinizin belgelerini tam olarak okumanizi
oneririz.
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CBeaeHUMs NO TeEXHMKe 6e30MacHOCTM

@ Ans obecneyeHns BaLLel 6€30MacHOCTU N HaANeXaLLei
aKcnayaTaummn 0bopyaoBaHMA BHMMATEIbHO NpoYnTaniTe
AAHHOE PYKOBOACTBO Mepes YyCTAaHOBKOM U UCMONb30BaHNEM
n3genus. Bceraa xpaHuTe 3TO PyKOBOACTBO BMECTE C U3AENNEM,
AaXe ecn Bbl NepemMeLLaeTe Uy npogaete ero. MNonb3oBaTenu
AODKHbI MOJTHOCTBIO M3Y4YNTb NPaBWa 3KCAyaTaumm N3genms
1 obecrneyeHns ero 6esonacHom paboTsbl.

Hapnexcauiee ncnonb3soBaHue

* He ocTtaBnsinTe nsgenvie 6e3 nprvcmMoTpa Bo BpeMsi paboTsbl.

* 3TO n3genue npegHasHayYeHo NCKNHYNTENBHO AN ObITOBOMO
MNCNONb30BaHUS.

* 3TO n3genue npegHasHayYeHo NCKNHYNTENBHO AN ObITOBOMO
NCNONBb30BaHNSA BHYTPU MOMELLLEHNA.

* Vi3genvie He JOMKHO NCNONB30BaTbCA B KayecTBe CToa AN1A
paboTbl NN XpPaHEeHNSA KaknX-nnbo npesmeToB.

* He pacnonaranTe B HenocpeACTBEHHOW 6/11M30CTU OT n3genus,
Ha ero NOBEPXHOCTW WA BHYTPW HEro roproyme XuaKkocTu,
NerkoBoCrnaaMeHsoLWyecs MaTepmasbl AV NerkoniaBkmne
06BbeKTbI (TakMe Kak NaacTMKoBas naeHka 1 npegmMmeTsbl U3
naacTMacchbl UAV aNtOMUHKS).

+ Cobnrogarite OCTOPOXHOCTb MPY MNOAK/THOUYEHUN
3N1eKTPonprbopoB K po3eTKaMm, pacnonoXKeHHbIM PAAOM C
n3genvem. He gonyckamTe cuTyauuia, Korga coeanHUTENbHbIE
Kabenu conpukacarotca ¢ obopysoBaHmeM / ropsidein nocyaon
NN NPOKIAABIBAIOTCA NOA U3LENVNEM.

* YT06bI NPefoTBPaTUTL TPaBMbl V1 MOBPEXAEHME N3Lenns, He
BbINO/IHAWNTE PEeMOHT CaMOCTOsATeNIbHO. Bcerga obpallanTtecs
B 6avkanwnii marasuvH IKEA.

Be3onacHOCTb AeTel n noaei ¢ orpaHNYeHHbIMU
BO3MOXXHOCTAMM

« [leTu cTapLe 8 neT 1 Mua € orpaHNYeHHbIM GU3NYECKNMU,
CEeHCOPHbLIMU NI YMCTBEHHbBIMU CMOCOBHOCTSMU, a TakxXe
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ntoam 6e3 4OCTaTOYHOro OMbITa M 3HaHWUI MOTYT MOJIb30BaTbCSA
AAHHBIM MPUBOPOM TONBKO MNOA MPUCMOTPOM AN NOoC/e
NOlyYeHNs1 MHCTPYKTaXa 0 6e30MacHOM NCMONb30BaHNM
npréopa 1 CBsI3aHHbIX C HAM pUCKaXx.

XpaHuTe Bce yNakoBKW BAanu ot geTteli. CyLecTByeT 0nacHOCTb
yAyLEeHNS.

He nognyckalite geTeli K U34ennto kak Bo BpeMsi ero paboThl,
Tak 1 BO BPeMsi XpaHeHUs.

AeTn mnaglie 8 neT MOryT NoJib30BaTbCsA YCTPOMCTBOM TOJ/IbKO
NoZ NOCTOSAHHbLIM MPUCMOTPOM B3POC/IbIX.

[leTsiM He paspeLuaeTcs Urpatb € yCTPOMCTBOM. [leTu MoryT
NPOU3BOANTL OUNCTKY 1 06CYXMBaHMe NpMbopa TONbKO Moj,
NPUCMOTPOM B3POC/bIX.

A MpepynpexpaeHune! Bkitoualite ycTPOCTBO 3aLuUThl

OT AOCTyNa AeTen, KOTopoe He AOoMnycKaeT Cy4YaHOro
BK/IFOUEHUS N34E1NSA MaIEHBKUMUN AeTbMU UK
AOMALLHMMMN XUBOTHbBIMU.

06Lme Mepbl NPeAoCTOPOIKHOCTHU

He 3akpbiBaliTe MOCTOPOHHUMU NpegMeTamm
BEHTUALMOHHbIE OTBEPCTUS B KOpMyce N3enns niv Bo
BCTPOEHHbIX KOHCTPYKLMSIX.

UT06bI NpesoTBpaTUTL TPABMbI, HE NpUKacarTecb K NaHenu,
NOKa He noracHeT NMHANKATOP OCTaTOYHOro Tenna.

UT06bI n36exaTb MOPaXKeHNS INEeKTPUYECKNM TOKOM,

He cTaBbTe MOCTOPOHHVE NpeaMeTbl Ha MHAYKLVMOHHYHO
BapOYHYO NaHeNb BO BpeMs paboTsbl.

He o6opaumBaiiTe LWHYp BOKPYr Wew, YTobbl NpegoTBpaTUTL
yayuweHue.

He gonyckaeTcs ncnonb30BaTh NApPOOUYUCTUTENb AN YNCTKN
YyCTPOMCTBA.

Bo n3bexxaHne 0XXOroB He AOMNyCKaeTCs KNacTb
MeTanan4veckme npegmMmeTbl, HANPUMepP HOXW, BUIKU, NOXKN U
KPbILLUKK, HA MOBEPXHOCTb BAPOYHOW NMaHenu.
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+ [ocne ncnonb30BaHWS OTKIOYANTE BAPOUHYHO NaHenb
BPYUYHYO, HE nonaranTecb NCKIKYNTENbHO Ha AaT4YnK
HaNM4YKUs Nocyapl.

* YCTPOMNCTBO He NpeAHa3Ha4yeHo And ynpaBaeHus
NOCpeACTBOM BHELLHEero Tanimepa nian cMctembl
ANCTAHLUMOHHOIO ynpaBaeHus.

* byabTe BHMMaTeNbHbI: He KacaTeCb ropsunx YacTen.

* Bo nsbexaHune TpaBM NOBpPeXAEHHbIN Kabenb NUTaHNS
AO/KeH 6bITb 3aMeHeH CnaamMm NPou3BOAUTENS,
aBTOPWV30BaHHOW CepPBUCHOM CNYXbbl NV CrielmanncTa
Heobxoanmown kBanndbumnkaummn. Noxanymncra, CBAXNTECH C
COTpPYAHVKaMK bamanwero marasmHa IKEA.

A MPEAYNPEXAEHWE: Ecnivi NOBEPXHOCTb TPECHYNA,
OTK/IFOUMTE YCTPOMCTBO BO 13bexaHme nopaxkeHus
3NeKTpUYecKM TOKOM. MoxanyncTa, CBAXnNTECh C
COTPYAHVKaMK bamKanwero marasmHa IKEA.

A NPEAYNPEXAEHWUE: Bo BpeMsi CMO/Ib30BaHNS YCTPOCTBO
1 ero KOMMaekTyrLe HarpeBatoTCs.

A MPEAYNPEXAEHWUE: MpuroToBneHme Ny Ha
BapOYHOI NaHeNn C NCNONb30BaHMEM XNPOB U Macna
6e3 NOCTOAHHOro NPUCMOTPA MOXET NPUBECTU K
BO3HMKHOBEHWIO noxapa. HE MbITAUTECH TylnTe OroHb
BOAOMN. OTKAHOUNTE YCTPOMCTBO U HAKPOWTE Naams
KPbILLKOW UAM NPOTUBOMNOXAaPHbBIM MOKPbLIBAJIOM.

WHCcTpyKLumK no o6ecneueHunio 6e3onacHocTur

YcraHoBka A NpeaynpexgeHue! MpoLecc ycTaHoBKY

+ [lpown3BognTenb He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a AO/IKEH COOTBETCTBOBATbL 3aKOHOAATE/IbHbIM
yuiep6, NPUUYNHEHHbIA NOASM 1 AOMALLHUM aKTaM, HOpMaTMBaM, ANPEKTVNBAM U
KVNBOTHbIM, UK 3@ MOBPEXAeHNA NMYLLLECTBa, CTaHAapTam (Takum Kak npasuaa v HopMbl
BbI3BaHHbIE HECOBMIOAEHVEM NEPeUNCIEHHBIX paboTbI € 3n1eKTPUYECKM 060pyAOBAHMEM,
HUXe TpeboBaHWA. npasuna yTuansaumm un T. 4.), AecTBYIOLLNM B

CTpaHe Ucnonb3oBaHmA!
BHuMaHwme! MNepeg ycTaHOBKOI 03HaKOMbTeCh

> + He yctaHaBnuBariTe npnbop psLoM C ABepbO
C IHpOpMaLMeil No TexHnKke 6e30MacHOCTHU. y p P PA ABEP

1 oA OKHaMK, Tak Kak ropsadas nocysia Moxet
ynactb C Bapquon naHean Npu oTKPbITUN OKOH
mnnn Asepu.
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+ YbepunTech, UTO U3AeNVe He NOoBPexXAeHO .
npwv TpaHcnopTupoBke. He nogkntoyalite
noBpexX/AeHHbIN Nprbop.

+ He yctaHaBnvBaliTe nsgenve, eciv OHO
noBpexX/eHo BO Bpemsi TpaHCMOPTUPOBKMU.

+ He noaksitoualite BapoUHyto naHesb € MOMOLLbIO .
YANVIHUTENer 1 pacrnonarainte ee Takum obpasom,
UTO6bI LLUHYP He NPOXOAMA B pabounx 0bnactsx.

+ He usmeHsiiTe TexHUYeCKMe NapaMeTpbl 1 He .
MoAMGULMPYITe n3genmne. 3TO MOXeT NPMBECTU K
TpaBMaM 1 MOBPEXAEHWIO N3jenus.

A MpeaynpexxaeHue! TuwaTenbHO cobtojalite
NHCTPYKUMW MPWY BbINOJIHEHNN .
INeKTPUYECKMX NOAKIUEHWIA.

3ﬂeKTpVI‘-IECKVIe nogknrw4yeHusa

+ lepes noAkitoueHeM y6eanTeCh, YTO
HOMVIHaNbHOe HanpsiXeHue, ykazaHHoe Ha
3aBO/CKO TabnyKe U3ZeNNS, COOTBETCTBYET
HanpsXeHWto B CeTU NTaHus. Kpome Toro,
npoBepbTe HOMUHA/IbHYIO MOLLHOCTb M3/e/ns
1 y6eanTech, YTo NPOBOAA Noj06paHbI B
COOTBETCTBUM C 3TOVi MOLLHOCTbIO (CM. rNaBy
«TexHUYecKkne AaHHble»).

*+ 3aBojcKasi TabsMyKa pacrnosioxeHa Ha HXKHel
4acTy Kopryca BapoOYHOii naHenw.

MpeaynpexaeHue! Puck nopaxeHuns

3N1eKTPUYECKMM TOKOM.

* Wcnonb3oBaHue BUIOK 1 PO3ETOK
HeoMNyCTUMOro Tuna uan ¢
He3aKpernaeHHbIMWN KOHTaKTaMun MOXeT
NPUBOANTL K Neperpesy KJiemm.

A

A

161

He ncnonb3yiite nsgenvne B6113n Bogbl,

OFHS1 U BO BIAXXHOM MoMeLleHnn. Misgenve
npeAHasHayeHo A/1f NCNOAb30BaHNA
NCKJTIOYUTESTIbHO B 3aKpbITbIX XWbIX
nomMeLLeHusX.

Mepea NepBbIM NCMOIb30BaHNEM U3enns
yAanuTe Bce ynakoBKW, HaKNenKn 1 3alUnTHbIe
NAeHKN.

BbikntovaiiTe BapoUHble 30Hbl MOC/e KaXA0oro
MCMNOMb30BaHMSA C MOMOLLBIO VX 3IEMEHTOB
yrnpaB/ieHusi, He nosaranTecb TONbKO Ha
aBToOMaTMyeckoe OTKIOUeHMe 3a cYeT AeTekTopa
nocyAbl.

OnacHocTb oxoros! He knagute metannnyeckume
npeAmeTbl, Takme Kak HOXW, BUIKW, JTOXKM 1
KPbILLKW KacTPoab Ha BapOYHYO MOBEPXHOCTb,
Tak Kak OHW MOTYT HarpeTbCs.

A MpeaynpexkgeHune! OnacHoCTb

BO3HVKHOBeHWs noxapal MeperpeTbie Xupbl 1
Mac/ia MOryT BOCM/IaMEHSATLCS OYeHb BbICTPO.

MpeaynpexxaeHue! Monb3oBarteny ¢
VIMNIAHTUPOBAHHbLIM KapAVOCTUMYNATOPOM
He [0/DKHbI MPUBAMKaTb BEPXHIOK YacTb
Tena 6amxe vYem Ha 30 CM K BK/IOYEHHbIM
VIHAYKUMOHHBIM BapOYHbIM 30HaM.

MpepynpexxaeHne! He nprikacantecs k
V3/eno MOKPbIMU pyKaMu 1 He AonyckaiTe
nonajaHuna Bnarv Ha naHenb ynpasneHus.
Mpn ANMTENbHOM BO3AECTBMN BOAbLI KHOMKMN
naHenu ynpasneHns MoryT BbIATU 13 CTPOS.

Bo Bpems 1 nocne ncnonb3oBaHuNa:

MNepep ncnonb3osaHuem:

BbINoNHUTE Tpe6oBaHNA CeAYOLLNX UHCTPYKLNIA

nepej 1Crnosib30BaHVEM V3AeNns.

+ Mcnonb3yiiTe cTaHAAPTHYO PO3eTKY CeTV MUTaHUs .
1 pery/isipHoO NpoBepsiiTe ee COCTOsIHNE, YTO6bI
NpPeAoTBPaTUTL /Ito6ble MOBPEXAEHUS. .

+ He BCKpbIBaiiTe N34enne caMoCTOATENbHO
1 He Mo3BoNATe 3TO AenaTb APYrUM He .
YMONHOMOYEHHbIM Ha TO MLaM. PeMOHT usgenvs
JO/KEH BbIMOMHSATH TOILKO MpeACTaBUTeNb
CEepPBVICHOTO LieHTpa UM cneuyanmct
aHanorn4Howm keanndrKaymn.

+ [poBepbTe WHYP NUTaHWs 1 BUAKY. Mpun
06Hapy>KeHV NOBpeXAEHNI LWHYpa NUTaHWS UAn
BWJIKW He NCMONb3yiiTe n3genne. He BeiHMMaiiTe
LUTENCeNnbHYH BUIKY U3 PO3ETKN MOKPbLIMU
pyKamu.

+ He ncnonb3yiite yAMMHUTE b LLIHYPA MUTAHNS.
MoAKtoYaliTe N3aenne ToNbKo K OCHOBHOW
ceTeBOW po3eTke. .

+ ECnv n3genue He UCMOb30BaNoCh B TeUEHNe
[INTENIbHOTO BPeMeHW, BK/TKUMTE ero Ha 10 MUHYT
ANt CTaBbUAM3aLMM SN1eKTPOHHBIX KOMMOHEHTOB. .
lMoc/ie 3TOro MOXHO HayaTk IKCMAyaTaLmio
n3genuvs.

[ins npefoTBpaLLeHNs Noxapa 1 HecYacTHbIX
CNlyyaeB 03HAaKOMbTECH CO CeAyHLLMN
NHCTPYKUUAMU:

YctaHaBnuBalite nsgenve NCKIHOYNTENBHO Ha

POBHYHO 1 TBEPAYHO MOBEPXHOCTb.

CneanTe 3a TeM, UTOBbI €TV He nrpanu c

n3genvem.

Koraa nsgenvie HaxoanTcs B paboyem COCTOSHUN,

He CTaBbTe Ha NMaHesib nepeynciieHHble H/Xe

npeamMeTbl U MaTepuransl:

a) HepxasetoLLyto cTanb

b) Xeneso

c) YyryH

d) AnroMUHNA

€) KpbILWKW 1 3ManvpoBaHHyo nocyay

f) HoxXu, BUNKW 1 NOXKKN

g) Tapenku 13 xenesa, HepxaBetoLlel ctTanu,
4yryHa nam antoMmHnA

h) Myctyto nocyay

He nepeHocuTe 1 He NnepemeLLaiiTe nsgenve

C HaxoAALLeics Ha HeM NocyAoli BO Bpemst

HarpeBaHus.

ObecneybTe B MOMELLEHUN, r4e yCTaHOBAEHO

13jenve, XOpoLLYyto BeHTUIALMIO B MpoLiecce

HarpeBaHus.
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* He BcTaBnaTe NpoBOAOKY UM MeTannnyeckme
npeimMeTbl B BO34yx03ab0pHble nan
BO3/lyXOBbIMYCKHble OTBEPCTUA Nprbopa.

+ Kakoli yxop TpebyeTca Ana naHenu:

a) He poHsliTe Taxensle npeameTbl Ha NaHesb.

b) He nponuBarite Bogy, Kncnoty unm nobyro

APYTYH XWAKOCTb Ha NaHenb.

c) He cxuralite Hu4yero Ha naHenu.

d) He ctaBbTe ropsauyto nocyay Ha naHesb, Korga

n3jenvie He NCMNoOJbL3yeTcs.

e) Ecnv noBepxHOCTb NaHeNn noTpeckanach,
BbIK/IIOUNTE N3AeNNe HeMeA1eHHO, YTOobbI
n36exaTb NopaxeHns 31eKTPUYECKUM TOKOM, 1
BO3BpaTUTe ero B bavxarniwnii marasuH IKEA.
HekoTopas nocysa MoxeT co3jasaTb LUYyM
BO BpeMs 1cnonb3osaHus. Ecam cnerka
nepemecTuTb Nocyay, LWyM MOXeT NCUYe3HYTb
NNV YMEHbLUNTLCSA. ECnn 3To He ycTpaHuT
npobnemy, NOXanyrcra, 3aMeHnTe 3Ty Nocyay.
* He cTaBbTe nsgenve Ha KoBep, TKaHb UK Bymary,

KOrAia OHO HaxoAMTCA B paboyem COCTOSHUN.

+ He npukacaiitecb k ropsayeit naHenw. MNaHenb
OCTaeTCs ropsyeit 40 Tex Nop, noka He noracHeT
VHAMKATOP OCTaTOYHOro Tenna, Aaxe ecnn
nuTaHne yxe BbIK/H0YEeHO.

* He TaHWTe 3a Kabenb, UTOObLI OTKNIOUNTL U3ennue.

+ Tpexze 4yeM BbIHYTb BUJ/IKY, BbIK/IOUNTE U3jenne
v fanite eMy oCTbITb. OTCOeANHANTE BUIKY Kabens
NUTaHVA, eCn NAaHNpyeTe He NCNo/b30BaTh
n3jenve B TeYeHne JIMTeNLHOro Neproja
BpeMeHMU.

+ XpaHuTe nocyay OTAeNbHO OT U3Aenuns nocne
NCMNONb30BaHWS.

f

=

Kak nséexkaTb NoBpeXxaeHus nsgenus

O6cny>kmuBaHue N o4YNCTKaA

A NPEAYNPEXAEHWE!

+ BblkaounTte nsgenve v jarite eMy ocTbiTb, Npexzje
4YeM OTKJ/IYUNTL ero OT CeTU NUTaHWS.

* Bblkaounte nsgenve v garite eMy ocTbiTb Nepe/
€ro OYNCTKON.

* W13 coobpakeHnri 6esonacHoOCTH He ouuLalitTe
n3jenve NapoBbIMU NeCKOCTPYAHbLIMY
annapaTtamut Uiv OYNCTUTENMUN BbICOKOTO
JaBneHus.

+ OcTpble NpeAMeThl 1 abpasnBHbIe YCTALLME
CpejcTBa MOryT NOBpeAnTL nsgenve. Mocne
KaXA0ro NCNonb30BaHMNA o4YnLLanTe nsgenue,
yAansavite ocTaTkn NULLM BOAOW N XKUAKOCTLIO ANA
MbITbsi MOCYAbl. Yaansavite Takxe 0CTaTKy MOKLLMX
cpeacTs!

LlapanvHbl nnuv TemHble NaTHa Ha
CTek10KepaMmn4eckoi MoBepXHOCTH, KOTopble
He MOryT 6bITb yAaneHbl, He BAUSIOT Ha
$YHKUMOHMPOBaHMe n3aenus.
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« CTeknokepammka MOXET NOBPeXAaTbCs B
pesynbTaTe NajeHust Ha Hee Kaknx-nnméo
npesMeToB UAN YAapOB Nocyabl.

+ Tocyaa V3 YyryHa uam AUToro antoMuUHUS, a
TaKxe nocysa ¢ NoBpeXAeHHbIM JHOM MOXeT
nouapanaTb CTeK/10KkepaMmn4eckyto MoBEPXHOCTb
NPV CKONBXEHNN.

« CTeknokepammka MOXeT 6bITb NOBPEXAEHa TakxXe
npv NageHnn Ha non.

+ YT06bl 136eXaTb NOBPEXAEHUs Nocyapbl
1 CTeK0KepamMmn4eckoli MoBEPXHOCTU, He
ZonyckaiiTe BbIKMNaHWS BOAbI 13 KacTprOSib UK
CKOBOPOAOK.

+ He ncnonb3yiite BapoYHble 30HbI C NYCTOM
nocyaori nnu 6es nocygbl.

+ Hukorga He nokpbiBaiTe Kakve-nnMbo Yactu
n34envs antoMnHneBo ponbroii. Hukoraa He
KNnaamTe NNacTUKoBble NPeaMeTbl UAu apyrve
nerkonnaeBkue Matepuanbl Ha nsgenve nnm
BHYTpPb Hero.

A MpeaynpexxaeHue! 3aenne J0/KHO
OCTaBaTbCA MOAKMOYEHHbIM K po3eTke nocsie
MCNONb30BaHNS 0 OTKNHOYEHUsI BEHTUAATOPA
Y NHAMKAaTopa Harpesa.

NHdopmaumsa 06 akpunammpax

Ba>kHo! 1o AaHHbIM NOC/IeAHNX HAYUHbIX
nccneAoBaHUM NHTEHCUBHOE NOAPYMSAHMBaHNE
NULLIK, 0COBEHHO NPOAYKTOB, COAEPXKaLLMX Kpaxman,
MOXeT NpeACTaBAATb PUCK AN1A 340POBbA 13-3a
akpunammaos. No3aToMy peKoMeHAyeTcs roToBUTb
NULLY NPY HAMEeHbLUNX BO3MOXHbIX TeMnepaTypax
1 He CIMLLKOM NOAPYyMAHMBaTL ee.

YpaneHve ocTaTKOB NULLM U 3aTBepAEBLUNX
OT/IOXKEHUIA:

+ TuweBble NPOAYKThI, COAepXalLyie caxap, a
Takxe 0CTaTKM NAacTMaccbl U Gobrvt AOMKHbI
6bITb yAaneHbl cpasy. JlyuliM UHCTPYMEHTOM
A1S1 OUVICTKI CTEKNSIHHOM NMOBEPXHOCTU SIB/ISIETCS
CKpe6OoK (He BXOAUT B KOMM/IEKT N3AeNVs).
YcTaHoBUTE CKPeBOK Ha CTeK/IOKEPaMUYECKYHO
NMOBEPXHOCTb MOJ YINIOM 1 yAansiite octaTku
nviLLK, NepemeLLas ne3sre no NoBepxXHOCTY.
MpoTpuTe U3zenve BNaXHOV TKaHbHO C
He60/1bLIVIM KONMYECTBOM MOIOLLIEro CPesCTBa.
B 3aknto4eHve npoTpute Npu6op Hacyxo YNCTOw
TKaHb!Ho.

* VI3BecTKOBble U BOASIHbIE KO/bLA, 6pbI3r Xupa
1 NATHa Ha 6/1ecTsLLeM MeTasie JO/KHbI 6bITh
YAaneHbl Mocse Toro, Kak N3enne oCTbIHET, C
MOMOLLbI0 OUNCTUTENS 15 CTEKTOKEPAMUKI U
HepxaBetoLLeli cTanu.
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3awmnTa oKpy>KatoLein cpeabl

YTunusaums 6bIToBbIX NPMG0POB

CumBon E Ha U3AeNnV WV Ha ero yrnakoBke
YKa3bIBaeT, YTO 3TOT NMPOAYKT He MOXeT
YTUIM3NPOBATLCS Kak 06blYHbIE BbITOBbIE

oTX0/Abl. Ero cnegyet cjaBaTh B COOTBETCTBYHOLLMN
NpUEeMHbIVi MYHKT A1 NepepaboTKu 31eKTPpMYecKoro
1 371eKTPOHHOTO 060PYA0BaHNSA. BbINOMHUB 3TO
npeAnuncaHune, Bol MOMOXeTe NpeAoTBPaTUTL
noTeHUManbHble HEraTUBHbIE MOCNEACTBUS AN1S
OKpY>KatoLLein cpesbl 11 340POBbs NOAEN, KOTOpble
MOTYT 6bITb BbI3BaHbl HEHaZ/1eXallleli yTuav3aumen
JAaHHOro n3genns. Ana nonyyeHuns 6onee nogpo6Ho
NHbOopMaLMKM 06 YTUAN3ALUN JaHHOTO U34enus,
noxanyricta, obpaLuaitecb K NpeAcTaBUTENAM
MeCTHbIX OPraHoOB BACTY, K CMeLManncTam

CNYX6bI MO YTUAN3ALMN BLITOBbIX OTXOA0B U K
COTPYAHUKAM MarasvHa, rae 6bi10 Npro6peTeHo
nsgenvie.

MpownsBoauTesnb
lkea of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Sweden

FapaHTua IKEA

CKONbKO AecTBYeT rapaHTums IKEA?

HacToslas rapaHTus AelicTBUTeNbHA B TeUeHne

2-X NIeT C MOMEeHTa MOKYMKW U3AeNns B marasunHe
IKEA, ecm Hoe He NpeAyCcMOTPEHO HaLMOHAaIbHbIM
3aKoHoAaTeNbCTBOM. MepeianTe Ha caiT IKEA.

com, YTobbl y3HaTb, kakue NpaBuaa MPYMEHUMbI B
BaLLeli cTpaHe. Moxanylicta, coxpaHsiiTe Yek Ans
noaTeepXaeHuNs $pakTa 1 AaTbl MOKYMKKW. BeinonHeHve
CepBUCHbIX PaboT Mo rapaHTVN He Npejnonaraet
NPOA/IeHVe rapaHTUIHOrO CpoKa Ha V3enue.

Kem BbInonHsieTca TeXOGCﬂy)KVIBaHI/Ie?

CBAXUTECH C COTPYAHUKAMM BAVKANLLEro MarasunHa
IKEA.

Ha uTo pacnpocTpaHsieTcs JaHHas rapaHTus?

FapaHTVA pacnpocTpaHAeTCs Ha HeMCNPaBHOCTY
npuéopa, KoTopble 6bIN Bbl3BaHbI AepekTamu
KOHCTPYKLMN NAK MaTepuana C MOMeHTa

nokynku B komnaHuu IKEA. laHHas rapaHTus
pacnpocTpaHAeTCs TONbKO Ha 6bIToBOE
ncnonb3osaHue. VicknoyeHns nepedncieHbl

B pasgene «Ha 4To He pacnpocTpaHseTcs

JlaHHasi rapaHTUa?». B TeyeHne rapaHTUHOIO
CpoKa MOKPbIBAIOTCA PACcXo/bl Ha yCTpaHeHne
HencrnpaBHOCTW, HarNpUMep PemMOoHT, 3an4acTu,
TpyAo3aTpaTbl U NPoe3, NPy yCI0BUM, YTO PEMOHT
npubopa He npejnonaraeT cneunanbHbIX 3aTpart.
3ameHeHHble 3anyacTu nepexoAsaT B CO6CTBEHHOCTb
KomnaHuu IKEA.
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MNpeaynpexxaeHue! Ans ytunmsaunm nigenns
BbIMOJIHUTE CnejyroLye waru:

* BbIHbTE BU/IKY 3 CETEBOI PO3ETKMU.
+ OTpexbTe LWHYp 1 yTUAN3UPYIiTe ero.

YTunumnsauyums 6b1ToBbIX Npr6opoB

~
Matepuansi ¢ cumsonom & npuroaHs! ana
BTOPUYHO NepepaboTku. YTUAN3NPYTE ynakoBky
B KOHTeliHep, NpeAHa3Ha4YeHHbIN 415 NpeAMeToB
BTOPWUYHOI NepepaboTku.

SKOHOMMSA 3Heprum

+ [0 BO3MOXHOCTW BCerja 3akpblBaliTe kacTpou
KPbILLKaMW.

+ CTaBbTe MoCyAy Ha BapOUHyo 30HY nepej ee
BIJTOUEHUNEM.

* BblbupariTe nocyay c Hanbonee TOACTbIM U
POBHbIM JHOM.

Yro penaet IKEA, 4TO6bl yCTPaHUTDL
HencnpasHOCTbL?

KomnaHwus IKEA n3yunt npnéop 1 no ceoemy
YCMOTPEHWIO PELUNT, PacnpoCTPaHAETCA /1N Ha Hero
AaHHasA rapaHTus. Eciv nsgenue 6yaet npusHaHo
noAnexallyM rapaHTUAHOMY 06CTY>XMBaHWIO,
coTpyAHVKM KomnaHuu IKEA no ceoemy yCMOTpeHuo
OTPEMOHTUPYHOT €ro UM 3aMeHAT TakUM Xe UAn
aHaNorMyHbIM MPUGOpPOM.

Ha uTo He pacnpocTpaHsieTcs JaHHas rapaHTna?

+ EcTecTBeHHbIV N3HOC.

* YMbILUNEHHble NOBPEXAeHNS; NOBPeXAeHNs
BCNe/CTBME HebpexHOro obpalleHus,
06yC/10B/IeHHbIe HEBHMATeIbHOCTbHO,
Hecob/tojeHneM NHCTPYKLMIA Mo sKcrnayaTauum,
HenpaBWIbHOW YCTaHOBKO MV NOAKI0YEHVEM
K 9/1eKTPMYeCKOi CeTu C HanpsixeHneM, He
COOTBETCTBYIOLLMM TEXHUYECKUM TPeboBaHMWsM
npubopa; NoBpexXaeHus, Bbi3BaHHbIe
XUMUYECKUMU UK 3N1eKTPOXMMUNYECKMU
peakL1saMu; NoBpeXAeHNs, 06yCoBNeHHbIe
P>KaBYMHOM, KOPPO3Uel N BO3AencTBrEM
BO/bl, B TOM Y1C/e, HO He OrpaHnymnBasich
3TUM, NOBPEX/AEHNS, Bbl3BaHHbIE MOBbILLEHHO
XKeCTKOCTbIO BOAbI, MOAaBaeMoii B ceTu
BO/ZJ0CHaGXeHMS; MOBPEeXAeHWS, Bbl3BaHHble
aHOMasbHbIMU YC/I0BUSIMM OKpY>KatoLLieli cpejbl.

+ PacxogHble MaTepuanbl 1 3an4actu, B TOM Ymncie
6aTapeu 1 N1aMMoYKM.
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+ MospexaeHns HedyHKLMOHANBHbIX 1 AeKOPaTUBHbIX
JeTanein, He BAVAIIOLLIMX Ha HOPManbHYH paboTy
YCTPOIICTBa, B TOM Yncne Ntobble LapanuHbl v
BO3MOXHOE pas/inyve B LgeTe.

+ CnyvaiiHble NoBpeXAeHWs, Bbi3BaHHbIe
NPUCYTCTBMEM MHOPOAHLIX MPeAMEeTOB U/Unn
BeLLeCTB, a TakXe YNCTKOW NN ycTpaHeHeM
npo6ok B ¢punbTpax, cucremax camea uam
£,03aTOpax MOKLLMX CPEACTB.

+ ToBpexaeHuns aeTanen cTek1oKkepammnku,
aKceccyapoB, KOP3WH A1 NOCYAbl U CTONOBbLIX
nprbopoB, NOAAKLLMNX N CINBHBIX TPY6,
ynaoTHUTeNer, naMn 1 NnapoHOB ANs namn,
3KpaHoB, py4ek, Kopnyca v YacTei Kopnyca.
McknoueHnamm SBnstoTcs cayyan, Korga
MOXET 6bITb 40Ka3aHO, UTO MPUUNHON TaKNX
noBpexaeHniA 6bla1 NPON3BOACTBEHHbIN Bpak.

+ [loBpexaeHuns B pesynbTaTe PeMOHTa,
BbIMOJIHEHHOrO HEYNONHOMOYEHHbLIMU
06CNYXNBAOLLMMUN OpraHn3aunsamMm anbo
HeaBTOPU3NPOBaHHLIMUN CepPBUC-NapTHeEpPamu,
a TaK ke peMOHTa € UCMOo/b30BaHNEM
HEOPUrMHaNbHbIX 3anNacHbIX YacTer.

+ ToBpexaeHns BCeCTBME YCTaHOBKMN,
BbIMOJIHEHHOW C HapyLUEHNEM TeXHNYeCKNX
TpeboBaHWNN AN NHCTPYKLMIA.

+ loBpexaeHus, BO3HMKLLME NPU HEBLITOBOM
MCMNONb30BaHNM ToBapa.

+ loBpexaeHus, BO3HVKLLME NPV NepeBo3ke
ToBapa. Ecam nokynatens caMoCTOATENbHO
OTBO3WT TOBApP AOMOVI AW NO APYromy agpecy,
IKEA He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a MNOBPEXAEeHMS,
BO3HVKLUMeE Npu Nepeso3ke. TeM He MeHee, ecn
ycnyra AocTtaBky 6bina 3akasaHa nokynatenem
B IKEA, BCe noBpex/eHns, BO3HMKLUME Npn
rnepeso3ke ToBapa, HeceT IKEA.

+ Ycnyra nepBoHavasbHON yCTaHOBKMN He BK/IOYeHa
B CTOMMOCTb n3genns IKEA. Tem He meHee, ecnn
PEMOHT 1av 3aMeHy Npnbopa B COOTBETCTBUM
C YCNOBUAMU JaHHOW rapaHTUm BbINOAHUT
yTBepXAeHHbI noctaBLumk ycnyr IKEA nnmn ero
YMOSIHOMOYEHHbIV CEPBUCHBIN NapTHep, To Npu
HEeobX0AMMOCTN YTBEPXAEHHbIN NOCTaBLLMK
YCNyr AV ero ynoJIHOMOYEHHbIN CepBUCHbIN
napTHep yCTaHOBUT OTPEMOHTUPOBAHHbIV NN
3aMeHeHHbI npubop.

MprYMeHUMoCTb 3aKOHOAATENIbCTBA KOHKPETHOM
CTpaHbI

FapaHTus IKEA faeT Bam onpejeneHHble lopuandeckme
npaBsa, KOTOpble OXBaTbIBAIOT UM NPEBbILLAIOT BCe
MeCTHble topuanyeckme TpeboBaHWs. YCNOBUSA 3TOM
rapaHTUN HAKOMM 0bpPa3oM He OrpaHnYMBatoT Npasa
noTpebuTtens, yctaHaBVBaeMble 3aKOHOAATeNbCTBOM
KOHKPETHOM CTpaHbl.

Cdepa pevicteusa

ins NprnbopoB., KoTopble BbiV NPUobpeTeHb! B
ofHoli cTpaHe EC 11 BbiBe3eHbI B ipyryto CTpaHy
EC, obcny>xmBaHme byseT NpejoCcTaBATLCS B
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pamKax rapaHTUIAHbIX YCI0BUIA, CTaHAAPTHBIX ANst
HOBOW cTpaHbl. Obs3aTe1bCTBA MO rapaHTUAHOMY
06C/YXXMBaHMIO BbIMONHSIOTCS TOIBKO B TOM C/lyyae,
eCIN M3enne OTBEYaeT U YCTaHOBIEHO C COBOEeHNEM:
+ TeXHUYecKUx TpeboBaHWi, MPUHSATBLIX B CTPaHe,
rae KAMeHT 06paTuCs 3a rapaHTUHBIM
obcnyxmBaHeM;
* MpaBuW TeXHUKM 6e30MacHOCTH, NpUBeAEHHbIX
B VIHCTPYKLMM MO C60pKe 1 B PyKOBOACTBE
nosib3oBaTessi.

MNOCNENPOAAXXHOE OBC/TY)KMUBAHVIE nspennii
IKEA

Moxanyricta, obpaluaritech k coTpyAHukam IKEA no

cneayoLIMM BOMpocam:

* MOAauyu 3asiBKN Ha BbIMOJHEHNE rapaHTUAHOro
pemMoHTa 1

* pasbACHEHUA GYHKLMIA TEXHNKW, KYNIEHHO B
marasuHe IKEA.

N5 nonyyYeHns oNTUManbHOro pesysbTata Npocum

BacC TLATeNbHO M3YUYnNTb MHCTPYKLMN No c6opke 1/

NNV PyKOBOACTBO MONb30BaTeNs nepej obpatieHnem

B CEPBUCHbINA LLeHTP.

Kak cBsi3aTbCsl C HAMU, €C/I BaM HY)KHa Halla
nomMoLyb

Mpwv obpalleHnI 3a MOMOLLbIO NO TenedpoHy
cneumanmncTbl NOCNENpPoAaxHOro CepBnCcHOro
LeHTpa IKEA noMoryT HaliTu 1 yCTPaHUTb OCHOBHbIe
HencrnpaBHOCTW Ballero nsgenuns. O3HakombTech ¢
katanorom IKEA nnu nocetute Be6-cant www.ikea.
com, 4Tobbl y3HaTb HoMep TesflepoHa MeCTHOro
MarasunHa 1 ero yacbl paboTbl.

[Nns TOro YTO6LI YCKOPUTL Ballle 06C/y)XMBaHMe,
Bcerpa coobLaiiTe 8-3HauHbIA apTUKYbHbIV
HoMmep n3genus IKEA, ykasaHHbIA Ha 3aBOACKO
Tabnunuke.

OBA3ATE/IbHO COXPAHSINTE YEK!

Yek sBNSETCA NOATBEPXKAEHNEM NMOKYMKX, ero
Heo6XxoAMMO NpeAbsABAATL NPU 06paLLeHNN 3a
rapaHTUIiHbIM 06CyXKnBaHMeM. B yeke Tak xe
yKasaHbl Ha3BaHuve ToBapa IKEA 1 ero apTukynbHbIii
HoMep (8-3HaYHbI KOA N34enns).

Hy>XHa gonosnHnTeNbHas NOMOLLbL?

Mo BCeM Z0MOHNTE/IbHBIM BOMpPOCaMm, He
KacatoLLMCsi MOCAENPOAAXHOro 06CyXNBaHUS,
obpallaiiTecs B oTAeN 06CNyXMBaHNA NoKynaTenei
6numxarilero marasuHa IKEA. MoxanyiicTa,
TLATeNIbHO U3Y4KTe CONMPOBOANTENbHBIE JOKYMEHTbI
nepeg obpatleHveMm.
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Ohutusteave

(@ Seadme ohutuse ja korrektse t66 tagamiseks lugege see

juhend enne paigaldamist ja kasutamist hoolikalt labi. Hoidke
need juhised alati alles, ka siis kui te toodet teisaldate voi
mudte. Kasutajad peavad seadme t66- ja ohutusfunktsioone
taielikult tundma.

Oige kasutamine

Arge jatke seadet to6tamise ajal jarelevalveta.

Seade on eranditult koduseks kasutamiseks.

Seade on ette nahtud kasutamiseks koduses majapidamises ja
ainult ruumis.

Seadet ei tohi kasutada t66pinnana ega teiste esemete
hoidmiseks.

Arge pange ega hoidke seadmes ega selle Iaheduses
tuleohtlikke vedelikke, kergesti suttivaid materjale ega
sulavaid esemeid (nt plastkile, plast, alumiinium).

Olge ettevaatlik, kui Uhendate elektriseadmeid laheduses
asuvate pistikupesadega. Arge laske Gihenduskaablitel seadme
vOi kuumade kddgindudega kokku puutuda ega neisse
takerduda.

Arge parandage seadet ise, et viltida vigastusi ja seadme
kahjustamist. P66rduge alati Idhima IKEA kaupluse poole.

Laste ja ndrgemate inimeste turvalisus

Seadet tohivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast,
vahenenud fuusiliste, sensoorsete voi vaimsete vimetega
isikud v&i varasemate kogemuste ja teadmisteta isikud

jarelvalve all, kui neile dpetatakse seadme ohutut kasutamist

ning kui nad mdistavad seadmega seotud ohtusid.

Hoidke kdik pakendid lastest eemal. Esineb [ambumisoht.
Hoidke lapsed té6tamise ajal seadmest eemal, nagu ka siis, kui
te seda ei kasuta.

Alla 8-aastased lapsed tuleb hoida seadmest eemal voi
seadme laheduses pideva jarelvalve all.
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* Lapsed ei tohi seadmega mangida. Lapsed ei tohi seadet
puhastada ega hooldada ilma jarelevalveta.

A Hoiatus! Lulitage lapselukk sisse, et vaikelapsed ega
lemmikloomad ei saaks seadet tahtmatut sisse lulitada.

Uldine ohutus

* Hoidke ventilatsiooniavad seadme korpuses voi sisseehitatud
konstruktsioonis takistustevabad.

* Vigastuste valtimiseks arge puudutage paneeli, kui
jaaksoojuse margutuli endiselt pdleb.

* Elektrilddgi valtimiseks arge pange induktsioonpliidile selle
tootamise ajal Uhtegi eset.

+ Arge mahkige néori kaela imber, et véltida kagistamisohtu.

+ Seadme puhastamiseks ei tohi kasutada aurupuhastit.

* Metallist esemeid, nagu noad, kahvlid, lusikad ja kaaned, ei
tohi pliidipinnale asetada, kuna need vdivad kuumeneda.

+ Parast kasutamist IUlitage pliidielement lUlitist valja; arge
usaldage ainult pannidetektorit.

+ Seade ei ole mdeldud kasutamiseks valise taimeri voi eraldi
kaugjuhtimissusteemi abil.

* Soojenevate elementide puudutamisel tuleb olla ettevaatlik.

+ Onnetuste véltimiseks tohib kahjustatud elektrijuhtme vélja
vahetada ainult tootja, volitatud hoolduskeskus v6i sarnase
kvalifikatsiooniga spetsialist. P66rduge Iahimasse IKEA poodi.

A HOIATUS: Kui pind on pragunenud, siis lulitage seade
elektrilodgi valtimiseks valja. P66rduge Idahimasse IKEA
poodi.

A HOIATUS: Seade ja selle juurdepaasetavad osad kuumenevad
kasutamise ajal.

/A HOIATUS: Pliidiplaadil rasva voi 6liga toitu valmistades
arge jatke seda jarelvalveta, sest see voib olla ohtlik ja
pdhjustada tulekahju. Tule kustutamiseks EI TOHI kasutada
vett. Lulitage seade valja ning seejarel katke leek kaane v0i
tulekustutustekiga.
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Ohutusjuhised

Paigaldamine

+ Tootja ei vastuta inimeste ega lemmikloomade
vigastuste vdi varaliste kahjude eest, mis on
pdhjustatud jargmiste nduete taitmata jatmisest.

A Ettevaatust! Paigaldamisega jatkamiseks
lugege ohutusteavet.

A Hoiatus! Paigaldamisel tuleb jargida
kasutusriigis kehtivaid seadusi, maarusi,
direktiive ja standardeid (elektriohutuse
eeskirjad ja reeglid, maaruste kohane
jaatmekaitlus jne)!

+ Valtige seadme paigaldamist uste k&rvale ja
akende alla, kuna kuumad ké6gindud vdivad uste
ja akende avamisel pliidilt maha kukkuda.

+ Veenduge, et seade pole transpordi t6ttu
kahjustatud. Arge iihendage kahjustatud seadet.

+ Arge paigaldage seadet, kui see on transpordi ajal
kahjustatud.

+ Arge Uhendage pliidiplaati pikendusjuhtmete
abil ja arge asetage pliidiplaadi juhet Ule
toopiirkondade.

+ Arge muutke spetsifikatsioone ega muutke seda
toodet. Vigastusoht ja seadme kahjustamise oht.

Hoiatus! Jargige hoolikalt juhiseid
elektrivorku Ghendamise kohta.

Elektritihendused

+ Enne Ghendamist kontrollige, kas andmesildil
naidatud seadme nimipinge vastab saadaolevale
toitepingele. Vaadake seadme nimivdimsust
ja veenduge, et teie kodu elektrijuhtmestik on
seadme vdimsusele sobiva ristldikega (vaadake
véimsust tehniliste andmete peatukist).

+ Andmesilt asub pliidiplaadi alumises korpuses.

A Hoiatus! Elektrivoolu p&hjustatud vigastuste
oht.
« Lahtised ja sobimatud pistikud- ja
pistikupesad vdivad pdhjustada kontakti
Glekuumenemist.

Enne kasutamist:

Enne kasutamist pdorake tahelepanu jargmistele

juhistele.

+ Kasutage standardset vooluvdrgus olevat
pistikupesa ja kontrollige seda regulaarselt, et
valtida kahjustusi.

+ Arge putdke seadet ise avada ega laske seda teha
mittepadeval isikul. Laske seade parandada selle
teenindajal v6i samavaarse padevusega elektrikul.

+ Palun kontrollige toitejuhet ja pistikut. Kui
toitejuhe v&i pistik on vigastatud, siis arge
kasutage seadet. Arge tmmake pistikut mérja
kdega valja.
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+ Arge kasutage pikendusjuhet; seadme tohib
Uhendada ainult otse vooluvdrku thendatud
pistikupesaga.

+ Kui seadet pole kaua kasutatud, lllitage see esmalt
10 minutiks sisse, et selle elektroonilised osad
saaksid stabiliseeruda. Alles seejarel v3ib seadet
kasutama hakata.

+ Arge kasutage seadet veeanuma, lahtise leegi
lahedal ega niiskes kohas. Seade on ette nahtud
VAID ruumis kasutamiseks.

+ Enne kasutama hakkamist eemaldage sellelt kogu
pakend, kleebised ja kile.

+ Kupsetusalad tuleb pérast iga kasutuskorda
juhtseadistest valja lulitada; drge usaldage ainult
pannidetektorit.

+ Pdletusoht! Metallist esemeid, nagu noad, kahvlid,
lusikad ja potikaaned, ei tohiks pliidipinnale
asetada, kuna need v&ivad kuumeneda.

A Hoiatus! Tuleoht! Ulekuumenenud rasvad ja
6lid vdivad vaga kiirelt sttida.

A Hoiatus! Implanteeritud sidamestimulaatoriga
kasutajad peaksid hoidma tlakeha
sisselllitatud induktsioonaladest vdahemalt
30 cm kaugusel.

A Hoiatus! Arge kasutage seadet margade
katega ja hoidke juhtpaneeli pind kuiv.
Juhtpaneeli llliteid ei saa kasutada, kui neil on
suurem kogus vett.

Kasutusjuhised ja kasutusjargne tegevus:

Suttimise ja 6nnetuste valtimiseks p&orake
tahelepanu jargmisele juhisele.
+ Seadme tohib paigaldada VAID tasasele ja tugevale
pinnale.
+ Tuleb jalgida, et lapsed seadmega ei mangiks.
+ Arge pange pliidiplaadile seadme téétamise ajal
jargmisi esemeid.
a) Roostevaba teras
b) Raud
c) Malm
d) Alumiinium
e) Kaaned ja email
f) Noad, kahvlid, lusikad
g) Taldrikuid, mis on valmistatud rauast,
roostevabast terasest, malmist véi alumiiniumist
h) Tuhjad k66gindud
+ Arge tbstke vai liigutage sisselllitatud seadet, kui
sellel on k66gindud.
+ Kuumutamisel séilitage ventilatsiooni jaoks head
Umbritsevat keskkonda.
+ Arge pange seadme &hu sisse- v6i véljalaske
avadesse traati ega metallesemeid.
+ Paneeli hoidmine
a) Arge kukutage paneelile raskeid esemeid.
b) Arge valage paneelile vett, hapet ega muid
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vedelikke.

) Arge valmistage pliidiplaadil roogasid, mis on
seotud tulega.

d) Arge pange plaadile Gihtegi kuuma ké6ginéud,
kui seade pole kasutusel.

e) Kui pliidiplaat (paneel) on pragunenud, siis
lulitage seade kohe vdlja, et valtida elektrilooki
ja tagastage see lahimasse IKEA poodi.

f) Mdni kdogindu vaib kasutamise ajal tekitada
mura. K66gindud veidi liigutades vdin mira
kaduda v6i véheneda. Kui ei, siis vahetage
kdogindu valja.

. Arge hoidke tootavat seadet vaibal, riidel voi
paberil,.

+ Arge puudutage kuuma paneeli. Paneel on endiselt
kuum kuni jaaksoojuse margutule kustumiseni,
isegi kui toide on valja lUlitatud.

+ Arge tdmmake seadet pistikupesast
lahtitihendamiseks juhtmest.

+ Enne pistiku eemaldamist pistikupesast ltlitage
seade vilja ja laske sel maha jahtuda. Uhendage
toitejuhe lahti, kui seadet pikka aega ei kavatse
kasutada.

+ Hoidke k66gindud parast kasutamist seadmest
eemal.

Kuidas valtida seadme kahjustusi

* Kukkuvad esemed vdi kdodgindud voivad
klaaskeraamikat kahjustada.

Hooldamine ja puhastamine

A HOIATUS!

+ Enne lahti Ghendamist lilitage seade vélja ja laske
sellel jahtuda.

+ Enne puhastamist ltlitage seade valja ja laske sellel
jahtuda.

+ Ohutuse tagamiseks arge puhastage seadet
aurujugade v&i kdrgsurvepesuritega.

+ Teravad esemed ja abrasiivsed puhastusvahendid
kahjustavad seadet. Puhastage seade ja
eemaldage jadgid parast iga kasutamist vee- ja
pesuvedelikuga. Eemaldage ka puhastusvahendite
jaanused!

Kriimustused vdi tumedad plekid
klaaskeraamikal, mida ei saa eemaldada, ei

Keskkonnakusimused

Majapidamisseadmete kasutusest kdérvaldamine

Tootel vdi selle pakendil olev simbol E naitab,

et seda toodet ei tohi kasitleda olmeprigina.

Selle asemel tuleks see viia elektri- ja
elektroonikaseadmete ringlussevétuks sobivasse
kogumispunkti. Selle toote nduetekohase
kdrvaldamisel aitate valtida vdimalikke negatiivseid
tagajargi keskkonnale ja inimeste tervisele, mis
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* Malmist, valatud alumiiniumist v&i kahjustatud
pdhjaga kédgindud vdivad pinnal libisedes
klaaskeraamikat kriimustada.

+ Klaaskeraamika v&ib katki minna ka pdrandale
kukkudes.

+ Koogindude ja klaaskeraamika kahjustamise
valtimiseks arge laske keedupotil v8i praepannil
kuivaks keeda.

+ Arge kasutage kipsetusalasid tihjalt v&i ilma
koéogindudeta.

+ Arge kunagi laske seadme ihelgi osal kokku
puutuda alumiiniumfooliumiga. Arge kunagi
pange seadmesse v&i seadmele plasti vdi muid
sulavaid materjale.

Hoiatus! Hoidke toodet parast kasutamist
vooluvérku Ghendatuna, kuni ventilaator ja
kuumuse mérgutuli on valja lulitunud.

Teave akruilamiidide kohta

Pange tahele! Viimaste teaduslike andmete
kohaselt voib toidu, eriti tarklist sisaldavate toodete
intensiivne pruunistamine olla akriilamiidide t&ttu
tervisele kahjulik. Seetdttu soovitame kiipsetada
vmadalaimal véimalikul temperatuuril ja toitu mitte
liiga palju pruunistada.

mdjuta seadme t66d.
Jadkide ja raskema mustuse eemaldamine:

+ Toit, mis sisaldab suhkrut, plasti ja
tinafooliumijaédke tuleb eemaldada koheselt. Parim
vahend klaasipinna puhastamiseks on kaabits
(ei kuulu seadmega komplekti). Asetage kaabits
nurga all klaaskeraamilisele pinnale ja eemaldage
jaagid tera Ule pinna libistades. Pihkige seadet
niiske lapiga ja vaikese koguse pesuvedelikuga.
Lopetamiseks hédruge seade puhta lapiga kuivaks.

+ Katlakivi réngad, veejaakide réngad, rasvapritsmed
ja laikivad metalsed varvimuutused tuleb parast
seadme jahtumist eemaldada klaaskeraamilisele
vOi roostevabale terasele méeldud
puhastusvahendi abil.

muidu vdivad olla pdhjustatud toote jadkide vaarast
kdrvaldamisest. Selle toote ringlussevdtu kohta
tapsema teabe saamiseks podrduge kohaliku
omavalitsuse, olmejadtmete kdrvaldamise teenuse
vGi kaupluse poole, kust toote ostsite.
Hoiatus! Seadme kdrvaldamiseks toimige
jargmiselt.

+ Tommake pistik pistikupesast valja.
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+ Lo&igake toitejuhe labi ja visake see ara.
Majapidamisseadmete kasutusest kdérvaldamine

N

Stimboliga £ materjalid on taaskasutatavad.
K&rvaldage pakend ringlussevdtuks sobivas
kogumiskonteineris.

Tootja
lkea of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Sweden

IKEA garantii

Kui kaua IKEA garantii kehtib?

See garantii kehtib 2 aastat seadme esmase IKEA-st
ostmise kuupdevast, kui pole riiklike seadustega
muudmoodi satestatud. Avage veebisait IKEA.com, et
vaadata, mis tingimused kehtivad teie asukohariigis.
Ostu peab tdestama ostudokumendi originaaliga.
Garantii alusel teostatud hooldus ei pikenda
koduseadme garantii kestust.

Kes teeb hooldustéid?
P66rduge lahimasse IKEA kauplusse.

Millele garantii kehtib?

Garantii kehtib seadme nendele riketele, mille
pdhjuseks on konstruktsiooni- v8i materjalivead
mis on ilmnenud alates IKEA-st ostmise kuup&evast.
See garantii kehtib vaid seadme kodukasutuse
puhul. Erandid on loetletud punktis ,Mis pole
selle garantiiga kaetud?”. Garantii kehtivuse

ajal korvatakse rikke kdrvaldamise kulud,

naiteks remondikulud, osade maksumus, t66- ja
transpordikulud, eeldusel, et seade on remondiks
ligipadsetav ilma erikulutusteta. Asendatud osad
jaavad IKEA omandisse.

Mida IKEA teeb probleemi lahendamiseks?

IKEA kontrollib toote Ule ja otsustab oma
aranagemisel, kas garantii hélmab vea kérvaldamist.
Kui see hdlmab, siis IKEA otsustab oma dranagemisel,
kas vigane toode tuleb remontida v&i asendada sama
vdi sarnase tootega.

Mis pole selle garantiiga kaetud?

+ Tavapérane kulumine.

+ Vigastused, mis on tekitatud sihilikult vi
hooletusest, péhjustatud kasutusjuhendi juhiste
eiramisest, ebadigest paigaldusest voi valest
toitepingest, keemilisest voi elektrikeemilisest
reaktsioonist, roostest, soovitusest voi
veekahjustusest, kaasa arvatud, kuid mitte ainult
veetoiteslisteemi liigsest lubjasisaldusest v&i
ebaharilikest keskkonnatingimustest.

+ Kulutarvikud, kaasa arvatud patareid ja lambid.
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Energia saastmine

+ Vdimalusel katke pannid alati kaanega.

+ Asetage kdogindud kipsetusalale enne selle sisse
lulitamist.

+ Koo6gindu pdhi peaks olema vdimalikult paks ja
tasane.

+ Mittetoimivad osad ja ehisosad, mis seadme
tavaparast t60d ei mojuta, kaasa arvatud
kriimustused ja véimalikud varvimuutused.

+ Kborvaliste esemete vdi ainete ja filtrite,
aravoolusisteemide vdi pesuainesahtli
puhastamisest v8i ummistumisest p&hjustatud
vigastused.

+ Jargmiste osade vigastused: keraamilised klaasid,
tarvikud, lauandude ja sddgiriistade korvid, vee
etteande- ja aravoolutorud, tihendid, lambid ja
lambikatted, kaitseekraanid, nupud, korpused ja
korpuste osad. Valja arvatud juhtumid, mille puhul
on tdendatud tootmisveast tingitud rike.

+ Teiste, mitte meie maaratud teenindajate ja/
vGi volitatud teenuslepinguga partnerettevdtte
tehtud remondit66d vai kui on kasutatud muid kui
originaalvaruosi.

* Remondit66d, mis on tingitud puudulikust voi
nduetele mittevastavast paigaldusest.

+ Kodumasina kasutamine valjaspool kodust
keskkonda, nt kutsealaseks kasutamiseks.

+ Transpordivigastused. IKEA ei vGta vastutust
vigastuste eest, mis v8ivad tekkida sel ajal, kui
klient transpordib seadme koju v8i mdnda teise
asukohta. Kui IKEA tarnib toote kliendi antud
tarnekohta, siis selle tarne ajal tootele tekkinud
vigastuse korvab IKEA.

+ IKEA seadme esmapaigaldusega seotud kulud. Kui
IKEA poolt nimetatud teenusepakkuja v6i tema
volitatud hoolduspartner remondib vdi asendab
seadme selle garantiiga tingimustel, siis nimetatud
teenusepakkuja v8i tema volitatud hoolduspartner
paigaldab vajadusel remonditud seadme tagasi voi
paigaldab asendussseadme.

Siseriiklike seaduste kohaldamine

IKEA garantii annab ostjale konkreetsed seaduslikud
digused, mis katavad voi Uletavad koiki siseriiklikke
seaduslikke ndudeid. Need tingimused ei piira mingil
viisil kliendi digusi, mis on satestatud siseriiklike
digusnormidega.

Garantii kehtivuspiirkond

Seadmetele, mis on ostetud Uhest EL-riigist ja
viiakse teise EL-riiki, tagatakse hooldusteenused
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uuel asukohamaal tavaparaselt kehtivate garantii

raamtingimuste kohaselt. Garantii raamtingimuste

kohane hooldusteenuste kohustus on vaid siis,

kui seade vastab riigis kehtivatele néuetele ja on

paigaldatud kooskdlas

+ selle riigi tehniliste tingimustega, kus garantiindue
esitati,

+ paigaldusjuhiste ja kasutusjuhendi
ohutuseeskirjadega.

IKEA seadmete JARELHOOLDUS

Po6rduge kdhklematult meie poole, kui:

+ soovite esitada selle garantii tagatud
hooldusndude;

+ soovite lasta selgitada IKEA seadmete funktsioone.

Parima abi saamiseks lugege enne meie poole

péoérdumist hoolikalt 1abi paigaldusjuhised ja/voi

kasutujuhend.

Kuidas meie poole péérduda, kui vajate meie abi

IKEA jarelhoolduse klienditeeninduse keskus

annab meie poole péérdumisel néu telefoni teel,

et tuvastada teie seadme pohilisi rikkeid. Kohaliku
kaupluse telefoninumbri ja lahtiolekuajad saate IKEA
kataloogist v8i veebisaidilt www.ikea.com.

Kiire teeninduse tagamiseks teatage alati seadme
IKEA tootenumber (8-kohaline kood), mis on teie
seadme tehasesildil.

HOIDKE OSTUKVIITUNG ALLES!

See tdendab teie ostu ja seda ndutakse garantiindude
korral. Lisaks on ostukviitungil IKEA kaupluse nimi

ja iga teie ostetud seadme tootenumber (8-kohaline
kood).

Kas soovite lisaabi?

Nende lisakisimustega, mis ei ole seotud teie
seadme jarelhooldusega, poérduge ldhima IKEA
kaupluse klienditeenindusosakonda. Enne Ghenduse
votmist soovitame teil seadme juhendid hoolikalt labi
lugeda.
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Oryggisupplysingar
@il ad tryggja 6ryggi og rétta notkun taekisins, lesid vandlega
pessa handbdk fyrir uppsetningu og notkun. Haldid alltaf
pessum leidbeiningum med taekinu, jafnvel ef pu flytur
pad eda selur. Notendur verda ad vita alveg starfraekslu og
Oryggisatridi taekisins.

Rétt notkun

+ Ekki lata taekio eftirlitslaust pegar pad er i notkun.

petta taeki er eingdngu hannad til heimilisnota.

petta teeki er eingdngu hannad til innanhussnotkunar.

Ekki ma nota taekid sem vinnusvaedi eda sem geymsluflot.

Ekki setja eda geyma eldfima vokva, mjog eldfim efni eda

sambraedanlega hluti (t.d. plastfilmu, plast, al) i eda nalaegt

taekinu.

+ Geetid ad pegar rafmagnstaekinu er stungid i innstungu rétt
hja. Ekki leyfa sndarunni ad koma vid eda festast undir taekinu
eda heitum pottum.

* Ekki gera sjalf(ur) vid til pess ad koma i veg fyrir meidsli
og skemmdir a taekinu. Hafid avallt samband vid naestu
IKEA-verslun.

Oryggi barns og vidkvaems einstaklings

* Born 8 ara og eldri og félk sem er hreyfihamlad, med skerta
skynjun, skert andlega eda skortir reynslu og pekkingu ef pad
hefur fengid leidségn eda leidbeiningar um érugga notkun
isskapsins og attar sig & haettunum sem fylgja mega nota
isskapinn.

+ Haldid 6llum umbuddum fra bérnum. Vegna haettu a kéfnun.

* Halda bérnum fra teekinu 8 medan pad er i gangi og einnig
begar pad er ekki i notkun.

* Bornum undir 8 ara aldri skal haldid fra nema pau séu undir
stéduqgu eftirliti.

* Born mega ekki leika sér ad hellubordinu. Hreinsun og vidhald
notanda skulu ekki framkvaemd af bérnum an tilsjonar.
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A Vidvérun! Setjid barnalaesingu a til ad hindra ad ung born og

gaeludyr kveiki 6vart a hellubordinu.

Almennt 6ryggi

Ekki setja neitt fyrir loftreestinguna a grind taekisins eda
innbyggdu gerdina.

Ekki snerta flotinn pegar hitavisirinn synir leifar af hita til ad
koma i veg fyrir meidsli.

Ekki setja neina hluti i spanhellubord medan 4 adgerd stendur
til ad koma i veq fyrir raflost.

Ekki vefja snarunni um halsinn til ad koma i veg fyrir
kyrkingarhaettu.

Ekki ma nota gufuhreinsi til ad hreinsa hellubordid.

Ekki skal 1ata malmhluti svo sem hnifa, gaffla, skeidar eda lok
ofan a hellubordid, pvi ad peir geta ordid heitir.

Eftir notkun skal sl6kkva a hellubordinu og ekki treysta a
pottaskynjarann.

Ekki er aetlast til ad hellubordid sé notad med aukatimastilli
eda serstakri fjarstyringu.

Fordast skal ad snerta hitafleti.

Ef rafsndran er skemmd parf framleidandi, vidurkennt
bjénustuverkstaedi eda einhverjir med hlidstaeda 16ggildingu
ad skipta um hana til ad fordast haettu. Vinsamlegast hafid
samband vid verslun IKEA.

A VIDVORUN: Ef sprungur eru i yfirbordinu, skal slékkva

A
A

a hellubordinu til ad komast hja hugsanlegu raflosti.
Vinsamlegast hafid samband vid verslun IKEA.

VIDVORUN: Hellubordid og fletir pess verda heit vid notkun.

VIDVORUN: Hattulegt getur verid ad elda & hellubordinu
med feiti eda oliu og getur valdid eldsvoda. ALDREI skal reyna
ad sldékkva slikan eld med vatni, heldur slékkva a hellubordinu
og kaefa logann, t.d. med loki eda eldvarnarteppi.
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Oryggisleidbeiningar

Uppsetning

+ Framleidandi ber ekki &byrgd & meidslum a folki,
geeludyrum eda skemmdum & eignum vegna pess
ad ekki var farid eftir eftirfarandi kréfum.

Varud! Til ad halda afram med uppsetningu er
visaéd til 6ryggisupplysingarnar.

Vidvoérun! Uppsetningin verdur ad fylgja
I6gum, reglugerdum, tilskipunum og st6dlum
(rafmagnsoryggisreglum og reglugerdum,
réttri endurvinnslu i samraemi vid reglur,
o.s.frv.) sem eru i gildi i viskomandi landi!

+ Fordist ad setja taekid upp vid hlidina & hurdum eda
undir gluggum par sem heitur pottur getur fallid
af hellubor&inu pegar hurdirnar og gluggarnir eru
opnadir.

+ Trygqgid ad tekid sé ekki skemmt vegna flutninga.
Ekki tengja skemmt taeki.

+ Ekki setja taekid upp ef pad hefur skemmst vid
flutninginn.

+ Ekki tengja hellubordid med framlengingarsnuru
og ekki leggja hellubordid med snurunni yfir
vinnusvaadin.

+ Ekki breyta taeknistadlinum eda breyta pessari
voru. Heetta & meidslum og skemmdum a teekinu.

Vidvorun! Fardu vandlega eftir fyrirmaelum um
raftengingar.

Raftenging

+ Adur en tengt er skal athuga hvort nafnspenna
taekisins sem tilgreint er & kennispjaldinu samsvari
fyrirliggjandi faeedispennu. Kannid einnig afkdst
hellubordsins og tryggid ad rafkerfi heimilisins sé
naegilega 6flugt til ad knyja helluborsié (sja kafla
um Teeknileg gogn).

+ Matsplatan er stadsett & nedri hlif hellubordsins.

Vidvérun! Haetta 4 meidslum fra rafstraumi.
« Skautin geta ofhitnad vegna lausra eda
6videigandi kl6 og innstungu.

Fyrir notkun:

Vinsamlegast gefid gaum ad eftirfarandi

leidbeiningum fyrir notkun.

+ Vinsamlegast notid stadladar innstungur fyrir adal
aflgjafann og athugid paer reglulega til ad koma i
veg fyrir skemmdir.

+ Ekki opna helluborgid sjalf eda nokkur annar
an tilskilinna réttinda. Einungis pjonustufulltrui
eda vidurkenndur taeknimadur hefur leyfi til ad
framkvaema vidgerdir & hellubordinu.

+ Vinsamlegast athugid rafmagnsleidsluna og
klénna. Ekki nota hellubordid ef rafsndran eda
kléin eru skemmd. Ekki draga klénna Ut med
blautum héndum.
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+ Ekki nota framlengingarsnuruna og notid adeins
innstungu fyrir adal aflgjafann.

+ Ef hellubordid hefur ekki verid i notkun lengi skal
byrja & ad kveikja & pvi i 10 minutur til ad gera
rafeindaihlutinn stddugan. Sidan er haegt ad fara
ad nota helluborgis.

+ Ekki nota helluborgié neerri vatni, eldi eda &
réku svaedi. Hellubordid er EINGONGU atlad til
notkunar innanhdss.

* Fjarleegja skal allar umbudir, limmida og plastfilmu
utan af hellubordi fyrir notkun.

« Slokkvid a plotunni eftir hverja notkun og ekki
treysta & ponnunemanum.

+ Heetta & bruna! Ekki ma setja hluti Gr malmi,
eins og hnifa, gaffla, skeidar eda pottlok &
eldunaryfirbordid, par sem peir geta ordid heitir.

A Vidvérun! Eldhaetta! Kviknad getur fljott i
ofhitadri fitu eda oliu.

A Vidvorun! Notendur med igreeddan gangrad
2ettu ad halda efri hluta likamans minnst 30 cm
fyrir ofan plétuna sem kveikt er &.

A Vidvorun! Ekki nota taekid pegar hendurnar eru
blautar og hafid yfirbord stjérnbordsins purrt.
Ef of mikid vatn er & stjérnbordstokkunum pa
er ekki lengur haegt ad nota pad.

Vié og eftir notkun:

Vinsamlegast gefid gaum aéd eftirfarandi
leidbeiningum til ad koma i veg fyrir ikveikju og slys.
« LAti® helluborsis AVALLT sitja & sléttu og traustu
yfirbordi.
« Eftirlit 4 ad vera med bérnum til ad tryggja ad pau
leiki sér ekki med teekid.
+ Ekki lata eftirfarandi hluti & hellubordid pegar pad
er { gangi.
a) Rydfritt stal
b) Jarn
c) Steypujarn
d) Al
e) Lok og glerungur
f) Hnifur, gaffall eda skeid
g) PI6tu sem er Ur jarni, rydfriu stali, steypujarni
eda ali
h) Témir pottar
+ Ekki faera eda hreyfa hellubordid ar stad med
pottum eda pénnum ofan & pvi & medan hitun a
sér stad.
+ Vinsamlegast hafid géda loftraestingu pegar verid
er ad elda.
+ Ekki stinga neinum virum eda malmhlutum i
loftinntak eda loftuttak taekisins.
* Umhirda plétunnar
a) Ekki lata punga hluti falla & plétuna.
b) Ekki hella vatni, syru eda vokvi & plétuna.
c) Ekki kveikja eld & plétunni.
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d) Ekki lata neina potta eda pénnur a hellubordid
pegar ekki er verid ad nota pad.
e) Ef yfirbordid (hellubordid) er sprungid skal

slokkva strax a hellubordinu til ad fordast raflost

og skila pvi i naestu IKEA-verslun.

f) Sumir pottar hafa hatt pegar peir eru notadir.
Faeri® pottana adeins og hlj6did hverfur eda
minnkar. Ef ekki, skiptid pa um potta.

+ Ekki lata hellubordid a teppi, duk eda pappir pegar

pad erigangi.

+ Ekki snerta plétuna & medan hun er heit. Platan er

enn heit par til hitavisirinn hverfur, jafnvel pegar
buid er ad slékkva a henni.

+ Ekki taka hellubordid Gur sambandi med pvi ad toga

i rafsndruna.
+ Slékkva skal & hellubordinu og lata kélna adur
en tekid er Ur sambandi. Vinsamlegast takid

rafsndruna Ur sambandi ef hellubor&id verdur ekki

i notkun i lengri tima.
+ Haldid pottum og pénnum fra hellubordi eftir
notkun.

Hvernig & ad fordast skemmdir & taekinu

+ Keramikid getur skemmst ef hlutir detta & pad eda

pottarnir rekast i pad.

Umhirda og prif

A VIDVORUN!

+ Slokkvid a taekinu og lata pad kélna ddur en pad er

tekid ar sambandi.

+ Slokkvid a taekinu og lata pad kélna &dur en pad
er prifis.

+ Ekki er maelst til ad taekid sé hreinsad med
gufuprystibdnadi eda haprystiefnum.

+ Oddhvassir hlutir og faegiloégur mun skemma
taekid. Hreinsid taekid og fijarleegja leifar med vatni
og upppvottaefni eftir hverja notkun. Fjarleegid
einnig leifar af hreinsiefnum!

Rispur eda dokkir blettir & keramikinu sem ekki
er haegt ad fjarleegja hafa ekki ahrif & starfsemi
teekisins.

Umhverfismalefni

Férgun heimilistaekja

Taknid E 4 vorunni eda umbudum hennar gefur til
kynna ad pad megi ekki medhéndla sem hana sem
heimilissorp. bess i stad aetti ad fara med véruna

a réttan afhendingarstad til endurvinnslu fyrir
rafmagns- og rafeindabinad. Med pvi ad tryggja
ad pessi vara sé rétt fargad ertu ad koma i veg fyrir
hugsanlegar neikvaedar afleidingar fyrir umhverfi
og heilsu manna, sem annars gaeti hlotist vid ranga
férgun vérunnar. Vinsamlegast haféu samband vid
baejarstjérn, endurvinnslustéd eda verslunina par
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+ Pottar Ur steypujarni, steypudli eda med
skemmdan botn getur rispad keramikid ef peim er
rennt yfir yfirbordid.

+ Keramikid getur skemmst ef pad dettur a golfis.

*+ Ekki lata potta eda steikarpénnur ad sjéda purrum
til pess ad koma i veg fyrir skemmdir & pottum og
keramik.

+ Ekki setja téma potta a plétuna eda hafa hana an
potta.

+ Setjid aldrei alpappir & hluti a taekid. Setjid aldrei
plast eda 6nnur efni sem geta bradnad i eda a
taekid.

Vidvorun! Hafid taekid i sambandi par til
slokknar & viftunni og hitavisinum.

Upplysingar um akrylamié

Mikilvaegt! Samkvaemt nyjustu visindalegri
pekkingu, ad steikja matinn mikid, sérstaklega mat
sem inniheldur mikla sterkju, getur talist heettulegt
heilsunni vegna akrylamids. pess vegna maelum vid
med ad elda & laeegsta mogulega hitanum og ekki
steikja matinn of mikid.

Blettir og erfidir blettir fjarlaegdir:

+ Fjarlaegja eetti strax matveeli sem innihalda
sykur, plast, leifar af &lpappir, besta taekid til ad
hreinsa gleryfirbord er skafa (fylgir ekki taekinu).
Setjid skéfuna & yfirbord keramiksins i halla og
fjarleegja leifar med pvi ad renna bladinu yfir
yfirbordi. purrkid teeki med rokum klit med sma
upppvottalegi. Nuddid teekid med hreinum purrum
klat i lokin.

*+ Fjarleegja eetti kalk-, vatns-, fitubletti, glansandi
malmupplitun eftir ad taekid hefur kélnad nidur
med hreinsiefni fyrir keramik eda rydfriu stali.

sem pu keyptir voruna til ad fa nanari upplysingar um
endurvinnslu & pessari voru.
Vidvorun! Fylgdu pessum skrefum til ad farga
taekinu:

+ Dragié kléna dr innstungunni.
« Skerid rafmagnssnuruna i burtu og fleygid henni.

Férgun heimilistaekja
~
Hzegt er ad vinna efnin med takninu £, Fargid

umbudum & videigandi séfnunarstad til ad
endurvinna peer.
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Orkusparnadur

+ Setjid lokid & pottinn ef pad er haegt.
+ Setjid pottinn & eldunarsvaedid 4dur en kveikt er &
plétunni.

Framleidandi
Ikea i Svipj6d AB - SE - 343 81 Almhult, Svipj6d

IKEA-abyrgd

Hve lengi gildir IKEA-abyrgdin?

bessi 4byrgd gildir i 2 ar fra deginum sem pu keyptir
upprunalega heimilistaekid hja IKEA, nema annad

sé tekid fram i landslogum. Fardu endilega & IKEA.
com til ad sja hvad & vid um pitt land. Framvisa

parf upprunalegu sélukvittuninni til sonnunar &
kaupunum. Ef taekid er pjénustad & dbyrgdartimanum
lengir pad ekki dbyrgdartimann fyrir taekis.

Hver sér um pjénustuna?
Hafid samband vid verslun IKEA.

Hvad naer abyrgdin yfir?

Abyrgain neer yfir bilanir & heimilistaekinu, sem
geta hafa ordid vegna smidagalla eda efnisgalla

frad pvi ad pad var keypt af IKEA. bessi abyrgd naer
adeins yfir heimilisnotkun. Undantekningar eru
tilteknar undir fyrirségninni ,Hvad naer pessi abyrgd
ekki yfir?” Kostnadur vid ad baeta ur galla, t.d.
vidgeradir, varahlutir, vinna og ferdir verdur baettur
ad pvi tilskildu ad heimilistaekid sé adgengilegt til
vidgerda an sérstakra Utgjalda & abyrgdartimanum.
Varahlutirnir sem skipt er um verda eign IKEA.

Hvad gerir IKEA til ad leysa vandamalié?

IKEA kannar voruna og &kvedur ad eigin vild hvort
han fellur undir pessa abyrgd. Ef pad er talid falla
undir p4 mun IKEA, ad eigin vild, annadhvort gera
vid gallada voru eda skipta um hana med sdmu eda
sambeerilegri voru.

Hvad naer pessi abyrgd ekki yfir?

+ Edlilegt slit.

+ Visvitandi eda vanraekslutjon, tjén af voldum
pess ad notkunarleidbeiningum var ekki fylgt ,
réng uppsetning eda tenging vid ranga spennu,
tjén af voldum efna eda rafefnafraedilegra
vidbragda, ry8, taering eda vatnsskemmdir medal
en ekki takmarkad vié tjon af voldum éhoéflegs
kalks i vatnsveitu, tjon af voldum éesdlilegra
umhverfisadstaedum.

+ Einnota vorur eins og rafhlé8ur og perur.

+ Ohagnytir og skrauthlutir sem hafa ekki ahrif 4
edlilega notkun & taekinu, par & medal alls konar
rispur og mogulegur litamunur.
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+ Botn pottsins atti ad vera eins pykkur og flatur og
mogulegt er.

« Tilfallandi tjon af voldum adskotahluta eda efna
og prifa eda hreinsun & sium, fraveitum eda
sapuskuffum.

« Skemmdir & eftirfarandi hlutum: keramikgleri,
fylgihlutir, leirtaus- og hnifaparakdérfum,
adrennslis- og frarennslisrorum, péttum, perum
og peruhlifum, skjaum, hnéppum, hlifum og hluti
af hlifum. Nema haegt sé ad sanna ad slikt tjén sé
tilkomid vegna framleidslugalla.

+ Vidgerdir sem ekki eru framkvaemdar af skipudum
pjonustuadila okkar og/eda vidurkenndum
pjonustuadila sem er samningsbundinn
samstarfsadili eda upprunalegir varahlutir hafa
ekki verid notadir.

+ Vidgerdir af voldum galladrar uppsetningar eda
sem er ekki i samraemi vid taeknilysingu.

« Notkun taekisins i umhverfi sem er ekki heimili, p.e.
nota f atvinnuskyni.

+ Skemmdir vegna flutninga. Ef vidskiptavinur flytur
voruna heim til sin eda 4 annad heimilisfang,
ber IKEA ekki dbyrgd & tjéni sem kann ad verda i
flutningum. Hins vegar, ef IKEA afhendir véruna
4 heimilisfang vidskiptavinarins, paer skemmdir &
vorunni sem & sér stad vid pessu afhendingu fellur
undir abyrgdina.

« Kostnadur vié ad setja upp IKEA heimilistaekid i
fyrsta sinn. Ef pjéonustuadili skipadur af IKEA eda
vidurkenndur samstarfsadili hans gerir vid eda
skiptir um heimilistaeki® samkvaemt dkvaedum
pessarar abyrgdar mun skipadur pjénustuadili eda
vidurkenndur samstarfsadili hans setja aftur upp
vidgerda heimilistaekid eda endurnyjada taekid, ef
porf krefur.

Hvernig 16g landsins gilda

IKEA-abyrgdin veitir pér tiltekin lagaleg réttindi sem
na yfir eda fara fram Ur laglegum kréfum & stadnum.
En pessir skilmalar takmarka & engan hatt réttindi
neytandans sem lyst er { stadbundinni |6ggjof.

Gildissvaedi

Vardandi heimilistaeki sem keypt eru i einu ESB-landi
og farid med pau i annad ESB-land verdur sama
pjénusta veitt innan ramma abyrgdarskilmala sem
gilda i nyja landinu. Skylda til ad framkvaema pjénustu
innan ramma abyrgdarinnar er eingéngu til stadar ef
heimilisteekid uppfyllir og er uppsett i samraemi vid:
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+ taeknilysingu pess lands sem abyrgdarkrafan er
sett fram i;

+ samsetningarleidbeiningar og éryggisupplysingar i
notendahandbdkinni.

ENDURSALA & IKEA taekjum

Hiki® ekki vid ad hafa samband vid IKEA a:

+ fara fram a pjénustu sem fellur undir pessa
abyrgs;

+ bidja um skyringar 4 virkni IKEA taekisins.

Vinsamlegast lestu vandlega leidbeiningum um

samsetningu og/eda notendahandbdkina &4dur

en haft er samband vid okkur til ad tryggja ad vid

bjédum pér bestu adstod.

Hvernig & ad na i okkur ef pa parft a pjonustu
okkar aé halda

bjénustubord IKEA mun adstoda pig i sima med
grunnbilanaleit & taekinu pinu pegar hringt er med
fyrirspurn. Skodid baekling IKEA eda farid 4 www.ikea.
com til ad finna simandmer & versluninni nalaegt pér
og opnun tima.

Vinsamlegast hafié einnig avallt vérunamer IKEA
(8 stafa nimer) sem er stadsett & matsplotunni a
taekinu i pvi skyni ad veita pér fljétari pjonustu.

GEYMID SOLUKVITTUNINA!

Han sannar ad kaupin hafi att sér stad og er
naudsynleg til ad dbyrgdin gildi. Sélukvittunina
synir einnig IKEA nafnid og nimer hlutarins (8 stafa
namer) fyrir hvert taeki sem pu hefur keypt.

parft pu meiri hjalp?

Vinsamlegast hafdu samband vié pjénustubord

IKEA til ad fa svor vid spurningum sem tengjast ekki
eftirslu & teekinu pinu. Vid maelum med ad lesa
baeklingana sem fylgja heimilistaekinu &48ur ad haft er
samband vid okkur.
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MpaBuna TexHIKn 6esnekn

( 3aana BaLuoi 6e3nekn Ta NpaBUIBLHOI ekcrlyaTaLi npunaay
YBaXKHO MpoynTanTe Lie KepiBHNLTBO rnepej BCTaHOBIEHHSAM
i BUKOPUCTAHHAM. 3aBXAy TPUMaiTe Li iIHCTPYKLl pa3oM i3
npwNagoM, HaBiTb AKLLO B/ NepeBo3unTe abo NpojaeTe 1ioro.
KopucTyBayi NOBUHHI MaTy MOBHY iHPOpMaLLito NPOo ekcrayaTaLito
Ta 0COBNMBOCTi 6€3MeYHOro BUKOPUCTAHHA NPUIaay.

Hane>xHa ekcnnyaTauia

* He 3annwante npunag 6e3 Harnagy nig vac pobotu.

* Mpwnag NpusHayYeHN BUKIKYHO AJ1 BUKOPUCTAHHS Y
NobyToBUX LINSAX.

* MpuUCTpIY NPU3HAYEHWIA BUKJTFOYHO A1 BUKOPUCTAHHSA Y
NPUMILLLEHHI N8 NOBYTOBUX LiNei.

* MNpunajg He MOXHa BUKOPUCTOBYBATN Y IKOCTI POHOYOI
noBepxH! abo NoBepxHI A/15 36epIraHHs IHWNX NPeaMeTIB.

* He knagiTb | He 36epiraTe Ha NpUCTPOi abo NobN3y HEOro
3aIMUCTI PIANHW, Nerko3amMunucTi Mmateplanuv abo nerkonnaski
npeAaMeTy (AK-0T MIacTUKOBa NJIBKA, MAACTUK, aJIFOMIHINA).

* ByabTe obepexHl, KO NIAKI0YaETe enekTpornpunaan B
PO3eTKM MopsA4 13 UM npunagoM. byaste obepexHi, Wwob
3'eHyBaJIbHI Kabenl He TOPKaNnCb Ta He OMNUHSAINCG NIj,
NPUAALOM YU rapsayvYnM rMocyzom.

* He peMOHTyTe BlacHOPYyY, W06 He onyCTUTN TPaBM Yi
NOLLKOAXKEHHS npunagy. 3BepTanTechb 40 HANOBAMXKUYOro
mMarasuHa IKEA.

be3neka aiTeii Ta 6e33aXNCHUX NIlLAEN

* Llnm npmnnagom MoxyTb KOPUCTYBATUCA AITU BIKOM BIf 8 POKIB,
a TakoX 0cobu 3 obmexeHUMU PIBYHUMUN, CEHCOPHUMU
Y PO3YMOBUMM 3416HOCTAMMN, ab0 3 BIACYTHICTIO JOCBIAY
Ta 3HaHb, ane AviLe nig Harns40M abo NiCas NpoBeAeHHS 3
HVMW IHCTPYKTaxy LLIOAO 6e3Me"HOro BUKOPUCTaHHS LbOro
npwnagy Ta yCBILZOMAEHHS HAMW Hebe3neku, LWo BUMNINBAE 3
BMKOPUCTAHHA LbOro npuaaay.
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« 36epiraiTe BCI NaKyBafbHI MaTeplann y HeAoCTYMHOMY As
AITeN MicL. ICHYE Hebe3rneka 3a4yLLeHHs.

* He fo3BosisiiTe AITAM HabAMXKATUCA 40 NPUAAAY MNij Yac Noro
po60TK, Ta KONW BIH HE BUKOPMCTOBYETHLCS.

« [TV MONOALLI 8 POKIB HE MOBVHHI 3HAXOAMUTUCL MOPYY 13
npunagom 6e3 NocTIHOro Harnaay 40POC/InX.

« [ITAM 3a60POHSIETLCA FPATUCA 3 NPUNAAOM. JITAM
3a60pPOHEHO UMCTUTW Ta 34IACHIOBATW IHLLI 3aX0AM 3
06C/IyroByBaHHSI NPUCTPOO 6€3 Harnsay AoOpPoC/nX.

A Tonepea)XeHHs! YBIMKHITb 3axXuUCT BIA AITel, W06 Manl
ATV Ta AOMALUHI TBAPUHWN HE MOIAN BUMNAAKOBO YBIMKHYTU
npunaa.

3aranbHa 6e3neka

* BeHTUAAUIAHI OTBOPW y KOpNycl npuaagy abo y wadl, ge
BCTAHOB/MEHO Npunaj, MatoTb B6yTn BIAKPUTUMMW.

* He TopkanTecb naHenl, AKLLO BCe LLie CBITUTLCS IHAUKATOP
3a/IMLWLKOBOro Tenna, Wwob He oTpuMaTn TPaBMy.

* T4 Yac BUKOPUCTAHHA He BCTaBAANTE B IHAYKLIVIHY KOHPOPKY
XOAHUX NpeaMeTIB, W06 YHUKHYTU YPaXKeHHS eleKTPUYHUM
CTPYMOM.

* He HamoTylTe WHYpP Ha LWNHO, WOo6 He AONYCTUTN 3a4yLLUEHHS.

* He BMKOpUCTOBYTE AN YNLLEHHSA NPUAaAy NapOOUYNCHUK.

* He knagite MeTanesi npegMeTi, Hanpuknag, Hoxi, BUIKW,
JIOXKM Ta KPULLKW, Ha BapuabHY NOBEPXHIO, TOMY LLIO BOHU
MOXYTb CUJIbHO HarpiBaTUCh.

* [licna BUKOPUCTaHHA He NokajanTecb Ha AeTekTop nocyay |
BUMKHITb BapW/ibHY MOBEPXHIO BACHOPYY.

* Llym nprnafom He MOXHa KepyBaTu 3a AONOMOroko
30BHIWHBLOrO TariMepa abo OKPEMOi CUCTEMU AUNCTAHLIHOIO
KepyBaHHS.

* byabTe obepexHI Ta He TopKalTeCb HarpIBasibHUX eNeMeHTIB.

* AKLO WHYP XUBAEHHS MOLUKOAXKEeHWI, 415 3ano6iraHHSA
BUHUKHEHHS Hebe3neyHnxX CUTyaLIii 3aMIHa Mae
BUKOHYBATUCSA BUPOOHNKOM, NOr0 aBTOPU30BaAHNM areHToM
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3 TeXHIYHOro 06C/1lyroByBaHHA abo ocobamu 3 BIANOBIAHOO
kBasidIKaLIE. 3BePHITLCA A0 Habamx4voro marasmHa IKEA.

A NMONEPEAKEHHA: AKLL0 NOBEPXHS MPUCTPOIO TPICHYNA, HETaiHO
BUMKHITb 10Oro, o6 3amobirti ypaXkKeHHK eNneKTPUYHUM
CTPYMOM. 3BEPHITLCSA A0 HAaNBAMXKYOro MmarasmHa IKEA.

A MNONEPEAKEHHSA: Mpunag Ta ycl JOCTYMHI AOro 4acTUHU
HarpiBarTbLCA NI Yac BUKOPUCTAHHSA.

A TOMEPEAKEHHSA: loTyBaHHA Ha BapwWibHIA MOBEPXHI
6e3 Harnagy 3 BUKOPUCTAHHAM XUPY abo onii Moxe 6yTu
He6e3neyHnM | Moxe npumssecTn Ao noxexi. HIKON He
HamaramTecb 3aracuMTm MOXeXy BOAO, 3aMICTb LbOro
BUMKHITb MPUCTPIA | HaKpuinTe BOrOHb, HAMNPUKIAL,
KPULLKOK abo MPOTUMOXEXHOI KOBAPOHO.

IHCTPYKLIT 3 TEXHIKM 6e3neKkun

BcTtaHoBNEHHs MonepeaykeHHs! YBaXHO A0TpUMYATECH

IHCTPYKLIV LWL0A0
eNeKTPUYHNX 3'€fHaHb.

+ BMPOBHIK He Hece BIAMOBIAAILHOCTI 3a
CMPUYMHEHHS TPABM JTHOAAM | JOMALLHIM
TBApVHaM, a TaKoX MOLLKOAXXEHHS BNIaCHOCTI .
BHAC/IZOK HEAOTPUMAHHSA HABEAEHWX Aasll BUMOT. EneKTpuYHI 3'eAHaHHA

* TepLw HIX MIAKNOYATH, MEPEKOHARTECH, WO
HOMIHa/IbHa Harpyra, Bka3aHa Ha nacropTHIl
TabanyLy Npuiagy, BIAMNOBIAAE Hanpys3l
enekTpomepesxi. Takox nepesipTe HOMIHANbHY
MOTYXHICTb NPUNAAY | MepPeKoHaRTeCh, Wo

A YBara! lepLu HiX NepenTn 40 BCTaHOBIEHHS,
npoynTanTe Npasunna TeXHIKN 6esneku.

A NMonepeaxkeHHs! BctaHOBNEHHS Mae

3/AIACHIOBATUCA 3 JOTPUMAHHSAM 3aKOHIB,
pO3MnopAAXeHb, AMPEKTUB | CTaHAAPTIB
(NpaBuna | HOPMW eNeKkTPUYHOI besneku,
HanexHa yTunisalis BIANOBIAHO A0
BCTaHOBJ/IEHMX HOPM TOLLIO), HAsiBHUX Y KPaiHI
BUKOPUCTaHHSA!

[IOMaLLHS efleKTpPUYHa Mepexa Mae BIAMOBIAHI
XapaKTepUCTVKY (AVB. PO3ALT «TEXHIYHI AaHI»).

+ MMacnopTHa Tabanyka 3HaXOANTHCS Ha HVKHI
naHes KOHPOPKW.

MonepepykeHHs! Hebe3neka ypaxeHHs

€1eKTPNYHUM CTPYMOM.

+ HepocTaTHbO LWINbHE a60 HeHanexHe
NIAKNOYEHHS LLHYPa MOXe NPU3BEeCT A0
neperpiBaHHsi po3’emy.

+ He BcTaHoBAOITe Npynag 6115t ABepeit abo nig
BIKHaMU, aZxe Mij Yac BIAKPUBaHHS ABepl abo
BIKHa MOXYTb 3ILUTOBXHYTU 3 KOHYOPKM rapsuunii
nocya.

+ TepeKoHaliTech, LL|0 NPV He MOLLKOAVBCS
Mg Yac TpaHcnopTyBaHHs. He nigkntoyarite Ao
PO3ETKM MOLIKOAXEHWNA NpVAag.

* He BcTaHOBAIOWTE NpWnag, KO BIH 6yB
MOLLKOKEHWIA MiJ Yac TPaHCMOPTYBaHHSI.

* He nmiakntoyalite KOH$OPKY 3a AOMOMOTOHO LLHYPIB-
Mo/0BXyBauIB | He BCTaHOB/OMTe KOHPOPKY Tak,
LL|06 LLHYP TArHYBCS Yepes po6oyy MoBepXHHO.

* He 3MIHIOIiTe TEXHIYHI XapakTepUCTUKL Ta He
BUJO3MIHIOMTE Npunag. Lie Moxe npussectu 4o
TPaBMWM YU MOLIKOAXEHHS MpuUnagy.

Mepeps NoYaTKOM BMKOPUCTaHHSA:

MepeA BUKOPUCTaHHAM O3HaiOMTeCh 3 HaBeAeHVIMU

HUXKYE IHCTPYKLISIMU.

* BuikopucToByliTe cTaHAapPTHY eNeKTPUYHY pPo3eTKy
| perynsipHo nepesipsiiTe ii Ha HasBHICTb 6y/Ab-
AKNX MOLLKOZAXEHb.

* He BigkpuBaiiTe Npuaaj caMoCTIVIHO | He
[,03BONAVTE Lie pobUTN HeKBaNIPIKOBaAHUM
ocobam. Mprnaj Moxe peMOHTYBaTUCA niLLE
areHTOM 3 TeXHIYHOro 06C/lyroByBaHHS abo
CrewianicTom 3 BIAMNOBIAHOW KBaniPIKaLjIEro.
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+ [epeBIpTe LLUHYP XUBAEHHS | BUKY. AKLLO LLUHYP
SKVUBNEHHS | BUAKA MOLUKOAXKEHI, He KOPUCTYATeCh
npunagom. He 6epiTbcs 3a BUAKY MOKPUMM
pykamu.

* He BuKkopucTOBYIiTE MOAOBXYBaYl | KOPUCTYATECH
NViLLe 3BNYaiHOK eNeKTPUYHOK PO3EeTKOH.

* SAKWo npunag TpuBanuii Yac He
BMKOPUCTOBYBABCS, 3a/IULLUTE A0r0 YBIMKHEHUM
Ha 10 XBUNVH, 06 eNeKTPOHHI KOMMOHEHTI
cTabnisyBanucs. MoTiM MoXxeTe NoUYnHaTH
KOPUCTYBaTUCA NPUNAZOM.

* He BukopucToByliTe npunag 6115 BoAM, BOTHIO
abo B ymoBax MiABuLLLEeHOI BonorocTl. Mpunag,
npusHayeHuri BUK/IKOYHO anst gomMallHbOro
BUKOPUCTAHHA Y MPUMILLLEHHI.

+ lMepea NepLUMM BUKOPUCTAHHAM 3HIMITb 3
npunagy yci nakyBanbHI MaTeplanu, HanInku Ta
nAIBKY.

+ Ticnst KOXXHOro BUKOPUCTAaHHA BUMMKAKiTe 30HM
ANS TOTyBaHHSA 3a@ ONOMOro0 BIAMOBIAHNX
e/leMeHTIB KepyBaHHS, He NoknaganTecb Ha
AeTeKTop nocyay.

* Hebe3neka oTpvMaHHs onikie! He knagiTe Ha
noBepxHeto ANsi roTyBaHHA MeTanesl NpesmMeTy,
AK-OT HOXI, BUAENTKI, NOXKN Ta KPULLKW, OCKINBKN
BOHW MOXYTb HarpITUCS.

A MonepegykeHHs! He6e3mneka BUHVKHEHHS
noxexi! Fapsunii xmp abo onis Moxe Ayxe
Nerko 3aHATNCA.

NonepeaxeHHs! Kopnctysaul 3
IMNIAHTOBaHMMM KapAl0CTUMYNATOPamu
MatoTb TPUMATV BEPXHIO YaCTUHY TINa Ha
BIACTaHI MpUHaiMHI 30 CM BIJ YBIMKHEHUX
IHAYKLIVIHVX 30H A/19 TOTYBaHHS.

A

MonepepykeHHs! He kopucTyliTeck Npuaagom
MOKPUMW pyKaMu Ta CIAKYATe 3a TUM, o6
naHesNb KepyBaHHA 3aa1LLaNach Cyxot. AKLLO
Ha K/1aBILWI NaHenl KepyBaHHSA NoTpanuTb
6araTo BOAW, BOHW MepecTaHyTb NpaLoBsaTtu.

A

Ma yac Ta nicnsg BUKOPUCTaAHHA:

JloTpumyliTeck HaBeeHUX Aanl IHCTPYKLIA, LWo6
YHUKHYTU 3aliMaHHSA | HelwlaCcHUX BUnaakKie.
+ BcranosntoniTte npunag JINLLE Ha pIBHY Ta CTINKY
NOBEPXHIHO.
« CnigkyiiTe, WoO6 AITU He rPanncs 3 NPUIALOM.
« M Yac poboTy Npunagy He KNaAITb Ha NaHenb
XOAHI 3 HaBeAeHWUX Aanl NpeAMeTIB.
a) HelpxaBHa cTanb
b) 3ani30
c) YasyH
d) AntoMIHIN
e) KpuLuka Ta emanboBaHWiA MNOCyA
f) Hix, Bugenka um noxka
g) Mocya 13 3an13a, HeIlpXaBHOT CTal, YaByHy abo
aNtOMIHIO
h) MycTtnii nocya
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He nepeHockTe Ta He nepecyBalite npunag si
BCTAHOBJ/IEHMM MOCY/AOM Mif Yac HarpiBaHHs.
3abesneyte HanexHy BEHTUNALIIO Mij Yac
HarpiBaHHs.

He BcTaBnsliTe XXoAHI NpoBOAM abo MeTanes!

npeameTy y 3abIpHUIA abo BUMNYCKHUI OTBOPY ANSt

MOBITPS Ha LibOMY MPUCTPOI.

[llornag 3a naHennto

a) He kngarite Ha naHenb byAb-AKI BaXKI
npeameTu.

b) He nniiTe Ha naHenb BoAy, KMCIOTY abo IHLUI
pIAVIHN.

€) He cnantolite HIYOro y BOrHI Ha LI NaHenl.

d) He cTaBTe 3Bepxy rapauunii nocys, SKLO Npunag
He BUKOPUCTOBYETLCA.

e) SKLLo NoBepxHs (MaHenb) TPICHYNA, HeramHo
BVMKHITb MpUNaj Ans YHUKHEHHS ypaxxeHHs
eneKTPUYHNM CTPYMOM Ta NOBEPHITb A0
Habnwxk4oro marasuHa IKEA.

f) [eaknii nocya nij 4ac BUKOPUCTaHHSA MOXe
CTBOPOBATY LWYM. TPOXM NOCYHbTE NOCYA, | LyM
MOXe 3HUKHYTV ab0 3MEHLUNTUCA. AKLLO HI,
nomIHAKTe nocya,.

M4 Yac BUKOPUCTaHHS He CTaBTe Npunaj Ha

KWUAWM, TKaHWHY abo nanip.

He TopkaiiTecb naHen, Noky BoHa raps4a. HasiTb

AKLLO XNBAEHHSA BUMKHEHO, NaHe b 3aMLWAaETbCA

rapsiyoto, MoK CBITUTLCS IHANKATOP 3a/MLLIKOBOro

Tenna.

He BrMuKaliTe Npunag 3 po3eTku, TArHy4m 3a

LUHYP.

MepLl HIX BUMMUKATL NPpUNaj 3 Po3eTku, BUMKHITb

0ro Ta 3a4eKaliTe, MOKW BIH He OXOJ/IOHe.

Bumukarite npunag 3 poseTku, SKLLO He byjeTe

KOPUCTYBaTUCA HUM TPUBANWIA Yac.

Micna BUKOPUCTaHHSA He 3anuLiaritTe Nocys Ha

npunagl.

YHUKHEHHS NOLUKOAKEHHS npuvnaay

KepaMMHe CK/10 MOXe NOoLKOANTNCA BHACIA0OK
najiHHSA Ha HbOTo NpeaMeTIB abo yAapiB Nnocyay.
MocyA 3 4aByHy, IMTOrO aNntOMIHIKO 260 3
MOLLUKOAKEHOK HMXXHBO MOBEPXHEH MOXe
noApAnaTy KepamiyHe CKIo Mij Yac nepecyBaHHA.
KepaMMHe CK/10 MOXKe TaKOX MOLLUKOANTUNCA Y pasl
naAlHHA Ha nmianory.

LLlo6 He MOLUKOANTM MOCYZ | KEpaMIYHe CK/10,
CnaKyiiTe, Wo6 BMICT KacTpynb abo CKOBOPIAOK
MOBHICTHO HE BUKWNMAB.

He BMUKaiTe 30HM AN FOTYBaHHS, AKLLO Ha HUX
HeMae nocyay, abo cToiTb NyCTUIA NOCYA.

HiKonu He KnagitTe Ha XO0A4HY YacTUHY npunaay
antoMiHIEBY donbry. HIKOMM He KnagiTe NAacTuk
a60 XOAH! IHLWI NAaBKI MaTeplan BCcepeanHy
npunagy abo Ha Hboro.

MonepepkeHHs! He BumuKkarite npunag
3 PO3eTKW, MOKW He 3racHyTb IHANKATOPU
BEHTUAALIT Ta HarpIiBaHHs.
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IHpopmaLia npo akpuaamigm
Ba)knmeo! 3ri4HO OCTaHHIX HayKOBUX JOC/IAXEHb
IHTEHCUBHE MIACMaXyBaHHS XK, 0CO6MBO NPOAYKTIB,

[ornapg, 1 UM EHHS

A MONEPEAXKEHHA!

* BUMKHITb npuvnaai 3au|e|<a|7|Te, MOKW BIH OXOJIOHE,
nepL HRK BUMUKATU oro 3 pPO3eTKn.

* BUMKHITb npuvnagi 3au|e|<a|7|Te, MOKW BIH OXOJIOHE,
nepLw HRK YNCTUTW.

* 3 MIpKyBaHb 6e3neku He YACTITb NpuUnag,
NapooYNCHNKaMK abo OUNCHUMU NPUCTPOSMM
BMCOKOTO TUCKY.

+ TocTpl npeameTy Ta abpasmBHI 3acobu Anst
UMLLEHHSA NOLIKOAATL Npuaag. MNicns KoxHoro
BMKOPUWCTaHHS YNCTITb NpUnaj | Buaanante épyg
BOZOK Ta MUKOYMM 3aCO060M. TakoX BUTPITL YCI
3aNULLKN 3aC06IB A/19 YNLLLEHHS!

MoAPANMHY Ta TEMHI MASIMU Ha KepaMIYHOMY
CKJ1I, IKI HEMOX/IMBO BUAANNTY, HE BMIMBaOTh
Ha po60oTy npunagy.
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AKI MICTSITb KPOXMaJlb, CTAaHOBWTb 3arpo3y 3/,0p0B'to
Yepes akpunamign. Tomy My peKkoOMeHAyEMO
roTyBaTyi Ha MakCMManbHO HU3bKIV TeMnepaTypl Ta
He MIACMaXxyBaTu Ky HAATO CUNBHO.

BuganeHHs 6pyay Ta cTiiikoro 6pyay:

* 3annLLIKK XX 3 LlyKPOM, NAacTuK Ta Gonbry ciig
BUAANATA 0Apasy — HaKpPaLLUM IHCTPYMEHTOM
AN YNLLEHHSA CKNSHOI NOBEPXHI € LUKPeboK
(He HajaeTLCA pa3oM 13 Npunagom). MigHeciTs
LIKpe6OoK A0 MOBEPXHI KEPaMIYHOro ckna ij KyTom
| BUAanariTe 6pys, nepecyBatoym LWKpebok no
nosepxHi. MpoTpITb Nprnaz BONOroK CepBETKOL,
3MOYEHOI Y MUIOYOMY 3acobl. MNicna uboro
BUTPITb NPWAag HacyXo YMNCTOO CePBETKO.

+ BanHsakosI cnign, cigmn BoAW, 6PU3KN XNPY,
611CKydl MeTanesl 3a6apB/OBaHHA CIA BUAANATY
NICNS TOro, AK NPWAaz 0X00HE, 3a 40NOMOro
MUIOYOro 3acoby AN KepamIYHOro ckna abo
Help>XaBHOI cTanl.

3axXmCcT HaBKOJINLLUHLOIO cepepgoBua

YTunisayis no6yToBUX Npunagis

CumBon E Ha BMpOo6I abo Moro ynakosLil BKa3ye

Ha Te, Lo Lieli BUPI6 He MOXHa BUKNAATV Pa3oMm 3
no6yTOBUM CMITTAM. 3aMICTb LibOro BIAHECITL BUPIO
£,0 NYHKTY YTUNI3aLi €1eKTPUYHOro Ta eNeKTPOHHOro
obnagHaHHsA. 3a6e3neynBLIN HaneXHy yTUI3aLio
LibOro BUpO6Y, BM A0NOMOXKETE YHUKHYTN MOX/IMBOrO
HeraT1BHOro BM/MBY Ha AOBKUINA | 340POB'a Nt0jei,
LLIO MOXe BUHWKHYTWN BHACMIA0K HeNpaBuibHOI
yTuaI3ayi Lboro BMpoby. 3a 611bLU AeTaNbHO
IHOpMaLLIEI NPO YTUAIZAL|IIO LibOro BUPO6Y
3BEPHITLCA [0 MICLIEBUX OPraHIB CaMOBpSAyBaHHS,
CNy>K6u yTrni3aui nobyToBmX BIAXOAIB 860 MarasuHy,
Ze B/ npuabanu Bupi6.

MonepeaykeHHA! BrkoHaiiTe Taki KpOKU ANs
yTuaizauli npunagy:

Bupo6HuK

KomnaHis Ikea of Sweden AB - SE -
343 81 m. EnbmryneT, LBewis

FapaHTia IKEA

+ CKINbKW Yacy gllicHa rapaHTis IKEA?

Lis rapaHTIst AIicHa NPOTArom 2 pokiB 3 AaTtn
npuaGaHHA BaLLIOro NpuUcTpoto B komnaHii IKEA,
AKLLO IHLLUEe He nepeAbayeHo HaLlOHaNbHUM
3aKOHOAABCTBOM. LLL06 AI3HATUCA YMOBW rapaHTli, LWo
AIOTb Y BaLLI KpaiHI, nepeigiTe Ha cainT IKEA.com.

Y IKOCTI loKa3y MNOKYMNKW HajaBaliTe opuUriHanbHW

* BUTArHITE WITencenbHy BUIKY Npunagy 3
e1eKTPUYHOI PO3eTKU.
+ BiapnpkTe Kabenb XMBNEHHSA Ta No36aBTeck Moro.

YTunisawis no6yToBMX Npunagis

~
Mateplanu, nosHadeH! cumsonom &, nprnaathi
ANS BTOPVHHOI Nepepo6bku. BUKMHbTe nakyBasbHI
maTeplanu y BIATMOBIAHI KOHTeliHepU A/15 361paHHs
CMITTS.

EHepros6epe>keHHs

« Konwu e MoXNMBO, HakpUBaiiTe MOCys KpULLIKAMU.

« CTaBTe NOCYA Y 30HY ANS FOTYBaHHS A0 TOro, ik
BMMKATN Ti.

« [IHO nocysy Ma€ 6yTu SKOMora TOBCTILLMM Ta
PIBHUM.

TOBapHWIA Yek. BUKOHaHHS rapaHTIiHMX pobIT
He NPOAOBXYE rapaHTINHNIA Neplog ANs LibOoro
npuCcTpoLo.

XT0 3p1/ACHI0€E 06CNyroByBaHHA?
3BepHITLCA A0 Habamxyoro marasunHa IKEA.
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LLlo nokpmBae ua rapaHTIa?

Lia rapaHTIs MOKPVIBAE HECNPABHOCTI LibOro
NPUCTPOIO, LLIO BUHVKAW BHACNIAOK AedeKTIB
KOHCTPYKLIT ab0 MaTeplanis, Ta NOYNHAE AIATY 3 Yacy
npuabaHHs Lboro npuctpoto B IKEA. Lia rapaHTis
CTOCYETHCA TUILKM JOMALLHBOIO BUKOPUCTaHHS.
BuikntoueHHs HaBegeH! B po3aini «LLlo He nokpuBae
LA rapaHTIS?» B Mexax rapaHTINHOro neplojy KowTtu
AN YCYHEeHHS HecrnpaBHOCTeR, Hanpuknag, Ans
PEMOHTY, 3aM4acT1H, ONiaTy NpaLl Ta BIAPAAXKEHHS,
6yAyTb BIALUKOAOBAHI, AKLLO MPUCTPIA AOCTYNHWA
NS PEMOHTY 6e3 cneulanbHUX BUTPaT. 3aMIHeH!
AeTanl cTatoTb BnacHICTHo IKEA.

Ak IKEA BupILLye BUsiBNeHI npo6nemun?

IKEA 06CcTexXuUTb Leli NpUCTPIA Ta BUPIWNTL Ha
B/IACHWI PO3CYA, Y NOKPUBAETLCA HECMPABHICTb
LiI€L0 rapaHTIEo. AKLLo Tak, Togl IKEA Ha BnacHWi
po3cys BUpILLYE abo YNHUTK HecnpaBHUIA BUPIG,
abo 3aMIHNTW A0ro Ha Takuii came abo aHanorivYHuin
BUPIG.

LLio He NOKPVBAE LAl rapaHTIs?

* [MpripojHe 3HOLLYBaHHS.

* HaBMMCHe NOLUKOAXEHHS YL MOLLKOKEHHS,
CNpUYNHeHe HebanICTio, MOLLKOAXKEHHS Yepes
HeAOTPUMAaHHS IHCTPYKLIA 3 ekcrtyaTaui,
HenpasWibHe BCTAHOBEHHS UM NIAKIIOYEHHS
[I0 eneKTpoMepex! 3 HeBIAMOBIAHO
Hanpyrow, MOLWKOKEHHS BHACAIAOK XIMIYHOT
Um eIeKTPOXIMIYHOT peakLli, IpXaBIHHS,

KOPO3IS UM NMOLLUKOJXEHHS BOAOHO, 30KpeMa
NOLLUKOAXEHHS Yepes HaAMIPHWI pIBeHb KasbLjito
y BOZ|, MOLUKOAXEHHS Yepe3 aHOMasIlbHI YMOBM
HaBKONINLLIHLOrO CepesjoBuLLa.

+ BuTpaTHI MaTeplanu, BKAOUEHO 3 6aTapesmu I
namnamu.

* HedyHKLUIOHaNbHI Ta eKopaTWBHI AeTanl, Kl He
BM/INBAOThb Ha 3BMYaiiHe BUKOPUCTaHHA Npunaay,
BKJ/IHOYHO 3 NOAPSANUHAMN Ta 3He6apBAEHHAM.

+ Buvinagkose NOLLKOAXKEHHS, CpUYNHeHe
CTOPOHHIMW NpeAMeTamn Y peyoBrHaMun
Ta YMLLEHHAM Y1 po3610KyBaHHAM GINLTPIB,
JAPEHAKHNX CUCTEM UM MACTUABHUX CUCTEM.

+ TMOLKOAXEHHS TaknX AeTaneil: kepaMivHe Ko,
J0/aTKoBe NpUNaaAsa, Tapuikun Ta CyLllapku A4ns
CTONOBUX NPWGOPIB, TPY6U NOAaYI Ta BIABEAEHHS
BOAW, NaMMu Ta KPULLIKL Namr, eKpaHu,
perynsaTopu, KOpnycu Ta YacTUHM KOpnyciB.

Xi6a o 6yae foBefeHO, L0 MOLLKOKEHHS LiMX
JeTaneli cnpuynHeHe gedpektaMu BUPOBHMLTBA.

* PeMOHT, BUKOHaHWIA He HawMu opILIAHMMN
noctayanbHKamm nocnyr Ta/abo
YMOBHOBAXEHNMW CEPBICHMU NapTHepamu,
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ab0 TakuiA, Nij Yac AKoro BUKOPUCTOBYBAINCA
HeopuriHanbHI AeTan.

* PeMOHT, NOTPIGHNI Yepes HeHanexHe
BCTAHOBJ/IEHHS @60 BCTAHOBNEHHSA 3 MNOPYLUEHHAM
BMMOT.

* BuKopucTaHHA NPUCTPOIO B He MOBYTOBKX YMOBaX,
AK-0T NpodeciiHe BUKOPUCTaHHS.

* TlOLWKOAXEHHS Mij Yac TPaHCNOPTYyBaHHS.

SIKLLO NoKyneLb TPaHCMopTye BUPIG f040MY

abo fo IHWoi agpecy, komnaHia IKEA He Hece
BIANOBIAANLHOCTI 3@ XKO/AHI MOLUKOKEHHS Nij Yac
TpaHcnopTyBaHHs. MpoTe, AKLWo KomnaHia IKEA
[0CTaBNsAE BUPIG 40 BKa3aHOI NOKynLem agpecu, |
i Yac JOCTaBKM CTatOTLCA MOLLKOAXKEHHS, TaKniA
BMNaLOK NOKPNBAETLCA rapaHTIeto IKEA.

* BapTicTb nepLuoro BctaHoBneHHA npunagy IKEA.
MpoTe, KL NpusHadeHni IKEA noctavanbHUK
nocnyr abo 1ioro ynoBHOBaXeHWN’ CepBICHNIA
napTHep BIAPEMOHTYE ab0 3aMIHUTb Lie NPUCTPIN
3r1I4HO YMOB LIIET rapaHTIi, NoCTavanbHUK nocnyr
abo 0oro ynoBHOBaXeHWIA CepBICHUI NapTHep
nepeBCTaHOBUTL BIAPEMOHTOBAHWIA NPUCTPIN abo
B pa3l noTpebu 3aMIHNTb 1A0ro.

3acTocyBaHHS MICLEBMX 3aKOHIB

FapaHTia IKEA fae Bam cnevjanbHI OPUANYHI NPpaBa,
AIKI MOKPVBatoTb abo MepeByLLYyHOTb BCl MICLIEBI
OPUANYHI BUMOTW. [TpoTe Ll yMOBU XOAHUM YNHOM
He 06MeXyoTb NpaBa MokymnLs, onMcaHl B MICLIEBUMX
3aKoHax.

O6nacTb gii

[ina npucTpoiB, NpuabaHnx B O4HIN kpaiHI EC

Ta nepeBe3eHuX B IHLY KpaiHy €C, nociyru

6y/AyTb HaaBaTVCA B PaMKax yMOB rapaHTIi, Lo €

NPUIAHATAMYW B HOBIV KpaiHI. 3060B'A3aHHA HagaBaTu

nocayr B pamKax rapaHTi AIiCHe TINbKW, KL

NPUCTPIV BIANOBIAAE Ta BCTAHOBEHWI 3rIAHO 3:

* TEXHIYHUMU XapaKTepPUCTUKaMu B KpaiHi, B AKIA
6yae 3p06NeHN 3annT WOoAO rapaHTIiHOro
06CyroByBaHHs;

* IHCTPYKLi 31 36MpaHHA Ta NpaBuaa TEXHIKN
6e3neku 3 IHCTPYKLI KOpUCTYyBaYa.

MicnanpoaakHe o6cnyroyBaHHA npmncTpois IKEA

3BepranTeck Ao IKEA y Taknx BUnagkax:

* SAKLLO BU XO4eTe 3p0bUTY CepBICHWI 3anuT B
pamKax L€l rapaHTii;

* po3'ACHeHHs poboTn GyHKLIA NnprcTpois IKEA.

3 MeToto 3abe3neunTi Haikpalle 06CnyroByBaHHs,

yBaXHO MpoyunTaiiTe IHCTPYKLi 31 361paHHsA Ta/abo

IHCTPYKLIT KOpUCTyBaya, NepLl HIX 3BepTaTucs 40

Hac.



YKPAIHCbKA

SIK 3BepHYTUCA A0 HaC 3a 06C/IyroByBaHHAM

Cnyxba nicnsnpoaaxHoro obcnyrosysaHHs IKEA
HaAaCTb OCHOBHI IHCTPYKL|IT 3 yCyHEHHS HecnpaBHOCTI
BaLLOro NPUCTpoto No TenedoHry nig vac npuiiomy
3anuTy Ha obcnyrosyBaHHs. Homep Tenedory

Ta rogvHu po6oTu MICLLEBOro MarasunHy MoxHa
Ai3HaTucs B kaTtano3i IKEA um Ha cadiTi www.ikea.com.

OnA npULIBMNALLIEHHS 06CYroBYBaHHA TaKoX
3aBXAM NOBIJOMAETLCA HOMep BUpo6y IKEA
(8-3Ha4HWMIi KOA), BKa3aHMV Ha NacnopTHIV
Ta6nunyLy BaLLIOro NpUCTpPoLo.

3BEPEXITb TOBAPHUIA YEK!

Lle BaLu foka3 MOKyMKW, AKNA BUMaraeTbes Ans
HaJaHHA rapaHTIiHVX nocayr. Ha ToBapHOMY Yeky
TaKoX MOXHa 3HaiTL Ha3By Ta HoMep BMPoby IKEA
(8-3HaYHMIN KOA) ANA KOXHOrO NpUABGaHOro Bamm
NPUCTPOIO.

Bam noTpi6Ha fJoaaTKoBa gonomora?

AKLO y BaC € SKICb A0AaTKOBI MUTaHHSA, He NOB'A3aHI
3 NICAANPOAAKHNUM 06CNyroBYBaHHAM BaLLUMX
NPUCTPOIB, 3aTenedoHyiTe A0 KOHTAKTHOrO LEeHTpY
Habamxk4voro marasunHa IKEA. Mu pekoMeHayeMO
YBaXHO MpoYMTaTh AOKYMeHTaLlo Npunagy, nepu
HIX 3BepTaTncs A0 Hac.
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